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EXPOSÉ DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS. 

La loi du I'''. mars 1922 relative à l'association de com­ 
munes dans un but d'l;tilité publique entreprenait d'orqa­ 
ruser une matière extrêmement complexe et diverse. 11 y 
a lieu de se féliciter. dans l'ensemble. des résultats atteints. 
L'expérience acquise a permis. d'autre part. de déceler les 
lacunes de la législation. La jurisprudence administrative 
a précisé de nombreux problèmes qu'il n'avait pas été 
possible de résoudre par la loi elle-même. Cette jurispru­ 
dence a atteint les limites de son pouvoir et n'a pu empê­ 
cher que le régime instauré ne provoque des critiques 
dautant plus justifiées qu'elles sont fondées sur l'esprit 
même qui animait le législateur de 1922. De cet esprit, 
certaines pratiques se sont très sensiblement éloignées. 

Le Gouvernement juge le moment venu de s'engager 
dans la voie d'une refonte largement attendue qui puisse 
à la fois remédier aux lacunes et imperfections du regime 
en viqueur et l'adapter à l'évolution économique et sociale. 
L' opportunité en apparaît encore parce que, très florissant 
dans le domaine économique, le mouvement des associations 
intercommunales en est à ses débuts en ce qui concerne le 
domaine social. Le Gouvernement entend souligner que la 
loi appelée à remplacer celle du Je •. mars 1922 ne se situe 
pas exclusivement dans le cadre relativement restreint de 
ses applications actuelles. 

Le regime général qu'il désire instaurer pourra être 
utilisé dans tous les domaines où les possibilités et les 
avantages de lïntercommunalisation se présentent. Il a 
veillé notamment à ce que la forme des associations ne 
soit plus nécessairement axée. à titre essentiel, sur celle 
des sociétés commerciales. Les associations intercommunales 
pourront prendre la forme des sociétés commerciales. des 
sociétés civiles. des associations sans but lucratif ou toute 
autre. li va de soi que. quelle que soit la forme adoptée. 
les associations restent soumises aux dispositions impèra- 
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betreffende de intercommunale verenigingen. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

MEVRQUWEN, MIJNE HEREN, 

Met de wet van 1 maart 1922 op de vereniging van 
gemeenten tot nut van 't algemeen werd de regeling beoogd 
van een aangelegenheid die uiterst ingewikkeld en ver­ 
scheiden js. Over het geheel genomen moet het resultaat 
prijzenswaardig worden genoemd. Maar de ervaring heeft 
harerzijds de leemten in de wetgeving aan het licht gebracht. 
De administratieve rechtspraak. is tot aan de grens van haar 
bevoegdheid gekomen en heeft niet kunnen verhinderen 
dat tegen het ingevoerde stelsel kritiek wordt uitgebracht 
welke des te meer gegrond is daar ze steunt op de geest 
zelf waarin de wetgever in 1922 de bepalingen heeft uit­ 
gevaardigd. Van die geest zijn sommige praktijken zeer 
ver verwijderd komen te staan. 
De Regering acht de tijd gekomen om een herziening 

te bewerkstellingen die door velen gewenst wordt en welke 
moet strekken zowel tot het voorzien in de leemten en 
onvolmaaktheden van het huidige stelsel als tot het aan­ 
passen van dit stelsel aan de economische en sociale evo­ 
lutie. Die herziening blijkt ook aangewezen omdat het 
bedrijf van de intercommunale verenigingen. in economisch 
opzicht zeer bloeiend. op sociaal gebied nog in de kinder­ 
schoenen staat. De Regering vestigt er de aandacht op 
dat de wet ter vervanging van de wet van I maart 1922 
niet helemaal binnen het huidig. betrekkelijk beperkt toe­ 
passingsveld blijft. 
Het algemeen stelsel hetwelk de Regering wil invoeren 

zal kunnen aangewend worden op ieder gebied waar inter­ 
communale samenwerking mogelijk en voordelig is. De 
Regering heeft er o.a. voor gewaakt dat de vorm van de 
vereniging niet meer hoofdzakelijk op die van de handels­ 
vennootschappen moet afgestemd zijn. De intercommunale 
verenigingen zullen als handelsvennootschappen. burger­ 
lijke vennootschappen. verenigingen zonder winstoogmerk 
of in om het even welke andere vorm kunnen opgericht 
worden. Natuurlijk blijven de verenigingen, welke vorm ze 
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rives et d'ordre public énoncées par une loi destinée à 
faciliter et à couvrir leurs activités. 

D'autre part, il a précisé que les organismes d'Etat 
dotés de la personnalité juridique de droit public. les 
commissions tl' assistance publique et les établissements 
publics chargés par la loi de l'administration des cultes 
pourraient. au même titre que l'Etat. les provinces, les 
particuliers et les sociétés privées. participer aux associa­ 
tions intercommunales. L'affiliation d'une association inter­ 
communale à une autre association intercommunale 'est 
également possible. 

Dans le même esprit de couplesse et d'adaptation aux 
nécessités les plus variables. le projet élargit l'article 18 
de la loi du 1 ~r mars 1922 qui permet des conventions 
entre communes pour des fournitures ou pour tout service 
d'intérêt communal. La même faculté est désormais ouverte 
aux associations intercommunales elles-mêmes. soit pour 
conclure entre elles des conventions. soit pour en conclure 
avec les communes. 

Enfin, attentif au progrès social. le Gouvernement a jugê 
qu'il n'était ni prématuré ni hasardeux d'envisager la parti­ 
cipation du personnel à la direction même de l'entreprise. 
Il a donc prévu que le conseil d'administration pourrait 
comprendre un ou plusieurs délégués du personnel. Les 
dèlèqués ne peuvent être considérés comme inclus dans la 
catégorie des représentants des autor::itês publiques. 

Le but essentiel. toutefois, de la refonte législative pro­ 
posée, est de faire obstacle aux pratiques contraires à l'esprit 
du législateur de 1922. 
Celui-ci a été animé: d'un souci de souplesse et deffica­ 

cité:. Il a prévu que les particuliers et les sociétés privées 
pourraient coopérer avec les pouvoirs locaux; mais îl n'a 
certainement pas envisagé: que cette association puisse faire 
échapper l'entreprise à l'autorité: des pouvoirs publics. 
L'association intercommunale, chargée d'une mission d'objet 
communal, est et demeure une autorité administrative. La 
pratique a révélé que le contrôle même de l'entreprise 
échappe parfois à l'autorité publique. Les intérêts privés 
ont eu tendance à considérer que le partage par moitié: des 
voix au conseil d'administration était l'ultime concession 
qu'ils pouvaient envisager. Parfois encore, l'association 
confie la gestion à un concessionnaire qui n'est soumis à 
aucun contrôle. 

Telles sont les raisons essentielles qui ont amené le 
Gouvernement d'une part à renforcer l'autorité: des pouvoirs 
publics et les garanties légales qui leur sont octroyées, 
d'autre part à affermir et à assouplir les techniques de 
contrôle. 

* ** 
Dans le pre-mier ordre d'idées, le projet envisage plusieurs 

dispositions destinées : 

a) à faire régner plus de clarté tant dans la constitution 
que dans les opérations des essocietions intercommunales : 

obligation de joindre. à la demande de participation à 
une association intercommunale. un ensemble de documents 
destinés à fournir une vue complète du fonctionnement et 
de l'organisation de l'entreprise; 
obligation d'adopter des statuts précis tant en ce qui 

concerne la désignation des organes de gestion et de con­ 
trôle qu'en ce qui concerne l'affectation et le mode de 
répartition du produit industriel brut et des bénéfices even­ 
tuels: 

ook aannemen. onderworpen aan de bepalingen van dwin­ 
gend recht voorkomende in een wet welke ten doel heeft 
hun werkzaamheden te vergemakkelijken en te dekken. 
Voorts wordt nader bepaald dat de Rijksorganen met 

publiekrechtelijke rechtspersoonlijkheid. de commissies van 
openbare onderstand en de bij de wet met het bestuur van 
de erediensten belaste openbare instellingen. op dezelfde 
voet als de Staat, de provincies. de particulieren en de 
private vennootschappen aan de intercommunale vereni­ 
gingen kunnen deelnemen. Ook kan een bepaalde inter­ 
communale vereniging tot een andere intercommunale vere­ 
niging toetreden. 
Met dezelfde bezorgdheid orn de nodige soepelheid en 

de mogelijkheid tot aanpassing aan de meest uiteenlopende 
noodwendigheden te vrijwaren, brengt het ontwerp een 
verruiming van artikel 18 van de wet van I maart 1922, 
krachtens hetwelk tussen gemeenten overeenkomsten voor 
leveringen of voor allerlei diensten van gemeentelijk belang 
.kunnen gesloten worden. Voortaan zullen ook de inter- 
communale verenigingen aldus onder elkaar of met gemeen­ 
ten overeenkomsten kunnen aangaan. 
Tenslotte heeft de Regering gemeend dat het, tegenover 

de sociale vooruitgang, niet voorbarig of gewaagd was 
het personeel aan het bestuur zelf van de onderneming. 
te laten deelnemen. Daarom zal de beheerraad een of meer 
afgevaardigden van het personeel kunnen omvatten. Natuur­ 
lijk kunnen die afgevaardigden daar niet als vertegen­ 
woordigers van de openbare instanties beschouwd worden. 
Het voornaamste doel van de voorgestelde wetsherzie­ 

ning is echter de praktijken welke in strijd zijn met de wil 
van de wetgever van 1922, uit te schakelen. 
Die wetgever streefde naar soepelheid en doeltreffend­ 

heid. Hij bepaalde dat particulieren en private vennoot­ 
schappen met de plaatselijke overheden konden samen­ 
werken; maar hij heeft zeker niet gewild dat het bedrijf 
ten gevolge van die samenwerking aan de openbare over­ 
heid zou ontvallen. De intercommunale vereniging heeft 
een opdracht van gemeentelijk belang en is en blijft een 
administratief overheidsorgaan. De praktijk heeft uitge­ 
wezen dat soms het toezicht zelf op de onderneming aan 
de openbare overheid ontglipt. De private oproepen hebben 
de neiging gehad de verdeling van de stemmen bij helften 
in de beheerraad, als de uiterste toevoeging te beschouwen 
die zij onder de ogen konden nemen. Soms ook draagt de 
vereniging het beheer op aan een concessiehouder. die aan 
generlei toezicht is onderworpen, 
Dit zijn de voornaamste redenen waarom de Regering 

ener:z:ijds aan de openbare besturen een sterker gezag en 
groter wettelijke waarborgen zal bezorgen en anderzijds 
de toezichtsmethodes wil verstevigen en versoepelen. 

• ** 
Wat het eerste betreft behelst het ontwerp meerdere 

bepalingen waarvan het doel is : 

a) meer duidelijkheid te brengen zowel wat de: oprich­ 
ting als wat de verrichtingen van intercommunale: oereni­ 
gingen betreft : 

verplichting met de aanvraag om toetreding tot een 
intercommunale vereniging een reeks bescheiden voor te 
leggen welke een algemeen overzicht van de werking en 
de organisatie van de onderneming geven. 
verplichting. nauwkeurige statuten aan te nemen. zowel 

wat de aanwijzing der beheers- en toezichtsorganen als 
wat de aanwending en de verdelingswijze van de bruto 
nijverheidsopbrengst en van de eventuele winst aangaat; 
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b) iÎ définir de mnnièrc pcecise certaines conditions de 
perticipation des particuliers et des sociétés privées aux 
as.~ociations : 
obligation pour ceux-ci d'être propriétaire des biens dont 

il est fait apport à l'association intercommunale; 
obligation de faire dresser, par un expert, agréé par le 

Roi, un inventaire précis de ces biens; 

c) à conférer aux pouvoirs publics des garanties sttbstan­ 
iiclles dans la constitution, clans la gestion ou lors de la 
dissolution de Fnssocintion : 

garantie de majorité dans tous les organes dadminis­ 
tration et de gestion; 
adjonction aux administrateurs désignés par les pouvoirs 

publics, d'experts à voix consultative et agréés par le Roi; 

interdiction pour l'association de conclure des contrats 
pour une durée excédant son propre terme ou, pour les 
affiliés, de s'engager pour une durée dépassant ce terme; 

obligation pour les communes et commissions d'assistance 
publique de délibérer sur les modifications de statuts qui 
augmenteraient leurs charges ou diminueraient leurs droits; 

organisation d'un droit de démission décennal; 
droit de reprise des installations situées sur le territoire 

communal; 
règle dIncompafihilitè d'intérêts; 

caducité des mandats trois mois après le renouvellement 
des organes qui les ont confiés; 

installation du secrétariat de l'association soit dans ses 
propres locaux. soit dans ceux d'une administration publique. 

On notera que si la plupart de ces garanties jouent 
essentiellement en faveur des autorités publiques, elles 
correspondent à une saine gestion, favorable à tous les 
intérêts en cause. 

•• 
* * 

En ce qui concerne la tutelle et le contrôle, le projet 
s'est largement inspiré des enseignements de la pratique. 
Depuis 1922, la technique du contrôle s'est précisée et 
affinée, de sorte qu'il paraît possible de le rendre à la fois 
plus efficace et moins encombrant. Ce souci de rendement 
et de souplesse n'est pas entièrement satisfait par la solu­ 
tion de 1922 telle qu'elle a été modifiée par l' arrêté royal 
du 31 mars 1936 pris en exécution d'une loi de pouvoirs 
spéciaux. 

Sans envisager en quoi que ce soit la moindre mesure 
de centralisation, il importe d'abord que chaque Ministre 
intéressé soit associé à l'exercice de la tutelle. Si la tech­ 
nique législative recommande d'écarter du projet toute 
règle interne au pouvoir exécutif, encore est-il nécessaire 
de définfr les principes et de déterminer les pouvoirs dont 
un arrêté royal organique assurera la mise en œuvre. 

Il est nécessaire notamment de pr ecrser que le contrôle 
de tutelle doit. pour s'exercer à bon escient, disposer de 
toutes les informations nécessaires, que celles-ci soient en 
possession des associations intercommunales elles-mêmes 
ou de particuliers. de sociétés privées concessionnaires, de 
gestionnaires. Il y a lieu aussi, de poser les princires de la 

b) sommige voor perticulieten en private vennootschap­ 
pen gestelde toetredingsvoorwaarden nauwkeurig vast te 
leggen: 
verplichting, eigenaar te zijn van de goederen welke zij 

in de intercommunale vereniging inbrengen, 
verplichting, door een deskundige, erkend door de 

Koning. een nauwkeurige inventaris van die goederen te 
laten opmaken; 

c) de openbare besturen degelijke ionnrborqen te bieden 
bij de oprichting. het beheer en de ontbinding uan de uerc­ 
fliging: 
waarborg van meerderheid in al de bestuurs- en beheers­ 

organen, 
toevoeging aan de door de openbare besturen aangewezen 

beheerders, van door de Koning erkende deskundigen met 
raadgevende stem, 
verbod voor de vereniging overeenkomsten af te sluiten 

voor een termijn die haar eigen bestaansduur te boven gaat, 
of verbod voor de aangeslotenen om zich te verbinden voor 
een termijn welke die duur overtreft. 
verplichting voor de gemeenten en commissies van open­ 

bare onderstand om te beraadslagen over de statutaire 
wijzigingen, waarbij hun lasten vermeerderd of hun rechten 
verminderd worden, 

invoering van het recht, om de tien jaar ontslag te nemen, 
recht tot afkoop van de op 'het grondgebied van de 

gemeente gelegen installaties. 
onvereniqbaarheid inzake het vertegenwoordigen van 

belangen, 
verval van de mandaten drie: maanden na de hernieuwing 

van de OJ:"ganen die ze verleenden, 
inrichting van het secretariaat van de vereniging. hetzij 

in haar eigen lokalen, hetzij in die van een openbaar 
bestuur. 

Er dient opgemerkt dat. ook al vallen de meeste van die 
waarborgen ten gunste van de openbare overheid uit, zij 
beantwoorden aan een gezond beleid. waarbij al de betrok­ 
ken belangen baat zullen vinden. 

* ** 
Wat de voogdij en het toezicht aangaat. werd in het 

ontwerp grotelijks rekening gehouden met wat de ervaring 
geleerd heeft. De techniek van het toezicht heeft sedert 
1922 gewonnen aan nauwkeurigheid en scherpte, zodat de 
mogelijkheid blijkt te bestaan om het toezicht zowel doel­ 
treffender als minder hinderlijk te maken. -In deze behoefte 
aan rendement en soepelheid werd niet helemaal voorzien 
door de oplossing van 1922, zoals ze gewijzigd werd bij het 
koninklijk besluit van 3 l maart 1 936. genomen in uitvoe­ 
ring van een wet tot het verlenen van bijzondere machten. 
Zonder dat daarmede ook maar de geringste centrali­ 

serinqsmaatreqel wordt beoogd, komt het er in de eerste 
plaats op aan dat ieder betrokken Minister deel heeft in 
het uitoefenen van de voogdij. Zo de techniek van de wet­ 
geving voorhoudt geen enkele tot de uitvoerende macht 
behorende interne regel in het ontwerp op te nemen, is het 
toch nodig de beginselen te omschrijven en de bevoegd­ 
heden te bepalen waarvan een organiek koninklijk besluit 
de toepassing zal brengen. 

Aldus is het nodig te bepalen dat het tutelair toezicht, om 
doelmatig te zijn. over alle dienstige inlichtingen moet kun­ 
nen beschikken, ongeacht of deze in het bezit zijn van de 
intercommunale verenigingen zelf of van particulieren of van 
concessiehoudende of beherende private vennootschappen. 
Tevens dienen de beginselen vastgelegd van de voogdij en 
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tutelle et des droits de suspension et d'annulation qu'elle 
comporte, qu'il s'agisse des tarifs de redevances et de péages 
ou, plus généralement, de décisions contraires aux statuts, 
à la loi ou à l'intérêt général. 
D'autre part, il est souhaitable que l'autorité amenée à 

exprimer un avis ne se trouve pas être. juge et partie, Ce 
serait le cas de la députation permanente du conseil pro­ 
vincial, en cas de participation de la province à l'association 
ou à une association d'objet semblable. Dans ce cas, l'avis 
du gouverneur de la province est substitué à celui de la 
députation permanente. 

* • * 
Enfin, certaines dispositions du présent projet tendent à 

éuift'.r divers inconvénients révélé.spar Fcxpérience : 

interdiction de la prorogation automatique de l'association; 
détermination de la durée d'existence accordée pour per­ 

mettre la liquidation d'une association dissoute; 
rappel des pdncipes régissant l'emploi des langues; 
fixation du délai entre l'arrêté royal d'approbation et la 

conclusion de Ia convention constitutive de l'association. 

• •• 
Le projet de loi serait incomplet s'il n'édictait un œg1me 

de dispositions transitoires applicables aux associations de 
communes régies par la loi du l•r mars 1922 . 

* • • 
D'autre part, le projet prend soin de modifier certaines 

lois particulières relatives aux associations de communes. là 
où l'abrogation de la loi du 1 e,· mars 1922 rend cette adap­ 
tation nécessaire. 

• ** 
Le Gouvernement se félicite de la coopération qu'il a 

trouvée dans le Conseil d'Etat, pour la mise au point du 
projet. Le projet définitif suit l'avis du Conseil d'Etat tant 
en ce qui concerne la répartition générale des matières que 
la rédaction du texte. Sur quelques points seulement, il n'e 
pas paru souhaitable de suivre le Conseil d'Etat, soit que 
le Gouvernement ait estimé devoir encore apporter au projet 
quelques améliorations de forme, soit qu'il ait persisté à 
souhaiter lïnclusion d'un texte considéré comme superfêta­ 
toire par le Conseil d'Etat mais dont l'expérience lui a 
révélé l'opportunité. 
Sm: deux autres points enfin. le Gouvernement entend 

préciser ses vues : 

a) Le Conseil d'Etat a estimé que la démission d'un 
associé ( voir article 12, alinéa premier du projet du Conseil 
d'Etat) devait être distinguée du retrait (voir article 12. 
troisième alinéa du projet du Conseil d'Etat). et que les 
conséquences. notamment en matière de rachat des instal­ 
lations situées sur le territoire communal en étaient diflê­ 
rentes. 

Le Gouvernement entend, au contraire, que le « retrait » 
entraîne tout aussi bien l'obligation de rachat et que les 
dispositions statutaires qui doivent régler la démission s'ap-· 
pliquent aussi bien à la démission décennale qu'à toute autre 
démission ou retrait. 

b) Le Conseil d'Etat, en commentant les dispositions qui 
constituent l'article 15 du projet rédigé par lui, relève. à 

het daarmede gepaard gaande recht tot schorsing en ver­ 
nietiging. hetzij het om retrrbuttetarieven gaat of. meer in 
't algemeen om beslissingen str!/ dig niet de statuten, de wet 
of het algemeen belang. 
Verder is het wenselijk dat de adviesuitbrengende over­ 

heid niet de rechter in eiqen zaken kan beschouwd worden. 
Zulks zou het geval zijn voor de bestendiqe deputatie van 
de provinciale raad wanneer de provincie lid is van de inter­ 
communale vereniging of van een vereniging met een gelijk­ 
aardig opzet. Alsdan is het de provinciegouverneur die 
advies moet uitbrengen en niet de bestendige deputatie. 

• ** 
Zekere bepalingen van liet ontwerp ten slotte. strekken 

ertoe diverse bezwaren te ondervangen welke i11 de praktijk 
tot uiting zijn gekomen : 

verbod van automatische verlenging van de vereniging; 
vaststelling van de verdere bestaansduur van een ont­ 

bonden vereniging met het oog op haar vereffening; 
herinnering aan de beginselen van de taalwet; 
vaststelling van het tijdsverloop tussen het koninklijk 

besluit tot goedkeurin9 en het afsluiten van de overeenkomst 
tot oprichting van de vereniging. 

• *• 
Het wetsontwerp ware onvolledig zo het geen ovcrgar19s­ 

bepelinqen behelsde voor de onder de wet van I maart 1922 
opgerichte vereniging van gemeenten . 

. . •• 
Daarenboven wijzigt het sommige bijzondere wetten 

betreffende de verenigingen van gemeenten, waar het 
wegens de opheffing van de wet van 1 maart 1922 nood­ 
zakelijk is. 

• • • 
De Regering verheugt zich over de samenwerking die zij 

vanwege de Raad van State mocht ondervinden voor de 
uiteindelijke vastlegging van het ontwerp. Het advies van 
de Raad van State werd gevolgd, zowel voor de algemene 
indeling van de stof als voor het opstellen van de tekst. 
Slechts op enkele punten bleek het niet wenselijk de Raad 
van State te volgen het:z:ij omdat de Regering gemeend 
heeft nog enkele vormelijke verbeteringen te moeten aan­ 
brengen, hetzij omdat zij een tekst heeft willen behouden 
welke de Raad van State als overtollig beschouwt maar 
waarvan de ervaring haar het nut heeft aangetoond. 

ln verband met twee andere punten ten slotte wil de 
Regering nog haar zienswijze uiteenzetten : 

a) De Raad van State was de mening toegedaan dat er 
een onderscheid diende gemaakt tussen het ontslag van een 
deelgenoot {zie artikel 12, eerste lid van het ontwerp van 
de Raad van State) en de terugtrekking van een deelgenoot 
(zie artikel 12. derde lid van het ontwerp van de Raad van 
State). en .dat ten deze de gevolgen, o.m. ten aanzien van 
de afkoop der op het grondgebied der gemeente gelegen 
installaties, verschillend waren. 
De Regering wil evenwel dat de « terugtrekking» even­ 

zeer de verplichting tot afkoop met zich brenqt. en dat de 
statutaire bepalingen welke het ontslaq regelen zowel op 
het ontslag om de 10 jaar als op om het even welk ander 
ontslag of om het even welke terugtrekking toepasselijk zijn. 

b) ln zijn commentaar op het bepaalde in artikel 15 van 
zijn ontwerp, wijst de Raad van State er terecht op dat de 
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juste titre. une confusion faite par le texte primitif entre 
,, valeur comptable » et « valeur conventionnelle ». les deux 
termes étant opposés à la valeur à dire d'expert. 

Après examen du problème, le Gouvernement a estimé 
qu'il y avait lieu d'étendre le choix à trois valeurs : la valeur 
ù dire d'expert, la valeur fixée par les statuts. la valeur telle 
qu'il est possible de la dégager de la comptabilité de l'entre­ 
prise et désignée par le terme de valeur comptable. Cette 
dernière peut différer de la valeur conventionnelle si elle 
tient compte des amortissements. 

Commentaire des articles. 

Article premier. ---- Seules les communes ont l'initiative de 
créer des associations soumises à la loi. Toutes autres per­ 
sonnes physiques et morales peuvent y entrer. Soucieux 
de donner au régime la plus grande souplesse. le Gouver­ 
nement a renoncé: à une énumération limitative. Il réserve 
au Roi d'autoriser ou non la participation de personnes 
autres que l'Etat, 

Le Conseil d'Etat a fort opportunément souligné que les 
communes peuvent. comme sous le régime antérieur. pré­ 
férer à l'empire de la nouvelle loi générale celle de la loi 
du 6 août 1897. de la loi du 1 .,,. juillet 1899 ou de la loi 
du 18 août 1907, selon qu'elles veulent créer un établisse­ 
ment hospitalier, un chemin de fer vicinal ou un service 
de distribution d'eau. 
Enfin. le dernier alinéa de l'article premier réunit les 

dispositions prévues pal" le Conseil d'Etat in fine de l'arti­ 
cle premier et au § 3 de l'article 4 7 de son projet, c· est-à· 
dire que les associations soumises au régime général devront 
porter le nom d' « association intercommunale » et qu'elles 
auront seules le droit de le faire. 

Art. 2. --- Les associations intercommunales sont des 
autorités administratives. Il importe donc, tout en leur 
laissant la plus grande souplesse d'organisation et en leur 
laissant un très large choix quant à leur forme juridique. 
de souligner que ces associations sont soumises aux dispo­ 
sitions d'ordre public du présent projet et que leurs enga­ 
gements n'ont pas le caractère commercial. quelle que: soit, 
d'ailleurs. la forme qu'elles adoptent. 

Art. 3. - Le projet primitif évoquait l'intervention 
conjointe des Ministres intéressés à divers sujets et, notam­ 
ment. en ce: qui concerne la dispense de l'obligation faîte 
à I'association intercommunale par le présent article, 

Le Conseil d'Etat a fait observer qu'il s'agissait de l' orga­ 
nisation interne du pouvoir exécutif et en a conclu qu'il se 
recommande de ne pas en faire une disposition légale. 
Au surplus, le Conseil d'Etat a marqué le danger que des 
particuliers puissent contester la validité d'un arrêté royal 
pour défaut de contreseing d'un des Ministres intêressés. 
alors que l'article 61 de la Constitution exige l'intervention 
d'un seul Ministre pour que les actes 'du Roi puissent 
sortir leurs effets. 

Le Gouvernement. tout en se rendant aux raisons du 
Conseil d'Etat. n'entend nullement renoncer à cette manière 
de concrétiser l'étroite coopération interdépartementale que 
la matière impose. II a donc résolu de reporter à r arrêté 
royal organique complétant le présent projet, l'organisation 
du contreseing des arrêtés particuliers d'exécution. 

aanvankelijke tekst verwarring sticht tussen de termen 
« boekwaarde» en « overeengekomen waarde ». welke beide 
tegenover de term « waarde naar deskundige schatting » 
staan. 
Na dit te hebben onderzocht is de Regering van oordeel 

dat de keuze over drie waarden dient te gaan : de waarde 
volgens deskundige schatting, de waarde vastgesteld hij de 
statuten en de waarde welke uit de bedrijfsboekhouding 
kan worden opgemaakt. boekwaarde genoemd. Deze kan 
van de overeengekomen waarde verschillen indien daarbij 
rekening wordt gehouden met de afschrijvingen. 

Commentaar op de artikelen. 

Eerste artikel. - Het initiatief om verenigingen op te 
richten welke onder de wet vallen. komt uitsluitend de 
gemeenten toe. Alle andere natuurlijke en rechtspersonen 
kunnen tot die verenigingen toetreden. Ten einde het stel­ 
sel zo soepel mogelijk te houden. heeft de Regering geen 
beperkende opsomming van deze personen willen geven. 
Zij laat het de Koning over het verzoek tot toetreding van 
anderen dan de Staat al dan niet in te willigen. 
De Raad van State heeft er zeer terecht op gewezen dat. 

zoals onder het vorige stelsel. de gemeenten al naar gelang 
zij een verplegingsinrichting, een buurtspoorweg of een 
watervoorzieningsdienst willen tot stand brengen. de voor­ 
keur mogen geven aan de wet van 6 augustus 1897. de wet 
van 1 juli 1899 of die van 18 augustus 1907. boven de 
nieuwe algemene wet. 

In het laatste lid van het eerste artikel zijn tenslotte de 
bepalingen welke de Raad van State aan het einde van het 
eerste artikel en in § 3 van artikel '17 van zijn ontwerp had 
opgenomen. namelijk dat de· verenigingen vallende onder 
de algemene regeling « intercommunale vereniging» zullen 
heten en dat zij alleen gerechtigd zijn die naam te dragen. 

Art. 2. - De intercommunale verenigingen zijn admi­ 
nistratieve overheden. Daarom dient uitdrukkelijk bepaald 
dat zij hoewel hun de grootste soepelheid op gebied van 
organisatie en een zeer. ruime vrijheid voor hun juridische 
vorm wordt gelaten, onderworpen zijn aan de voorschriften 
van dwingend recht vervat in het ontwerp en dat hun 
verbintenissen geen handelskarakter hebben, welke vorm 
zij als vereniging ook mogen aannemen. 

Art. 3. - In het aanvankelijke ontwerp was er sprake 
van een gezamenlijke tussenkomst van de betrokken Minis­ 
ters in verschillende: aangelegenheden, o.m, voor het ophef­ 
fen van de verplichting. welke dit artikel aan de intercom- 
munale vereniging oplegt. · 
De Raad van State vestigde er de aandacht op dat het 

hier ging om de interne organisatie van de uitvoerende 
macht en heeft daaruit afgeleid dat de kwestie niet in een 
wettekst thuishoort. Bovendien heeft de Raad van State 
gewezen op het gevaar dat particulieren in zulk geval de 
geldigheid van een koninklijk besluit kunnen betwisten op 
grond van het ontbreken van de handtekening van een der 
betrokken Ministers. terwijl artikel 64 van de Grondwet 
enkel de tussenkomst van één Minister eist opdat een akte 
van de Koning gevolg zou hebben. 

De Regering. die erkent dat de opmerkingen van de Raad 
van State juist zijn. wil echter van deze gelegenheid tot 
concrete uitdrukking van de nauwe departementale samen­ 
werking welke de zaak vereist, niet afzien. Zij heeft dan 
ook besloten de medeondertekening van de bijzondere uit, 
voeringsbesluiten te regelen bij het organiek koninklijk 
besluit dat dit ontwerp zal aanvullen. 
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Il a jugé opportun, dans de nombreux cas, de prévoir. 
dans le texte légal. l'intervention du Roi plutôt que l'arrêté 
ministériel. Le plus souvent, ces divers actes seraient con­ 
comitants. li y avait donc une simplihcation ù rèa liser. 
Dans le cas de l'article 3, par exemple. l'arrêté royal d'appro­ 
bation des statuts pourra. le cas échéant. accorder la 
dispense si elle est nécessaire. sans qu'il faille y adjoindre 
un arrêté ministériel. 

Art'. 4. --· Le Gouvernement se rallie il la rédaction 
proposée par le Conseil d'Etat qui traduit exactement ses 
intentions. Celles-ci sont toutefois précisées encore par 
modification du libellé du 10" clans l'énumération. afin 
qu'apparaissent clairement les prélèvements que les statuts 
autoriseraient à charge du produit industriel brut. préala­ 
blement à la répartition d'éventuels bénéfices. Plus géné­ 
ralement, le but de cet article est que les statuts salent très 
clairs quant n la désignation des divers organes d'admi­ 
nistration, de gestion et de contrôle. 

Art. 5. -- Cet article reprend le principe de lapproba­ 
tion préalable des statuts et de leur modification par le Roi. 
tel qu'il a été consacré par la loi du 1 •·r mars 1922. Il se 
rallie à la remarque du Conseil d'Etat qui avait souligné la 
responsabilité des communes à l'égard des commissions 
d'assistance publique. Ainsi. en cas de modifications des 
statuts. dont l'effet serait d'aggraver les obligations ou de 
diminuer les droits d'une commission d'assistance publique. 
le conseil communal serait toujours appelé à se prononcer. 
même si la commune ne fait pas partie de l'association. 
A plus forte raison. doit-il intervenir si elle en fait partie. 

Art. 6. - Il a paru opportun de fixer à deux mois au 
lieu de quinze jours le délai de publication des statuts et 
de leurs modifications aux annexes du Monitettr belgrc. 

Art. 7. -·- Cet article est nouveau. Dans le régime actuel 
il peut arriver que des autorisations soient demandées sans 
que la constitution de l'association ait lieu dans un délai 
raisonnable. li a paru nécessaire de mettre fin à cet état 
de choses. La constitution d'une association intercommunale 
ne doit pas suivre de trois ou quatre ans l'arrêté: royal 
autorisant sa création. Sa constitution effe:çtive doit être 
envisagée dans un délai relativement court. ce qui n'est 
pas toujours le cas actuellement. 

Art. 8 et 9. ~- Le Conseil d'Etat avait estimé que la dis­ 
position reprise: sous l'article 8 du présent projet allait de 
soi et pouvait donc être omise du texte légal. L'expérience: 
prouve que cette évidence n'est pas toujours manifeste. Le 
Gouvernement a donc estimé nécessaire de maintenir ce 
texte. 

Act. 10. --- Le projet precrse encore. con formé ment au 
vœu exprimé par le Conseil d'Etat. la nature des pièces 
qu'il convient de joindre: à. toute demande d'affiliation, spé­ 
cialement s'il s'agit d'une commission d'assistance publique. 
d'une fabrique d'église ou d'une association intercommunale. 
De même. il a adopté une nouvelle rédaction en - ce qui 
concerne le 6° de l'énumération. mais il a renoncé à une 
expédition originale ou à une· copie certifiée conforme 
puisque le document en cause constitue: une déclaration 
d'intention faite par les intéressés. 
Une remarque: est nécessaire en ce qui concerne l'inter­ 

vention d'un expert agréé par le Roi pour dresser inventaire 
des biens dont il est fait apport. Le Gouvernement avait 
d'abord songé à un système où les experts seraient portés 

Zij heeft ook gemeend in talrijke gevallen in de tekst 
van de wet de tussenkomst van de Koning en niet van een 
ministerieel besluit te moeten stellen. Meestal zouden deze 
diverse akten nodeloos samengaan. Er was dus een vereen­ 
voudiging geboden. ln het geval van artikel 3, bijvoorbeeld. 
kan het koninklijk besluit tot goedkeuring van de statuten 
in voorkomend geval best de nodige vrijstelling verlenen, 
zonder dat er een ministerieel besluit hoeft aan toegevoegd. 

Art. 4. - De Regering is het eens met de door de Raad 
van State voorgelegde tekst. die volkomen haar bedoeling 
weergeeft. Deze bedoeling wordt nochtans nog nader 
bepaald door de wijziging van de tekst ._van het l0° in de 
opsomming opdat duidelijk zou blijken welke afnemingen 
volgens de statuten mogen geschieden op de brutobedrlj ls­ 
opbreuqst vooraleer de eventuële winst wordt verdeeld. 
Meer in 't algemeen wil dit artikel dat de statuten klaar 
en duidelijk zouden zijn wat de aanwijzing van de verschil­ 
lende bestuurs-, beheers- en toezichtsorganen betreft. 

Art. 5. -- Oit artikel neemt uit de wet van 1 maart 1922 
het beginsel over dat de statuten en de wijziging in de 
statuten vooraf door de Koning dienen te worden goed­ 
gekeurd. Er werd rekening gehouden met de opmerking 
van de Raad van State. die wees op de verantwoordelijk­ 
heid van de gemeenten ten aanzien van de commissies van 
openbare onderstand. Aldus zou bij een wijziging van de 
statuten waarbij voor een commissie van openbare onder­ 
stand haar verplichtingen zouden verzwaard of haar rechten 
zouden verminderd worden. de gemeenteraad zich steeds 
moeten uitspreken, ook wanneer de gemeente niet bij de 
vereniging is aangesloten. Is zij wel aangesloten dan is er 
des te meer grond voor haar om op te treden. 

Art. 6. - Het bleek geraden de termijn voor de bekend­ 
making, in de bijlagen van het Belgisch Staatsblad, van de 
statuten en de wijzigingen in de statuten, van vijftien dagen 
op twee maanden te brengen. 

Art. 7. - Dit artikel is nieuw. Onder het huidige stelsel 
kunnen machtigingen gevraagd worden zonder dat daarom 
binnen een redelijk tijdsbestek tot de oprichting van de 
vereniging wordt overgegaan. Het bleek nodig een einde 
te maken aan die toestand. Het past niet dat een inter­ 
communale vereniging wordt opgericht drie oE vier jaar 
nadat machtiging daartoe bij koninklijk besluit werd ver­ 
leend. De feitelijke oprichting moet binnen een betrekkelijk 
korte termijn geschieden. wat thans niet steeds het geval is. 

Art. 8 en 9. - De Raad van State was van mening dat 
het bepaalde in artikel 8 van dit ontwerp vanzelf spreekt en 
dat het derhalve kon weggelaten worden. De ervaring toont 
aan dat die vanzelfsprekendheid niet steeds klaarblijkelijk 
is. Daarom heeft de Regering geacht die tekst te moeten 
behouden. 

Art. 10. -- Overeenkomstig de wens van de Raad van 
State. bepaalt het ontwerp ook nader de aard van de stuk­ 
ken. welke inzonderheid wanneer het om een commissie van 
openbare onderstand, een kerkfabriek of een intercommu­ 
nale vereniging gaat, bij iedere aanvraag tot toetreding 
moeten gevcE:gd worden. Het heeft eveneens een nieuwe 
tekst voor 6° van de opsomming aangenomen. doch ziet 
ervan af dat het de originele uitgifte of een voor eensluidend 
gewaarmerkt afschrift moet zijn. aangezien het stuk de uit­ 
drukking is van een voornemen van de betrokkenen. 
Wat de tussenkomst betreft van een door de Koning 

erkend deskundige bij het opmaken van de inventaris der 
ingebrachte goederen, moet een opmerking worden gedaan. 
Aanvankelijk had ~e Regering een regeling _ overwogen 
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sm une liste préétablie. li a jugé pins opportun le système 
daqréation directe. Quoi qu'il en soit, en obligeant les par­ 
ties à s'adresser à un expert et en soumettant leur choix 
à l'agrément du Roi, li:- Gouvernement n'entend nullement 
porter atteinte à leur liberté. Les critères d' aqréation 
seront précisés par l'arrêté royal organique. lis seront très 
larges. Ils viseront seulement à donner aux parties la faculté 
de s'adresser à des personnes dont la compétence est avérée. 
Ces commentaires valent aussi bien pour ce qui concerne les 
experts prévus par l'article 24, § 1, du projet. 

Art. 11. -- Cet article doit contribuer à définit' certaines 
conditions de participation des particuliers ou des sociétés 
privées aux associations. Il leur impose d'être propriêtaire 
des biens dont ils font apport. -Comme par le passé, ils pour­ 
ront continuer à ne faire apport que de l'usage de ces biens. 
Mais il convient de proscrire certaines pratiques qui per­ 

mettaient à des associés du secteur privé de réaliser des 
bénéfices indus grâce à l'apport de biens dont le propriétaire 
primitif était un pouvoir public. 

Art. 13. - Le droit de démission après dix ans ou vingt 
ans que le projet garantit à tout associé n'exclut nullement 
la possibilité de démissionner à d'autres moments. si les 
statuts le prévoient. 

Le deuxième alinéa de cet article est mis en place pour 
préciser que la démission. dans le cas qu'il envisage. doit 
avoir les mêmes conséquences que la démission décennale. 
Il a paru légitime que l'association elle-même, comme tous 
les autres membres. puisse disposer d'un recours au Roi. 

Les dispositions de cet article sont appelées à jouer 
principalement. mais non de façon exclusive. au profit des 
autorités locales. 

Art. 14. -- L'obligation de rachat imposée à la corn­ 
rnune qui démissionne avant la dissolution de l'association 
paraît normale puisque les communes sont les initiatrices 
des intercommunales et que leurs habitants en sont les 
principaux bénéficiaires. Il faut signaler, en outre. qu'il 
y a là une garantie supplémentaire en faveur de I'autorité 
communale. Il importe cependant d'éviter les abus et de 
sauveqarder l'intérêt général; c'est pourquoi, un recours est 
ouvert à l'association si elle a un intérêt majeur à conserver 
les installations et établissements en cause. 

Art. 17. - La conception primitive du projet était 
d'assurer la haute main des pouvoirs locaux directement 
intéressés, c'est-à-dire les communes et, le cas échéant. les 
commissions d · assistance publique, sur r association en les 
obligeant à apporter plus de la moitié du fonds social. Une 
telle obligation pouvait rendre difficile. dans certaines 
circonstances, la constitution d'une association intercommu­ 
nale. Le deuxième alinéa de l'article IO figurant au projet 
rêdigé par le Conseil d'Etat a donc été abandonné et rem­ 
placé par ie texte du présent article qui reprend, au surplus. 
la disposition figurant à l'article 18 du projet rédigé par 
le Conseil d'Etat. L'ensemble trouve sa place au début du 
chapitre relatif à la représentation des associés. 

Il n'a pas été jugé nécessaire de mentionner. dans le 
texte. les organes de contrôle propres à l'association car les 
termes : « organes d'administration et de gestion » les 
incluent nécessairement. 

Art. 18. - L'incompatibilité établie par l'article 18 ne 
demande pas de commentaires. Il a paru inutile de reprendre 

waarbij vooraf een lijst van deskundigen zou worden aan­ 
gelegd. Zij heeft het stelsel van rechtstreekse erkenning 
echter wenselijker geacht. Alleszins wil de Regering de 
vrijheid van de partijen niet beknotten, waar zij hen ver­ 
plicht een beroep te doen op een deskundige en hun keuze 
aan 's Konings instemming te onderwerpen. De erkennings­ 
criteria zullen in het organiek koninklijk besluit bepaald 
worden. Zij zullen zeer ruim zijn. Zij zullen slechts ten 
doel hebben dat de partijen een beroep doen op personen 
wier bekwaamheid vaststaat. Dit geldt ook voor de deskun­ 
digen waarvan sprake in artikel 24, § 1. van het ontwerp. 

Art. 11. -- Met dit artikel wordt beoogd sommige deel­ 
nemingsvoorwaarden vast te stellen voor de particulieren 
en de private vennootschappen. Zij dienen eigenaar te zijn 
van de goederen welke zij inbrengen. Zoals voorheen kan 
de inbreng van het gebruik van die goederen volstaan. 
Sommige praktijken dienen echter verhinderd waardoor 

vennoten uit de privaatsector winst konden halen uit inqe­ 
brachte goederen waarvan de oorspronkelijke eigenaar een 
openbare: overheid was. 

Art. 13. -- Het recht om na tien of twintig jaar ontslag 
te nemen, dat door het ontwerp aan ieder deelgenoot is 
gewaarborgd, sluit de mogelijkheid niet uit om, zo de sta­ 
tuten zulks veroorloven, op andere tijdstippen ontslag in te 
dienen. 
Lid twee van dit artikel onderstreept dat het ontslag in 

het bedoelde geval, dezelfde gevolgen met zich moet bren­ 
gen als de ontslagneming na de tien jaar. Het bleek billijk 
dat de vereniging. zowel als al de overige leden, bij de 
Koning beroep kon instellen. 
De bepalingen van dît artikel zullen in de eerste plaats, 

doch niet uitsluitend ten behoeve van de plaatselijke over­ 
heden spelen. 

Art. 11. - De verplichting tot afkoop. rustend op de 
gemeente welke vóór de ontbinding van de vereniging ont­ 
slag neemt, moet als normaal beschouwd worden, aangezien 
de gemeenten de initiatiefnemers zijn van de intercommunale 
verenigingen en haar ingezetenen de voornaamste beguns­ 
tigden zijn. Er ligt bovendien een bijkomende waarborg 
in voor de gemeenteoverheid. Misbruik moet echter ver­ 
meden worden en het algemeen belang gevrijwaard; om 
die reden staat beroep voor de vereniging open indien het 
voor haar van hoger belang is de installaties en inrichtingen 
niet af te staan. 

Art. 17. - Het eerste opzet van het ontwerp was dat 
de rechtstreeks betrokken plaatselijke overheden. te weten 
de gemeenten en eventueel de commissies van openbare 
onderstand, in de vereniging de overhand zouden hebben 
ingevolge de verplichting meer dan de helft van het maat­ 
schappelijk kapitaal in te brengen. Deze verplichting kon 
in bepaalde omstandigheden het oprichten van een inter­ 
communale vereniging bemoeilijken. Het tweede lid van 
artikel 10 voorkomende in het ontwerp van de Raad van 
State werd daarom weggelaten en door onderhavlq arti­ 
kel vervangen. Tevens werd er het bepaalde bij artikel 18 
van het ontwerp van de Raad van State in overgenomen. 
De 1=1anse bepaling vindt haar juiste plaats in het begin van 
het hoofdstuk betreffende de vertegenwoordiging van de 
deelqenoten. 

Het werd niet noodzakelijk bevonden de eigen toezichts­ 
organen van de vereniging in de tekst te vernoemen aan­ 
gezien zij in de termen « bestuurs- en beheersorganen » 
begrepen zijn. 

Art. 18. - De onverenigbaarheid waarvan sprake in 
artikel 18 behoeft geen commentaar. Het leek niet nodig de 
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les mots : « ou de l'institution ». qui figurent au texte du 
projet primitif. Le principe est qu'il y a incompatibilité, dans 
le chef du mandataire d'un pouvoir public associé. entre 
son mandat et un intérêt privé. quel qu'il soit. 

Art. 19. ----· Cet article apporte éqalement une garantie 
aux autorités locales. Il est destiné à assurer la parfaite 
unité de vues qui doit exister entre l'autorité publique com­ 
munale et ses délégués exerçant une charge au sein d'une 
association intercommunale. 

Art. 20. - Cet article reprend l'article 18 du projet 
rédigé par le Conseil d'Etat. à l'exception de ce qui en a 
été transféré à l'article 17. comme indiqué ci-dessus. 

Art. 21. -- Il y a lieu de souligner l'importance de cet 
article. li correspond à l'impérieuse nécessité de sauvegar­ 
der, au sein du conseil d'administration, les droits des 
représentants des autorités locales. alors même que ceux-ci 
détiennent la majorité des voix. Très souvent. les adminis­ 
trateurs locaux sont amenés à se prononcer sur des ques­ 
tions techniques; ils ne peuvent défendre avec une autorité: 
et une .capacitè suffisantes les droits et les devoirs qu'ils 
tiennent de leur mandat. 
Lorsqu'ils se trouvent en contact avec des représentants 

qualifiés du secteur privé, spécialement dans les entreprlses 
de caractère économique. ils sont parfois enclins à laisser 
faire. faute de pouvoir être assistés par des techniciens qui 
les éclaireraient sur-le-champ par leurs recommandations ou 
leurs conseils. A cette fin. le projet prévoit expressément 
l'adjonction d'experts aux administrateurs publics. Le Gou­ 
vernement attend beaucoup de cette mesure. Il la propose 
pour normaliser la haute direction des associations inter­ 
communales. 
Il ressort du texte proposé que les experts sont choisis 

par les communes et les commissions d'assistance publique. 
Il y a lieu de répéter. en ce qui concerne leur aqrêation par 
le Roi. ce qui a été dit à propos des experts mentionnés à 
l'article 'l ci-dessus. 

Art. 23. -- Pour les raisons Invoquées précédemment, le 
texte du projet actuel substitue l'intervention royale à l'in­ 
tervention conjointe des Ministres intéressés. L'arrêté royal 
organique définira cette procédure selon les prîncipe:s déjà 
indiqués. de manière à associer effectivement les Ministres 
intéressés au contrôle et à assurer la coordination et l'unité 
de vue des interventions gouvernementales. 

Art. 27. -- Le Conseil d'Etat. en commentant l'article 25 
du projet établi par lui. a fait observer que le texte initial 
remplaçait les mots : « le Gouvernement». par l'expression : 
« les Ministres intéressés ... conjointement ». Le: nouveau 
texte ici présenté renvoie l'orqanisauon du contrôle à l'ar­ 
rêté royal organique. Il se borne donc à en poser le principe. 
Le Gouvernement défère, en ceci. an vœu du Conseil d'Etat. 

Il a paru. d'autre part, expédient. d'insérer dans cet arti­ 
cle le troisième alinéa. repris à l'article 28 du projet rédigé 
par le Conseil d'Etat. Il s'est avéré opportun, en effet. d'opé­ 
rer une révision de l'article 12 de la loi du l '" mars 1922. 
tel qu'il a été modifié par l'arrêté royal du 31 mars 1936. 
Le Gouvernement doit disposer de la plénitude de son 
pouvoir de contrôle. Celui-ci doit être normalisé et s'étendre 
à toutes les intercommunales, quel que soit leur mode de 
gestion. 

woorden : « of van de instelling ». welke in het oorspron­ 
kelijke ontwerp voorkomen, te behouden. Het beginsel is 
dat het mandaat van afgevaardigde van een aangesloten 
openbare overheid onverenigbaar is met een privaat belang. 
welk het ook zij, 

Ar·t. 19. -- Dit artikel vormt eveneens een waarborg 
voor plaatselijke overheden. Bedoeld is een volkomen een­ 
heid van zienswijze te bereiken zoals die moet heersen 
tussen de gemeenteoverheid en haar afgevaardigden die een 
opdracht bij een intercommunale vereniging vervullen. 

Art. 20. - Neemt artikel 18 van het ontwerp van de 
Raad van State over. met uitzondering van het gedeelte 
dat. zoals hiervoren gezegd. in artikel l 7 werd opgenomen. 

Art. 21. - Dit artikel is belangrijk. Het vloeit voort uit 
de dringende noodzakelijkheid de rechten van de afgevaar­ 
digden der plaatselijke overheden in de beheerraad te vrij­ 
waren. zelfs al beschikken die afgevaardigden over de meer­ 
derheid van stemmen. Zeer vaak moeten de plaatselijke 
beheerders zich uitspreken over technische aangelegenheden 
en de rechten en verplichtingen verbonden aan hun mandaat 
kunnen zij dan niet met het nodige gezag en de vereiste 
bekwaamheid verdedigen. 
Wanneer zij, vooral in ondernemingen van economische 

aard. tegenover onderlegde vertegenwoordigers van de pri­ 
vate sector staan. zijn zij soms geneigd deze te laten betijen. 

. doordien zij niet bijgestaan zijn door technici die hen ter 
plaatse raad en aanbevelingen kunnen verstrekken. Daarom 
wordt uitdrukkelijk bepaalt dat deskundigen aan de open­ 
bare beheerders zullen worden toegevoegd. De Regering 
verwacht veel van deze maatregel, waar-mede zij de hogere 
leiding van de intercommunale verenigingen wil normali­ 
seren. 
Uit de voorgestelde tekst blijkt dat de deskundigen door 

de gemeenten en de commissies van openbare onderstand 
gekozen worden. Wat hun erkenning door de Koning aan­ 
gaat. geldt al wat desaangaande in verband met de deskun­ 
digen bedoeld in artikel 4, hiervoren, werd gezegd. 

Art. 23. - Om de redenen welke reeds tevoren werden 
vermeld. werd in het tegenwoordige ontwerp de tussenkomst 
van de gezamenlijke betrokken Ministers door die van de 
Koning vervangen. Het organiek koninklijk besluit zal deze 
procedure overeenkomstig de reeds uiteengezette beginselen 
vaststellen, in dier voege dat de betrokken Ministers werke­ 
lijk aan het toezicht deelnemen en de Regeringsbemoeiing 
op gecoördineerde wijze en met eenheid van inzicht 
geschiedt. 

Art. 27. -- In ziJn commentaar op artikel 25 van zijn ont­ 
werp vestigt de Raad van State er de aandacht op dat in 
de oorspronkelijke tekst de woorden : « de Regering~. ver­ 
vangen werden door : « de gezamenlijke » bevoegde Minis­ 
ters. De nieuwe tekst welke hier wordt gebracht. verwijst, 
wat de regeling van het toezicht betreft naar het organiek 
koninklijk besluit. Hij behelst dus alleen het beginsel. De 
Regering gaat ten deze in op de door de Raad van State 
te kennen gegeven wens. 

Anderzijds is het dienstig gebleken het derde lid van 
artikel 28 van het ontwerp van de Raad van State, in dit 
artikel onder te brengen. Het is immers geraden artikel 12 
van de wet van l maart 1922, zoals het werd gewijzigd bij 
koninklijk besluit dd. 31 maart 1936, te herzien. De Rege­ 
ring moet haar toezicht ten volle kunnen uitoefenen. Dit 
toezicht moet genormaliseerd zijn en, zich uitstrekken tot 
alle intercommunale verenigingen, op welke wijze ze ook 
beheerd worden. 
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Les tiers. c'est-à-dire les particuliers et. les sociétés pri­ 
vées ayant à charge la gestion effective de I'entrcprise. 
doivent s'y soumettre d'office. 

Art. 28 et 29. ---- De même, les articles 28 et 29 repten­ 
neut la matière traitée par l'article l 2bis de la loi du 
1 ,.,. mars 1922 en précisant et complétant ses dispositions. 

Art. 33. --- La présente disposition a été rédigée afin 
d'éviter que les sociétés arrivées i1 terme se perpétuent 
inutilement. Il ressort de l'article 36, ci-dessous, que dans 
le cas de dissolution normale, les opératlons de liquidation 
doivent être terminées au terme des trente années d'exis­ 
tence prévues par la loi ou de cinquante années s'il s'agit 
d'une association concessionnaire de tramways. L'article 13 
de la loi du 1 cr mars 1922 disposait qu'à l'expiration du 
terme fixé par les statuts. l'association intercommunale 
serait prorogée pour une durée identique. Un tel régime a 
donné lieu à des abus. 

La dissolution obligatoire n' empêche évidemment pas la 
constitution d'une nouvelle association. soit sur des bases 
neuves. soit sur ses bases anciennes. La constitution de 
cette nouvelle association intercommunale devra recevoir 
l'aqrèment de l'autorité supérieure. On évitera ainsi la pro­ 
longation d'organismes fictifs et, en tout temps, le secteur 
des associations intercommunales sera composé cl' institu­ 
tions répondant à des besoins réels et dûment constatés. 

Le dernier alinéa, toutefois, prévoit que si la majorité 
des communes associées souhaite la reconduction. il y a une 
présomption suffisante de bien fondé à laque-Ile il faut 
pouvoir faire droit. 

Art. 36. - Le Conseil d'Etat avait, à juste titre, jugé 
prudent de proposer l'insertion d'une disposition inspirée 
de la législation en matière de sociétés commerciales. L' asso­ 
ciation aurait été réputée exister. après sa dissolution, pour 
les besoins de la liquidation. li a paru nécessaire de Iimiter 
cette possibilité pour les raisons qui ·viennent dêtre énon­ 
cées. Le nouveau texte précise. en même temps, par impli­ 
cation. que dans le cas de dissolution par l'arrivée de l'asso­ 
ciation à son terme statutaire. celle-ci cesse dexister de 
plein droit. 

Art. 37. - La matière exigeait une refonte complète. 
Les premiers effets en ont paru à l'article 14. Parallèlement, 
les présentes dispositions tendent à l'organiser avec plus de 
précision que dans le régime antérieur. 

ki encore. dans les cas de reprise, la valeur des instal­ 
lations et établissements peut être déterminée par un expert 
Olt par les statuts ou par l'analyse comptable. Le Gouver­ 
nement a renoncé à certaines dispositions du projet primitif 
qui auraient pu soulever d'inutiles contestations. 

Le § 1 reprend le texte de l'article. 16, deuxième a linèa. 
de la loi du l °' mars 1922, Tout comme dans le cas de 
l'article 15, la disposition ne s'applique qu'aux intercommu­ 
nales créées en vertu du présent projet. Ainsi que le fait 
remarquer le Conseil d'Etat, si le texte permet à l'Etat de 
s'approprier les installations de l'association sans indernnitè, 
c'est à charge cl. assurer la continuation du service. 

Art. 11. - Le Gouverne-ment s'est rallié au texte proposé 
par le Conseil dEtat. 

De derden, cl. w .z. de partikulieren en de private vennoot­ 
schappen die niet het werkelijk beheer over de onderne­ 
ming hebben, behoren er rechtens aan onderworpen te zijn, 

A.rt. 28 en 29. -- Deze artikelen ook nemen het bepaal­ 
de bij artikel l Zbis van de wet van 1 maart 1922 over, 
met nadere omschrijving en aanvulling. 

Art. 33. - Deze bepaling moet verhinderen dat de 
verenigingen waarvan de bestaanstermijn is verstreken 
onnodig blijven voortbestaan. Uit het hierna volgende arti­ 
kel 36 blijkt dat in gevë1l van normale ontbinding, de veref­ 
feningsverrichtingen moeten beeïndigcl zijn bij het verstrij­ 
ken van de dertig jaren bestaan bepaald door de wet of van 
vijftig jaar wanneer het een tramweqconcessie betreft. 
Artikel 13 van de wet van 1 maart 1922 bepaalde dat de 
intercommunale vereniging na verloop van de bij de statuten 
gestelde termijn voor dezelfde duur verlengd werd. Oie 
regeling gaf aanleiding tot misbruiken. 
De verplichte ontbinding sluit natuurlijk niet uit dat de 

nieuwe vereniging. op de oude of op een nieuwe grondslag 
kan worden opgericht. Deze oprichting moet de goedkeu­ 
ring van de hogere overheid hebben. Aldus zal men ver­ 
mijden dat het bestaan van instellingen fictiff wordt aan­ 
gehouden en zal de sector intercommunale vereniging slechts 
instellingen omvatten welke beantwoorden aan daadwerke­ 
lijke en behoorlijk vastgestelde behoeften. 
Het laatste lid bepaalt echter dat indien de meerderheid 

der aangesloten gemeenten de verlenging verlangt, er een 
voldoend vermoeden van gegi:oudheid is waaraan moet 
kunnen tegemoet gekomen worden. 

Art. 36. - De Raad van State had het, niet zonder 
goede reden voorzichtig geoordeeld in het ontwerp een 
bepaling op te nemen welke op de wetgeving inzake 
handelsvennootschappen is geïhspireerd. De vereniging zou 
dan na haar ontbinding geacht worden voor haar vereffe­ 
ning te bestaan. Deze moqelijkheid diende echter om de 
vorenverrnelde redenen beperkt. De nieuwe tekst bepaalt 
terzelfder tijd, als gevolgtrekking, dat een vereniging welke 
tot ontbinding komt door het bereiken van haar statutaire 
termijn, van rechtswege ophoudt te bestaan. 

Art. 37. - Deze aangelegenheid diende grondig her­ 
vormd. De eerste gevolgen van die hervorming zijn in 
artikel 14 te bespeuren. Daarnaast regelen de bepalingen 
van onderhavig artikel de aangelegenheid met meer nauw­ 
keurigheid dan in het vorige stelsel. 
Ook hier kan, in geval van overneming. de waarde van 

de installaties en de inrichtingen door een deskundige, door 
de statuten, of op grond van de boekhouding. worden vast­ 
gesteld. De Regering heeft sommige bepalingen van het 
eerste ontwerp, welke aanleiding konden geven tot nodeloze 
betwistingen, weggelaten. 
Paragraaf I neemt de tekst over van artikel 16, tweede 

lid, van de wet van 1 maart 1922. Deze bepaling is, zoals 
die in artikel 15, ·slechts toepasselijk op de intercommunale 
verenigingen welke op grond van onderhavig ontwerp wor­ 
den opgericht. Zo het ontwerp voor de Staat de mogelijk­ 
heid schept om zich de installaties en de inrichtingen zonder 
vergoeding toe te eigenen. dan geschiedt zulks. zoals de 
Raad van State het terecht liet opmerken, met het voor­ 
behoud dat de Staat voor de verdere werking van de dienst . 
moet zorgen. 

Art. 41. - De Regering heeft de tekst van de Raad 
van State aangenomen. 
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Art. 42. 13. 44, 45, 16 et 47. -- Le Gouvernement s'est 
rallié. dans l'ensemble, aux arguments du Conseil d'Etat 
et a insèrè dans le présent projet les textes destinés à modi­ 
fier la loi du 10 mars 1925 sur les distributions d'énergie 
électrique, l'arrêté royal n ° 308 du 31 mars 1936 établis~ant 
le Code des droits de succession, l'arrêté royal du 29 sep­ 
tembre 1938 contenant le Code des taxes assimilées au 
timbre. l'arrêté royal n° 64 du 30 novembre 1939 contenant 
le Code des droits d'enregistrement. d'hypothèque et de 
greffe et l'arrêté du Régent du 26 juin 1947 contenant le 
Code des droits de timbre. 

Art. 1:8. - Le Gouvernement s'est. ici encore, rallié aux 
arguments du Conseil d'Etat et a adopté le texte proposé 
par ce Haut Collëqe. Ainsi qu'il a été dit plus haut le § 3 
du texte proposé par le Conseil d'Etat a toutefois été 
fusionné avec le dernier alinéa de l'article premier du pré­ 
sent projet. 

Dans l'ensemble, les associations créées en vertu de 
l'ancienne loi restent soumises aux dispositions de celle-ci, 
jusqu'à l'entrée en vigueur de l'arrêté royal d"approbation 
des modifications à apporter à leurs statuts, pour mettre 
ceux-ci en concordance avec la législation nouvelle. 

Les associations ont un an pour rendre leurs statuts et, 
en cas de nécessité. leurs contrats, conformes aux prescrip­ 
tions proposées. à moins que leur dissolution soit prononcée. 
Celle-ci doit toutefois avoir lieu dans le délai prévu. 

Un arrêté royal motivé approuvera ou improuvera, dans 
les six mois de la réception des statuts au Ministère de 
l'Intérieur, les nouvelles dispositions conventionnelles. Il a 
été jugé opportun de permettre au Roi de proroqer une fois 
ce délai, en cas de nècessitê. En cas de non-approbation, 
les associations disposent, d'un nouveau délai de trois mois 
pour présenter à nouveau leurs statuts. Faute de le Farre. 
l'association est dissoute de plein droit à l'expiration du 
délai. 

L'autorité de tutelle réexaminera les statuts dans les trois 
mois. Tout arrêté royal de non-approbation, dûment motivé, 
entraînera la dissolution, à ce moment, de l'association 
intercommunale. 

Les dispositions transitoires formulées par l'article 48 
permettent de prévoir que deux ans après la date d'entrée 
en vigueur de la nouvelle loi, le secteur des associations 
intercommunales s'y sera conformé dans l'ensemble. 

Le Ministre de l'Intérieur, 

Art. 1:2, 13, 'l1:. 45, 46 en 47, - De Regering heeft zich, 
in 't geheel genomen, aangesloten bij de argumenten van 
de Raad van State en heeft in het ontwerp de teksten 
opgenomen tot wijziging van de wet vau 10 maart 1925 
op de electriciteitsvoorziening. van het koninklijk besluit 
n r 308 van 31 maart 1936 houdende het Wetboek der 
successierechten, van het koninklijk besluit van 29 septem­ 
ber 1938, houdende het Wetboek van de met het zegel 
gelijkgestelde taxes. van het koninklijk besluit n•· 64 van 
30 november 1939. houdende het Wetboek der reqistratie-. 
hypotheeek- en griffie-rechten, en van het besluit van de 
Regent dd. 26 juni 1947 houdende het Wetboek der zegel­ 
rechten. 

Art. 48. -- De Regering heeft ook hier met de ziens­ 
wij ze van de Raad van State ingestemd en de tekst van 
dit Hoge College aangenomen. Nochtans werd, zoals reeds 
is gezegd. § 3 van de tekst van de Raad van State met het 
laatste lid van het eerste artikel van dit ontwerp samen­ 
gesmolten. 
De op grond van de oude wet opgerichte verenigingen 

blijven in de regel door die wet beheerst tot bij de van 
krachtwording van het koninklijk besluit waarbij de wijzi­ 
gingen in hun statuten om ze aan de nieuwe wet aan te 
passen. goedgekeurd worden. 
Die verenigingen hebben een jaar tijd om hun statuten 

en zo nodig hun overeenkomsten in overeenstemming te 
brengen met de hier voorgestelde regeling, tenzij zij ont­ 
bonden worden. De ontbinding moet echter binnen de 
gestelde termijn plaats vinden. 
Een met redenen omkleed besluit zal. binnen zes maanden 

na het inkomen van de statuten op het Ministerie van 
Binnenlandse Zaken, goedkeu1·ing aan de nieuwe overeen­ 
gekomen bepalingen verlenen of onthouden. Het werd wen­ 
selijk geacht dat de Koning die termijn desnoods eenmaal 
zou kunnen verlengen. Bij niet-goedkeuring beschikken de 
verenigingen over een nieuwe termijn van drie maanden 
om hun statuten andermaal voor te leggen. Wordt dit niet 
gedaan. dan is de vereniging bij het verstrijken van die 
termijn van rechtswege ontbonden. 
De tutelaire overheid zal de statuten binnen drie maan­ 

den aan een nieuw onderzoek onderwerpen. Treedt er dan 
een met redenen omkleed niet-goedkeuringsbesluit in, dan 
vloeit daaruit ogenblikkelijk de ontbinding van de inter­ 
communale vereniging voort. 

De overgangsbepalingen van artikel 48 voorzien dat twee 
jaar na de inwerkingtreding van de nieuwe wet de sector 
intercommunale verenigingen zijn aanpassing algemeen zal 
gevonden hebMn. 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

P. VERMEYLEN. 



[ 11 J 936 (1957-1958) - N. 1. 

AVIS DU CONSEIL D'ËTAT, 

Le Conseil d'Etat, section de léqlslutlcn, deuxième chambre, saisi 
par h, Ministre de· l'Intérieur, [., 22 janvier 1958, d'une demande d'avis 
sur un proj,•t de loi « relatif aux associations intercommunales», a donné 
Ic 25 février 1958 l'avis suivant: 

Le projet de loi tend à modifier la léqislation relative aux asscciations 
de communes. · 

L'Exposé des Motifs expl'que, quant au fond de la matière; les buts 
poursuivis et les moyens employés. li passe en revue les di verses modi­ 
fications projetées en trois séries successives d'observations. pour se 
terminer par Ic commentaire du régime transitoire et des autres disposi­ 
tions finales du projet. Il suffit d'indiquer ici que le projet poursuit 
cieux buts principaux: assurer la maitrise des associat'ons aux 
communes et aux commissions d'assistance publique qui en sont mem­ 
bres, et renforcer Ic contrôle des autorités supérieures sur les asso­ 
ciations. 

Quant à la forme, le projet tend à substituer un nouvel ensemble de 
dispositions à celles de la loi du I"' mars 1922. li abroge. en effet. 
cette dernière lui, .-t modifie, en outre, ou abroge certaines dispositions : 

l" de la loi du 6 août 1897 relative à l'orqanisation d'établissements 
hospitaliers intercommunaux; 

2" de la loi du 18 août 1907 relative aux associations de communes 
et de particuliers pour l'établissement de services de distribution d'eau; 

3" de la loi du 10 mars 1925 sur les distributions d'énergie électrique. 

Les modifications que le projet apporte à ces trois dernières lois 
sont inspirées par le souci d~ assurer leur concordance avec Ja nouvelle 
Iéqislation générale. Si k projet n'adapte pas de même la loi du 
tei· juillet .1899 concernant les associations de communes et de pro­ 
vinces pour l'exploitation de. chemins de fer vicinaux. c'est parce que 
le Gouvernement la considère comme tombée en désuétude [cfr. lettre 
du Ministre de l'Intérieur amendant [c projet. p. 4). 

Enfin, k projet rend applicables certains articles de Ja loi nouvelle 
aux associa-tons de communes et de particuliers régies par la loi du 
18 aoùt 1907 précitée. Cette méthode inusitée de législation offre des 
inconvénients et a d'ailleurs donné lieu dans le projet même à des 
erreurs. qui seront signalées lors de l'examen des dispositions finales. 

. .. 
Le projet n'appelle qu'une seule observation générale. Elle est rela­ 

tive à l'ordre dans lequel sont groupées les diverses dispositions. Les 
auteurs du projet paraissent avoir été dominés dans Ja présentation 
des règles nouvelles par leurs préoccupations relatives aux buts qu'ils 
s'assignaient en modifiant la législation existante. Or. il est indispen­ 
sable, si l'on veut qu'une loi soit aisément appliquée sans risque 
d'erreur, que ses diverses dispositions so.cnt groupées suivant un ordre 
logique. 

C'est pourquoi, Ic Conseil d'Etat a estimé dcvroir refondre entière­ 
ment Ic plan du projet dans un sens plus conforme à la chronologie 
de toute société. de façon à Ic rendre plus clair et plus accessible aux 
praticiens. 

En raison de l'importance du remaniement, ravis reproduit en annexe. 
d'une manière synoptique, les dispositions du texte du Gouvernement. 
tel que le Ministre de l'Intérleur l'a amendé le 4 février 1958, et celles 
du texte proposé par Ic Conseil d'Etat, dans l'ordre adopté pour ce 
dernier texte. 
c· est dans Ie même ordre que sont présentées les observations parti­ 

culières qui suivent. Si le Gouvernement se rallie au texte proposé', il 
serait souhaitable que I'Exposé des Motifs s'y adapte. 

Il parait utile d'indiquer, pour la compréhension aisée- de l'avis, que 
fr terme « projet » dans cet avis signifie qu'il s'aqlt du projet, tel quil 
a été élaboré par Ie Gouvernement, et que les lettres C.E. se rapportent 
au texte proposé par le Conseil d'Etat. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De 'Raad van State. afdeling wetgeving. tweede kamer, de 
22'' Januari 1958 door de Minlster van Binnenlands" Zaken verzocht 
hem van advies te dienen over een ontwerp van wet « betreffende de 
intercommunale verenigingen», heeft de 25" februari 1958 het volgend 
advlcs gegeven : 

Het wetsontwerp strekt tot het wijzigen van de wetgeving betreffende 
de vcrcniqtnqen van gemeenten. 
De Mcmorte van Toelichtlnq zet, wat de qrond van de materie betreft. 

uiteen welk het nagestreefde doel is en welke middelen worden aan­ 
gewend. In drie reeksen van opmerkingen geeft ze een overzicht van 
de ontworpen wijzigingen. om te besluiten met een commentaar op de 
overgangsregeling en de overige slotbepalingen van het ontwerp. Hier 
moge worden volstaan met de vaststelling dat het hoofddoel van het 
ontwerp tweeledig is : cr voor zorgen dat gemeenten en commissies 
van openbare onderstand in de verenigingen waar zij lid van zijn de 
overhand behouden, en tevens de controle van de hogere overheid op 
de verenigingen versterken. 
Wat de vorm betreft, wil het ontwerp een nieuw geheel van voor­ 

schriften in de plaats stellen van de wet van 1 maart 1922. Het heft 
lmmers deze wet op terwijl ook worden gcwijcógd of opqeheven een 
aantal voorschriften van : 

l O de wet van 6 augustus 1897 betreffende de organisatie, van inter­ 
communale verplegingsinrichtingen: 

2" de wet· vara !8 augustus 1907 op de verenigingen van gemeenten 
en van particulieren voor het oprichten van watervoorzteninqsdtensten: 

3" de wet van 10 maart !925' op de clectricitcitsvoorzkning. 

De ontworpen wijzigingen aan deze laatste drie wetten hebben tot 
doel ze met de nieuwe algemene wetqevinq in overeenstemming te 
brengen. Dat het ontwerp zich hiervan onthoudt ten aanzien van de 
wet van 1 Juli 1899 betreffende de vercniqinqcn van gemeenten; en 
provincies voor de exploitatie van buurtspoorwegen. is hieruit te ver­ 
klaren dat zij volgens de Regering in onbruik is geraakt (zie brief van 
de Minister van Binnenlandse Zaken waarbij het ontwerp wordt 
geamendeerd. blz. 4). 
Ten slotte verklaart het ontwerp een aantal artikelen van de nieuwe 

wet tozpasselfjk op verenigingen van gemeenten en particulieren waar­ 
voor genoemde wet van 13 augustus 1907 geldt. Deze ongebruikelijke 
wetgevingsmethode is niet zonder bezwaren en heelt overigens in het 
ontwerp zelf tot vergissingen geleid, die bij het onderzoek van de 
slotartikelen zullen worden aangestipt. . .. 

Bij het ontwerp is maar een algemene opmerking te maken. namelijk 
over de volgorde van de bepalingen. Het schema van de nieuwe regelen 
schijnt te zijn ingegeven door de oogmerken die de stellers van he: 
ontwerp met de wijzigingen van de bestaande wetgeving willen berei­ 
ken. Een wet kan echter alleen dan gemakkelijk en zonder gevaar van 
vergissing worden toegepast, als de daarin neergelegde voorschriften 
in een logische volgorde worden gegeven. 

Daarom heeft de Raad van State gemeend het plan van het 
ontwerp volledig te moeten omwerken, meer in overeenstemming met 
het tijdschema van een vennootschap, zodat het geheel aan helderheid 
wint en voor de practici bevattelijker wordt. 

De omvang van de bewerking heeft het wenselijk gemaakt, aan dit 
advies deze maal een synopsis toc te voegen. waarin de bepalingen 
van het Regeringsontwerp, zoals de Minister van Binnenlandse Zaken 
dit op 4 februari 1958 heeft geamendeerd, worden afgedrukt naast en 
in de volgorde van de tekst die de Raad van State voorstelt. 

Dezelfde volgorde is inachtgenomen voor de bijzondere opmerkingen 
die hier volgen. Mocht de Regering zich met de voorgestelde tekst 
verenigen, dan behoort de Memorie van Toelichting dienovereen­ 
komstig te worden bewerkt. 

Voor een beter begrip van het advies moge nog worden opgemerkt 
dat hier met « ontwerp » wordt bedoeld het ontwerp van de Regering, 
terwijl de letters (R.S.) betrekking hebben op de tekst van de Raad 
van State. 
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Article premier (C.E.). 

L'article premier. premier alinéa, du projet gouvernemental a 11w: 
triple portée : 

1" seules, Jes ccnuuunes ont l'initiative de créer des associations 
soumises au rêgimc- du projet, auxquelles peuvent adhérer d'autres per­ 
sonnes. physiques ou morales, limitativement énumérées nu deuxième 
alinéa; 

2" les communes peuvent. comme par Ic passé, préférer au régime 
de la nouvelle loi gêné-rak celui de la loi du 6 août 1897, de la loi 
du l"' juillet 1899 ou de la loi du 18 août 1907. selon qu'elles veulent 
créer un établissement hospitalier. un chemin de for vicinal ou un service 
de distribution d'eau; 
3" mais, seu'cs pourront désormais porter k nom d'assoctation inter­ 

couuuunale, les associations créées sous le régime de la nouvelle loi 
ou adaptées à cc régime après avoir Né créées conformément à la loi 
du l"' mars 1922. 

La première idée ressort de la rédaction différente des alinéas 1 et 2. 
La deuxième résulte de la formule non restrictive de l'alinéa premier 
et de l'observation de I'Exposë des Motifs concernant les dispositions 
du projet qui modifient des lois particulières. La tro'sjèmc idée n'est 
pas énoncée dans I'Exposë des Motifs et elle n'apparait pas clairement 
ù la lecture de I'allnëa premier, malgré l'insertion des mots: « dites 
intcrcomruunales ». que le projet ajoute au texte de 1922. Le Conseil 
d'Etat l'a exprtmëc dans une nouvelle disposition de l'article premier, 
pour les associations qui seront créées sous la loi nouvelle, et dans 
une disposition insérée à l'article 17, § 3. pour celles qui seront 
adoptées à cette loi. 

On remarquera, d'autre part, que la finale de I'arttcle premier. 
premier alinéa, est légèrement différente de celle du texte de 1922. 
Les mots: « pour des objets d'un intérêt communal bien déterminé >>, 
deviennent: « pour des objets dintêrêt communal bien déterminés ». 
Si la modification est involontaire, mieux vaudrait en revenir au texte 
ancien, appliqué depuis plus de trente ans; si elle est voulue, die devrait 
ëtre j ustiliéc dans l'Exposé des Motifs de manière à ce qu'on puisse 
en saisir la portée. La version· néerlandaise du projet a conservé les 
termes de la loi de 1922. 11 semble donc l]UC la modification n'est pas 
intentionnelle. C'est pourquoi le Conseil d'Etat a estimé devoir reprendre 
dans la version française du projet le texte de la loi de 1922. 

L'article premier. deuxième alinéa. du projet omet, par pure inad­ 
vertance, de citer au nombre des associés possibles Ies commissions 
d'assistance publique. dont l'Exposë des Motifs et Ic texte lui-même 
parlent à de nombreuses reprises et dont Ic projet veut même faire 
des associés privilégiés. presque à l'égal des communes. 

La formule « organismes publics d'Etat» est imprécise. En l'utilisant, 
Ic Gouvernement vise, selon les renseignements qui ont été donnés 
;,u Conseil d'Etat, les organismes dits parastataux, mais non les simples 
établissements d'utilité publique. Le Conseil d'Etat suqqêre l'expression 
plus précise de: « organismes d'Etat dotés de la personnalité juridique 
de droit public ». Si Ic Gouvernement la trouve encore trop générale. 
il lui appartiendra de la compléter par l'indication claire des organismes 
qu'il entend exclure. 

Art. 2 (C.E.). 

L'article 5, premier alinéa. du projet insiste sur le caractère. public 
des associations intercommunales. L'Exposë des Motifs précise, avec: 
raison, que toutes ces associations, même celles qui prendront la forme 
d'associations sans but lucratif ou de sociétés commerciales reconnues · 
par la loi, resteront soumises aux dispositions d'ordre public énoncées 
dans Ic projet. 

Il n'en reste pas moins vrai que, lorsque les associations prendront 
la forme de sociétés commerciales, ainsi que la loi de 1922 les y oblige 
actuellement, elles garderont leur caractère civil, comme Ic prévoit 
rarticle 5. t•, d~ cette loi. Le Conseil d'Etat complète le projet sur 
ce point. Si donc le Gom,.::rnement entendait imposer ou permettre à 
certaines associations de donner un caractère commercial à leurs enqa­ 
qemcnts, il devrait k prévoir par une disposition expresse, 

Art. 3 (C.E.). 

L'article 5, deuxième alinéa. du projet, qui énumère les mentions qui 
doivent obligatoirement figurer dans les statuts de l'association, contient 
aussi trois dispositions « de fond ». concernant respectivement le slèqe 
social. les engagements des provinces. des communes et des commissions 
d'assistance publique et les mandataires désignés par les communes. 
Ces trois dispositions deviennent les articles 3, 11 N 17 du texte du 
Conseil d'Etat. 

Eerste artikel (R.S.). 
Het eerste artikel. eerste lid, van het Rcgering~ontwerp heeft een 

dridcclig doel : 

1 ° het initiatief tot het oprichten van verentçtnqen volgens de 
ontworpen regeling komt uitsluitend gemeenten toc; andere natuurlijke 
personen of rechtspersonen. die in het tweede lid limitatief zijn opge­ 
somd, kunnen tot die vcrcniqinqcn toetreden; 

2" zoals in het verleden kunnen gemeenten, al naar qelanq zij een 
verplegingsinrichting, een buurtspoorweg of cm dienst voor water­ 
voorziening wensen op te richten. aan de wet van 6 augustus 1897, 
de wet van I juli 1899 of van de wet van 18 augustus 1907 de voorkeur 
gcveri boven de regeling van de nieuwe algemene wet; 

3" maar alleen verenigingen die onder de nieuwe ,·cgcling zijn opqe­ 
rtcht of die, overeenkomstig de wet van 1 maart 1922 ingesteld, zich 
aan deze nieuwe regeling hebben aangepast, zullen zich voortaan 
intercommunale vereniging mogen noemen. 

Tot di: eerste gedachte leldt de vaststelling. dat het tweede lid 
anders geredigeerd is dan het eerste. De tweede gedachte is af te leiden 
uit de niet restrictieve formulering van het eerste lid en uit de opmer­ 
king van de Memorie, van 'Toelichting betreffende de ontworpen bepa­ 
lingen tot wijziging van bijzondere wetten. De derde gedachte is in 
de Memorie van Toelichting niet ultqesprokcn en komt, ondanks de 
woorden : « zogenaamde intercommunale »·. die het ontwerp aan de 
tekst van 1922 toevoegt, niet duidelijk tot ultinq in het eerste artikel. 
De Raad van Stak heeft die gedachte tot uitdrukking gebracht in een 
nieuw voorschrift van het eerste artikel, voor wat aangaat de onder 
de nieuwe wet op te richten verenigingen, en in een voorschrift van 
artikel 17, ~ 3, voor wat aangaat de verenigingen die aan de nieuwe 
regeling zullen worden aangepast. 
Voorts moge worden opgemerkt dat het slot van het eerste artikel. 

eerste lid, in de Franse tekst licht verschilt van de tekst van 1922. De 
woorden: « pour des objets d'un intérêt communal · bien déterminé », 
zijn geworden : « pour des objets d'intérêt communal bien déterminés ». 
Is deze wijziging onvrijwillig gebeurd, dan ware het beter ziel, te 
houden aan de oude tekst die sinds meer dan dertig jaar wordt toege­ 
past; is ze opzettelijk aangebracht, dan behoort de Memorie van 
Toelichting ze te verantwoorden, zod;,t de betekenis ervan duidelijk 
wordt. De Nederlandse versie van het ontwerp houdt zich aan de 
bewoordingen van de wet van 1922. De wijziging schijnt dus net 
gewild te zijn. Daarom heeft de Raad van State gemeend. in de Franse 
versie van het ontwerp de tekst van de wet van 1922 te moeten 
overnemen. 

In het eerste artikel, tweede lid. van het ontwerp zijn gewoon uit 
onachtzaamheid de commissies van openbare onderstand niet genoemd 
onder de mogelijke leden van de vereniging, waarover de Memorie 
van Toelichting en de tekst zelf herhaaldelijk spreken; het ontwerp wil 
cr zelfs bevoorrechte leden van maken. bijna op gelijke voet als de 
gemeenten. 

« Openbare Rijksorganen » is een vage uitdrukking. Naar aan de 
Raad van State is medegedeeld, bedoelt de Regering hiermede de 
zogenaamde parastatale instellingen. en niet de gewone « instellingen 
van openbaar nut». De Raad van State stelt de nauwkeuriger uitdruk­ 
king voor: « Rijksinstellingen met rechtspersoonlijkheid naar publiek­ 
recht ». Acht de Regering deze termen nog te algemeen, dan zal zij 
ze moeten aanvullen door een duidelijke opgave van instellingen die 
zij wenst uit te sluiten. 

Art 2 (R.S.). 

Artikel 5. eerste lid. van het ontwerp legt de nadruk op het openbaar 
karakter van de intercommunale vennootschappen. Terecht verklaart 
d" Memorie vau Toelichting. dat al deze vereniqinqcn, O<Jk wanneer 
zij de vorm aannemen van een vereniging zonder winstoogmerk of van 
een handelsvennootschap erkend door de wet, onderworpen blijven aan 
de ln het ontwerp neergelegde voorschriften van openbare orde. 
Dit neemt niet weg, dat de verenigingen, wanneer zij de vorm aan­ 

nemen van een handelsvennootschap - wat zij thans volgens de wet 
van 1922 verplicht ziin te doen -, hun burgerlijk karakter zu1len 
behouden. zoals artikel 5, l •, vara deze wet bepaalt. De Raad van 
State vult het ontwerp op dit punt aan. Wenst de Regering dat dEC 
verbintenissen van sommige verenigingen een handelsk.,,rnkter zu'Ien 
hebben of kunnen hebben. dan zal dus een uitdrukkelijk voorschrift 
daarin moeten voorzien. 

Art. 3 (R.S.). 

Artikel 5, tweede lid, van het ontwerp, dat bepaalt welke vermel­ 
dingen verplicht in de statuten van de verenigingen moeten zijn opge­ 
nomen, bevat ook drie bepalingen over de grond, onderscheidenlijk 
betrekking hebbend op de maatschappelijke zetel, de verbintenissen vnn 
provincies, gemeenten en commissies van openbare onderstand, en de 
mandatarissen aangewezen door de gemeenten. Deze drie voorschriften 
worden de artikelen 3, 11 en 17 in de tekst van de Raad van State. 
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Art. 'l (C.E.). 

ll importe' de compléter, dans l'arttclc 5, deuxième altnëa, du projet, 
relattf au contenu des statuts, Ic membre de phrase llmlnrure et les 
uuuiér os de I'ëuumérauon relatifs au capual (5") et à la liquida­ 
tion ( l2''). Le 5" doit notamment être rédigé en termes qéuéraux pour 
pouvoir s'appliquer n toutes les formes de société que pent revê tir 
l'association interconuuuuale. 

Art. 5 (C.E.). 

Aux termes de J' article 2. premier alinéa, du projet, toute modifica­ 
tion statutnirc entrainant une diminution des droits ou une aqqravatlon 
des obltqattons des communes ou des commissions d'assistance publique. 
doit être acceptée préalablement par les communes ou par Jes com 
missions intéressées. Etant donné que les communes approuvent les 
budgets des commissions et couvrent éventuellement leurs déftctcs. il 
serait normal que les modifications intéressant les commissions d'assts­ 
tance fussent approuvées n ln fois par celles-ci et par les conseils 
communaux correspondants. 

Art. 8 (C.E.). 

Il va sans dire que I'affiliation d'un membre ne peut se faire pour 
un terme dépassant la durée de I'assoctauon. L'article 2, quatrième 
alinéa, du projet est donc inutile et peut être omis. 

Art. 9 (C.E.). 

L'article 2, deuxième alinéa, du projet prèvoit parmi les conditions 
requises pour l'affiliation des communes, un avis de la dcputation per­ 
mane nte dt, conseil provincial. On peut s'étonner qu'aucun avis ne 
doive être donné au Roi en vue de l'affihatton des fabriques d'éqlïse, 
des commissions d'' assistance publique et des associations intercommu­ 
nales. li semble qu'il y ait là une omission. 

L'article 2, troisième alinéa. du projet oblige les futurs membres de 
l'association à joindre à leur dossier de demande d'autorisation royale, 
« Ir plan de l'entreprise ou de linstitution ». Il ne serail pas inutile 
que les intéressés sachent, d'une part. de quel plan il s· agit, du plan 
des installations ou d'un plan d'organisation et, d'autre part, 3i 
l' « entreprise ou institution » est celle du futur associé ou celle de 
l'association elle-même. 

Art. 12 (CE.). 

Les délégués du Gouvernement ont précisé au Conseil d'Etat que les 
« parties intéressées » auxquelles r article 5. troisième alinéa, du projet 
ouvre un « recours » au Roi contre la démission d'un associé après 
dix ou vingt ans. sont en réalité tous les autres associés. Il semble 
bien quïl entre dans les intentions du Gouvernement d'accorder ce 
recours également à I'association elle-même. C'est dans ce sens qu'est 
rédigé le texte proposé. 

Le droit de démission après dix ou vingt ans. que le projet garantit 
i1 tout associé, n'exclut pas la possibilité de démissionner à d'autres 
moments. si les statuts le prévoient. Cela ressort des termes qénéraux : 
, conditions de démission » employés à l'article 5, deuxième alinéa, 13", 
du projet [article 4, 7". C.E.). mais il n'est pas inutile de Ic souli­ 
gner· ici. 

Le « retrait » d'un associé, prévu à l'article 7. deuxième alinéa, eu 
projet est. dans l'intention du Gouvernement, un acte d'une autre 
nature juridique que la démission. La conséquence en est que l'obli­ 
gation de rachat imposée à toute commune démissionnaire (article 5, 
cinquième alinéa du projet. article 13. premier alinéa, C.E.) ne 
s· applique pas à l'hypothèse du retrait. 

D'autre part. le projet ne règk pas les modalités de ce retrast (à part 
l'autorisation royale) et ne prévoit pas que les statuts les régleront. 
C'est là une lacune qui devrait être comblée. 

Art. 13 (C.E.). 

Les alinéas '1 et 5 de l'article 5 du projet prévoient le rachat. par 
les communes, des installations et établissements d'intérêt communal 
situés sur leur territoire. 

Le quatrième alinéa instaure une faculté de rachat pour les com­ 
munes qui ne font pas usage de la faculté de démission après dix ou 
vingt ans. Son but est de mettre les communes dans une situation 
finan::lèn• plus avantageuse au sein de l'association. dont elles perce­ 
vront un droit d'usage ou de location sur les installations rachetées. 
On remarque que, dans cette hypothèse. les co-associés n'ont pas Je 
droit de s'opposer au rachat. 

Art. 'i (R.S.), 

ln artikel 5, tweede lid, van het ontwerp, met betrekking tot de 
inhoud van de statuten, is aanvulling gewenst van de inleidende 
zinsnede- en van de nummers betreffende het kapitaal (5") en de ver­ 
cf!i:nlng (12"). De tekst onder 5' met name moet in algemene beweer­ 
dingen worden geredigeerd, opdat het toepassing kan vinden op alle 
vormen van vennootschap welke de intercommunale vereniging kan 
aannemen. 

Art. 5 {R.S.). 

Luidens artikel 2, tweede lid, van het ontwerp dient elke wijziging. 
die voor gemeenten of commissies van openbare onderstand zwaardere 
verplichtingen of een vermindering van rechten tot gevolg heeft, vooraf 
door de -bctrokkcn gemeenten of commissies van openbm c onder­ 
stand te worden aangenomen. Aangezien de gemeenten de begrotingen 
van de commissies goedkeuren en eventueel hun tekort aanvullen. zou 
het voor de hand liggen dat wijzigingen waarbij commissies van open­ 
bare onderstand betrokken zijn. zowel door de gcmeentcradeli als door 
die commissies worden goedgekeurd. 

Art. B {R.S.). 

Dat tot een vcreruqmq niet voor Ianqcr dan de duur der vcrcniqinq 
kan worden toegetreden. spreekt vanzelf. Artikel 2, vierde lid, van lie·, 
ontwerp is dus overbodig en kan vervallen. 

Art. 9 (R.S.). 

Artikel 2. tweede lid, van het ontwerp vermeldt onder de voorwaarden 
tot toetreding van gemeenten, het advies van de bestendige deputattc 
van de provinciale raàd, Het valt op. dat aan de koning geen advies 
moet worden gegeven omtrent de toetreding van kerkfabrieken, com­ 
missies van openbare onderstand en intercommunale verenigingen. 
Dit zal wel een nalatigheid zijn. 

Krachtens artikel 2, derde lid, van het ontwerp moeten de toe­ 
komstige leden van de vereniging « het plan van de onderneming of 
van de instdling » voegen bij het dossier, waarbij om 's Konings 
machtiging wordt verzocht. Voor de belanghebbenden ware het niet 
cnnuttiq te weten, ten eerste, welk plan wordt bedoeld, het plan van 
de installaties of een org anisatieplan, en vervolgens of de « onder ne, 
ming of instelling » die van de toekomstige deelgenoot dan wel die 
der vereniging zelf is. 

Art. 12 (R.S.). 

De gemad,tigden van de Regering hebben aan de Raad van State 
medegedeeld, dat met de « betrokken partijen » die krachtens artikel 5. 
derde lid. bij de Koning beroep kunnen mstcllcn tegen het ontslag van 
een deelgenoot na tien of twintig jaar, in feite alle andere deelgenoten 
worden bedoeld. Het blijkt wel de bedoeling van de Regering te zijn. 
dat ook de vereniging zelf beroep kan instellen. De voorgesteld" tekst 
is in die zin geredigeerd. 
Het door. het ontwerp aan ieder deelgenoot toegekende recht om na 

tien of twintig jaar ontslag te nemen, belet niet dat ook op andere 
tijdstippen ontslag kan worden genomen. als dit in de statuten iS 
bepaald. Dit volgt uit de algemene bewoordingen : « voorwaarden 
inzake ontslag » die zijn gebruikt in artikel 5, tweede lid. IJ•, van 
het ontwerp (artikel 4, 7•. RS.). maar het is niet overbodig er hier 
op te wijzen. 

De « terugtrekking » van een deelgenoot waarover artikel 7, tweede 
lid. van het ontwerp handelt, is volgens de Regering in juridisch 
opzicht van een andere aard dan het ontslag. Hieruit volgt dat de 
verplichting tot afkoop. waartoe elke ontslagnemende gemeente is 
gehouden [artlkel 5, vijfde lid, v,11\ hët ontwerp; artikel 13. eerste lid. 
R.S.). geen toepassing vindt in geval van terugtrekking. 

Andenijds stelt het ontwerp geen nadere regden terzake van die 
intrekking (behalve 's Konings machtiging) en bepaalt evenmin, dat 
de statuten zodanige regelen zullen stellen. Die leemte moet worden 
aangevuld. 

Art. 13 (R.S.). 

Krachtens het vierde en het vijfde lid van artikel 5 van het ontwerp 
hebben de gemeenten het recht, d~ op hun grondgebied gekgen instal­ 
laties en inrichtingen van gemeentelijk belang af te kopen. 

'Het vierde lid geeft een recht van afkoop aan de gemeenten die 
geen gebruik maken van liet recht om na tien of twintig jaar ontslag 
te nemen. De bcdocltnq daarvan is, de gemeenten in een voordeliger 
financiële positie te plaatsen in de vereniging, van wie zij dan een 
recht van gebruik of verhuring op de afgekochte installaties kunnen 
heffen. Op te merken valt, dat de andere deelqenoten zich in zodanig 
geval niet tegen de afkoop mogen verzetten, 
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Le cinquième alinéa. au contraire oblige nu rachat les communes 
qui démisslonnent, à quelque moment que cc soit. Cette sanction parait 
logique, si l'on songe que les communes sont Jes initiatrices des inter­ 
communales ,·t que leurs habitants en sont les principaux bénéficiaires. 
Toutefois, il importe que cc rachat forcé ne mette pas en péril la vie 
de toute lnssoclatlon. C'vst pourquoi IL• projet permet à celle-ci d'cxcl­ 
per de son intérêt ù garder les biens en musc. Le projet n'Indlque pas 
par qui il sera statué sur cet intérèt. Etant donné que cc sera nonna­ 
lemcnt au Roi qu 'il appartlcndra de se prononcer à cet égard, le texte 
a été complété dans ce sens. 

Art. 14 (C.E.). 

L'article 10, 1 ", du projet reproduit presque textuellement l'article 16, 
preuuer alinéa. de Ja loi du l"'' mars 1922, qui donne à l'Etat Ic droit 
de racheter les installations des sociétés de tramways et de distri­ 
bution d'eau à tout moment de Ja durée de ces soc.étés. 

La disposition de 1922 commence por les mots: « Par dérogation 
aux articles 13, 14 et 15 », Il en résulte qu'elle ne- sapplique qu'à des 
soctëtës créées en application de la loi de 1922. Le projet omet toute 
formule liminaire semblable, mais l'Exposé des Motifs foit remnrquer 
qu'« il va de soi que les associations intercommunales visées à l'arti­ 
cle io ne sont que celles définies par l'article premier. Cette préctslon 
est rendue superflue par l'emploi des mots : « associations intercommu­ 
nales » et par le nouvel alinéa que te Conseil d'Etat propose d'ajouter 
à l'article premier pour réserver cette dénomination. 

Alors que la loi de 1922 dispose que Ic rachat se fera à dire d'expert, 
le projet laisse à l'Etat Ic choix entre pareille estimation et la valeur 
conventionnelle définie dans les statuts. Sous cette seule réserve, Ic 
Gouvernement déclare se référer, pour l'interprétation de lartlclc. aux 
intentions du législateur de 1922. 

Art. 15 (C.E.). 

Pour les rachats à falre pendant la durée de l'association, le projet 
laisse aux communes (article 5. alinéas 4 et 5) Ic même choix qu'à 
l'Etat (article 10, 1"). avec cette différence qu'il parle de valeur 
comptable dans la première disposition et de valeur conventionnelle 
dans la seconde. Le deuxième qualificatif est le bon, puisqu'il s'agit 
exclusivement de la valeur fixée dans les statuts, ainsi que le précise 
le projet. 
D'autre part. seule la seconde disposition prévoit que les statuts 

déterminent les conditions du rachat. Or, il n'y a pas de raisons que 
les statuts ne prévoient pas pour les communes ce qui est prêvu pour 
l'Etat. 

Le Conseil d'Etat a groupé en un article commun toutes ces dispo­ 
sitions relatives aux estimations et aux aulnes modalités des rachats à 
faire tant par les communes que par l'Etat. 

Art. 19 (C.E.). 

Au § L Ic texte du projet a été remanié afin de bien faire ressortir : 
I '' que le droit de récusation peut être exercé deux fois pour chaque 
place d'expert; 2° que ce droit de récusation n'appartient pas à chaque 
membre de l'association agissant individuellement, mais à la majorité 
des membres autres que les communes et les commissions d'assistance 
publique. 

Le § 2 permet de prévoir dans les statuts que le conseil d' administra­ 
tion comprendra des membres du personnel. Tel qu'il est rêdigè, le 
texte implique que ces membres auront voix délibérative au même 
titre que les autres administrateurs, à l'exception des experts, 

Art. 20 (C.E.). 

L'article 11, premier alinéa, du projet, dispose que certains frais 
«: sont à charge » de l'association. Etant donné que le but du texte 
est d'interdire à l'association de les faire supporter par d'autres per­ 
sonnes, il est préférable de dire que ces frais « doivent être supportés 
par l'association ». 

Art. 22 (C.E.). 

L'article 13, troisième alinéa, du projet, tel qu'il a étë amendé par 
le Gouvernement. prévoit pour les décisions à prendre par l'assemblée 
générale, la nécessité de deux majorités : l'une au setn de l'ensemble 
des communes et des commissions d'assistance publique, l'nutre parmi 
l'ensemble des sociétés privées et des particuliers membres de J' asso­ 
ciation. 

Le texte semble ainsi exclure du vote les autres associés, tels l'Etat 
ou les provinces. Il est bien évident que cela ne correspond pas à la 

ln hè! vijfde lid dnarcn.eqen worden de qemeentcn, die op enigerlei 
tijdstip ontslag nemen. tot nlkopen verplicht. Die sanctie lijkt logisch 
als men bedenkt dat de gemeenten toch de initiatiefnemers van de 
intercommunale verenigingen zijn en dat hun ingezetenen er de voor­ 
naamste begunstigden van zijn. De gedwongen afkoop mag echter geen 
gevaar opleveren voor het bestaan van de ganse vereniging. Daarom 
staat het ontwerp haar toc zich te beroepen op het belanq dat zij er 
bij heeft, de betrokken goederen te behouden. Het ontwerp zegt niet. 
wie over dit belang zal oordelen. Aangezien dit normaal de Koning 
zal Zijn, is de tekst in die zin aangevuld. 

Art. 14 (R.S.). 

Artikel !O. l", vau het ontwerp is op enkele woorden na een her­ 
haling van artikel 16, eerste lid. van; de wet van 1 maart 1922, dat aan 
de Staat het recht toekent om de installaties van trammaatschappijen 
en maatschappijen voor watervoorziening op ieder ogenblik van hun 
bestaan terug te kopen. 
De bepaling van 1922 begint met de woorden: « Bij afwijking van 

de artikelen 13. 14 en 15 ». Zij vindt dus alleen toepassing op maat­ 
schappijen die krachtens de wet van 1922 zijn opqcrlcht. ln het ontwerp 
komt geen soortgelijke inleidende formule voor. maar de Memorie van 
Toelichting merkt op: « Het spreekt vanzelf. dat de intercommunale 
verenigingen bedoeld in voornoemd artikel 10 slechts deze zijn bepaald 
bij het eerste artikel ». Deze toelichting wordt overbodig door het 
gebruik van de woorden « intercommunale vereruqinqen » en door het 
nieuwe lid, dat de Raad van State aan het eerste artikel wenst toc te 
voegen om clic benaming voor te behouden. 
Terwijl de wet van 1922 bepaalt dat de teruqkoop geschiedt volgens 

schattinq van deskundiqen. laat het ontwerp de keuze tussen zodanige 
schatting en de overeengekomen waarde zoals deze in de statuten is 
bepaald. Onder dit enig voorbehoud, verklaart de Reqerinq dat zij 
voor de interpretatie van dit artikel steunt op de bedoeling van de 
wetgever van 1922. 

Art. 15 (R.S.). 

Voor afkoop tijdens de duur van de vereniging laat het ontwerp aan 
de gemeenten (artikel S. vierde en vijfde lid) dezelfde keuze als aan 
de Staat (artikel 10, I "), met dit verschil dat in de eerste bepaling de 
term : « boekwaarde », en in de tweede de term : « overeengekomen 
boekwaarden » voorkomt. De juiste term ware : « overeengekomen 
waarde », want zoals het ontwerp zegt, het betreft uitsluitend de waarde 
die in de statuten is vastgesteld. 

Anderzijds zegt alleen de tweede bepaling dat de statuten « de voor­ 
waarden van inkoop » vermelden. Er is echter geen reden, waarom de 
statuten voor de gemeenten niet zouden voorschrijven wat voor de 
Staat geldt. 
De Raad van State heeft al deze bepalingen betreffende de schat­ 

tingen en de andere regelen inzake afkoop, zowel door gemeenten als 
door de Staat in één artikel samengebracht. 

Art. 19 (RS.). 

In ~ 1 is de tekst van het ontwerp omgewerkt om goed te doen 
uitkomen : 1° dat het recht tot wraking tweemaal voor elke plaats van 
deskundige kan worden uitgeoefend; 2" dat dit recht van wraking niet 
toekomt aan ieder lid van de vereniging afzonderlijk, maar wel aan 
de meerderheid van de andere leden dan gemeenten en comrnssies van 
openbare onderstand. 
Volgens § 2 mag in de statuten worden bepaald, dat in de raad van 

beheer leden van het personeel zitting kunnen hebben. Zoals deze tekst 
is geredigeerd, betekent hij, dat deze leden beslissende stem hebben 
evengoed als de overige beheerders, met uitzondering van de deskun­ 
digen. 

Art. 20 (R.S.). 

Volgens artikel 11, eerste lid, van het ontwerp komen sommige kos­ 
ten « ten laste van » de vereniging. Daar de bedoeling van de tekst 
is, te verhinderen dat de vereniging ze ten laste van anderen brengt, 
ware het raadzaam te schrijven dat deze kosten « door de vereniging 
moeten worden gedragen ». 

Art. 22 (R.S.). 

Artikel 13, derde lid, van het doon de Regering geamendeerd ont­ 
werp eist voor de beslissingen van de algemene vergadering een dubbele 
meerderheid : een meerderheid onder de gezamenlijke gemeenten en 
commissies van openbare onderstand, een tweede onder de gezamen­ 
lijke private vennootschappen en particulieren die lid zijn van de vereni­ 
ging. 
De tekst schijnt dus de overige deelgenoten, zoals Staat en pro.vlncles, 

van de stemming uit te sluiten. Het is echter duidelijk, dat de Regering 
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volonté du Gouvernement et que, pour qu'une proposition soit adoptée, 
il faut d'abord qu'elle recueille une majorité parmi l'ensemble des asse­ 
dés. C'est ln raison pour laquelle le texte a été remanié. 

li a pnru préférable au Conseil d'Etat d'éliminer la notlon de « repré­ 
sentants » dans cette disposition, d'abord parce que- les particuliers 
n' 0111 pas besoin etc représentants. ensuite parce que les voix dont dis­ 
posent llc's représentants des personnes morales appartiennent à ces 
personnes morales elles-mêmes et non ù leurs représentants. 

Art. 25 (C.E.). 

L'article 12 de la loi du l"' mars 1922 donne au Gouvernement le 
droit de « s'opposer ,i l'exécution de toute mesure contrrurc à la loi, 
aux statuts Ott n l'intérêt qénéral ». Le projet reprend cc texte mais 
en conférant ce pouvoir « conjointement » aux Ministres intéressés. 

Cette disposition. qui figure à larticlc 25, deuxième alinéa, du texte 
proposé par le Conseil d'Etat, suscite deux obscrvations : 

l. Il est normal que toute intervention qouvcrnemcntale soit sub­ 
ordonnée à l'accord des Ministres intéressés. .mais il s'agit là d'une 
rëqlc interne au pouvoir exécutif et qui ne devrait pas figurer dans 
un texte de loi. Cette façon de procéder offre, du reste, l'inconvénient 
de faire de cette disposition une règle de validité vis-ri-vis des tiers de 
toute opposition go11vernementalc à une mesure prise par une inter­ 
communale: J'acte d'opposition ne sera valable que si son texte fournit 
la preuve de l'accord des Ministres. 

2. Il serait souhattablc. pour I'efftcacttë de la disposition, que Ic pro­ 
jet donne au Gouvernement des pouvoirs précis, par exemple, en lui 
permettant de recourir à des mesures de suspension ou d'annulation des 
décisions contraires à la loi, aux statuts ou à l'intérêt général. Le 
Gouvernement n'a, en effet, aucun pouvoir disciplinaire n l'égard des 
administrateurs des associations intercommunales au cas où il serait 
passé outre à son opposition. 

Art. 27 {C.E.). 

Cet article énumère les cas où les Ministres peuvent suspendre l'appli­ 
cation des tarifs de péages et de redevances. li prévoit notamment 
comme cause de suspension le défaut de transmission des comptes annuels 
au gouverneur dans les quarante jours de la date de l'assemblée géné­ 
rale. Il est à remarquer qu'en vertu de l'article 24. premier alinéa, c'est 
dans les quinze jours de leur approbation par rassemblée générale que 
les comptes doivent être transmis au gouverneur de la province. Le 
caractère très grnve de la mesure explique le délai supplémentaire 
accordé aux associations en défaut. 

Art. 2~ (C.E.). 

Le demie, alinéa de cet article prévoit l'obligation pour les associa­ 
tions dinscrtre, dans lt:s contrats passés avec des tters pour la gestion 
de l'entreprise, l'obligation de fournir aux Ministres tous les documents 
et renseignements nécessaires. En cas d'omission de cette clause, la 
sanction sera te refus d'approbation du contrat qui, en vertu de l'alinéa 
précédent. ne peut sortir ses effets qu'après avoir été approuvé par le 
Roi. 

Art. 29 (C.E.). 

L'expression « autorités publiques », utilisée à I'article 16 du projet, 
ne parait pas correspondre exactement à la pensée du Gouvernement 
telle qu' die a été exposée au Conseil d'Etat. Il est donc proposé de 
dire: « pouvoirs et administrations publics ». 

Art. 31 (CE.}. 

L'article 6 du projet dispose que l'association est dissoute dès la 
réalisation de son projet social ou à l'expiration du terme fixé par les 
statuts. Le texte ne prévoyant pas comment Ia dissolution sera con­ 
statée, on pourrait soutenir qu'elle se produit de plein droit. 

Si la dissolution de plein droit à l'expiration du terme fixé ne sou­ 
lève aucune difficulté, Ic point de savoir si l'association a réalisé son 
objet social donnera souvent lieu à contestation. Dans ce dernier cas, 
la dissolution ne peut avoir lieu de plein droit. Si tous les associés 
sont d'accord, on se trouvera devant une dissolution volontaire, co.i­ 
formé ruent à l'article 32. Dans le cas contraire, si Ic Roi considère que 
lassociation ne réalise plus son objet social parce qu'elle a accompli 
sil mission, il pourra prononcer la dissolution en vertu de l'article 3.1. 

C'est pourquoi Ic texte proposé ne prévoit la dissolution de plein 
droit qu'à l'expiration du terme fixé par les statuts. 

het niet zo bedoelt en dat eer, voorstel eerst tal worden aangenomen 
wanneer een meerderheid onder alle deelqenoten zich ten gunste daar­ 
van uitspreekt. De tekst is dan ook dienovcreeukomsttq omgewerkt, 
De Raad vau State heeft het verkieslijk gea.cht in dit voorschrift af 

te zien van het begrip « vertegenwoordigers », ten eerste omdat parti­ 
culieren geen vertegenwoordigers nodig hebben en voorts omdat de 
stemmen wuarovcr de vertegenwoordigers van rechtspersonen beschik-­ 
ken, toebehoren aan die rech tsporsonen zelf en niet aan hun vertegen­ 
woordigers. 

Art. 25 (R.S.). 
Volgens artikel 12 van de wet van 1 maart 1922 is de Regering 

gerechtigd « zich k verzetten tegen de tenuitvoerlegging van elke maat­ 
regel, die zij acht in strijd te zijn met de wet. de statuten of het alge­ 
meen belang ». Het ontwerp herhaalt deze tekst, maar draagt deze 
bevoegdheid aan de « qcz amcnhjkc » bevoegde Ministers op. 

Bij deze bepaling, die de Raad overbrenqt nam- artikel 25, tweede lid, 
van de tekst die hij voorstelt, zijn twee opmerkingen te maken: 

l. Het li~t voor de hand, dat iedere Reqertnqsbemoeünq afhankelijk 
is van een akkoord onder de betrokken Ministers, maar het gaat hier 
om een interne regel van de uitvoerende macht die niet in een wettekst 
ehutshoorr, Bovendien is er het bezwaar aan verbonden, dat zodanig 
voorschrift meteen een regel wordt voor de gddigheid, ten aanzien van 
derden, van ieder verzet vanwege de Regering tegen een maatregel van 
een intercommunale vereniging : de akte van verzet zal alleen dan gel­ 
dig •ijn, als de tekst ervan bewijst dat cr akkoord van de Ministers was. 

2. Om de bepaling doeltreffend te maken, ware het wenselijk. dat het 
ontwerp de Regering preciese bevoegdheden opdraagt, bijvoorbeeld de 
schorsing of vernietiging van beslissingen die strijdig zijn met de wet, 
de statuten of het alqemeen belang. De Regering heeft immers geen 
tuchtbevoegdhcid ten aanzien van de beheerders van intercommunale 
verenigingen, indien zij met haar verzet geen rekening houden. 

Art. 27 (R .. S.}. 

Dit artikel geeft aan, in welke gevallen de Ministers de toepassing 
van retributictarleven kunnen opschorten. Een van de daarin genoemde 
oorzaken van opschorting is het verzuim van toezending van de jaar­ 
rckcnlnqen aan de gouverneur binnen veertig dagen na de datum van 
de algemene verqadertnq. Hier moge worden opgemerkt dat de reke­ 
ningen luidens artikel 24. eerste lid, aan de provinciegouverneur moeten 
worden toegestuurd binnen vijftien dagen nadat ze door de algemene 
vergadering zijn goedgekeurd. Deze maatregel is ,:o ernstig, dat hij een 
bijkomende termijn voor de in gebreke gebleven verenigingen wettigt. 

Art. 28 (R .. S.). 

Volgens het laatste lid van dit artikel moeten de verenigingen in de 
overeenkomsten die zij voor het beheer van de onderneming met derden 
sluiten, de verplichting inschrljven, aan de Ministers alle nodige stukken 
en gegevens mede te delen .. Ontbreekt :uLianig beding, dan zal de sanctie 
hierin bestaan, dat goedkeuring wordt onthouden aan de overeenkomst, 
die krachtens het vorige lid eerst met 's Konings goedkeuring uitwer­ 
king mag hebben .. 

Art 29 (R .. S.). 

De uitdrukking « openbare overheden ». die in artikel 16 van het 
ontwerp wordt gebruikt, blijkt niet geheel overeen te stemmen met de 
opvatting van de Regering. zoals zij aan de Raad van State is mede­ 
gedeeld. Voorgesteld wordt : « openbare machten en besturen ». 

Art. 31 (R .. S.). 

Volqens artikel 6 van het ontwerp wordt de veremgmg ontbonden 
zodra het maatschappelijk doel is verwezenlijkt of als de in de sta­ 
tuten gestelde termijn is verstreken. Daar de tekst niet zegt hoe de 
ontbinding wordt geconstateerd. zou men kunnen beweren dat ze van 
rechtswege intreedt. 
Zal de ontbinding van rechtswege bâ] het einde van de gestelde 

termijn geen moeilijkheden opleveren, betwisting zal cr vaak zijn over 
de vraag, of de vereniging haar maatschappelijk doel heeft « verwe­ 
zenlijkt ». ln dit laatste geval kan ontbinding niet van rechtswege 
intreden. Zijn alle deelgenoten het eens. dan is er vrijwillige ontbinding 
overeenkomstig artikel 32 .• Zonict zal de Koning, indien hij oordeelt 
dat de vereniging haar maatschappelijk doel niet meer verwezenlijkt 
omdat zij haar taak heelt afgewerkt. de ontbinding op grond van 
artikel 33 kunnen uitspreken. 
Daarom bepaalt de voorgestelde tekst alleen dat de ontbinding van 

rechtswege intreedt bij het einde van de in de statuten gestelde termijn. 
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Art. 31 (C.E.). 

Le Conseil d'Etat a cru prudent d'insérer dans Ic projet un article 
inspiré de la h1gislation en matière de sociétés commerciales. arucle 
suivnnt lequel. après sa dissolution, l'assoctntton est réputée exister 
pour sa liquidation. 

L'assoclatlon ne bénficlc. ,·n effet, de la personnalité juridique que 
dans les limit~s tracées par le léqislateur, 

A,·t. 35 (C.E.). 

Au § l, premier alinéa, le mot : " apports », est employé dans un 
sens différent d,, sa slqnthcntton habltucllc, puisque les apports dont 
il y est question n'entrent pas dans Ic capital social, Aussi. pour éviter 
toute fausse interprétnfion. le Conseil d'Etat n remplacé cc mot par 
une périphras~ qui exprime plus clairement hi pensée du Gouvernement. 

Le deuxième alinéa du même § 1 reprend la règle de l'article 9, 
deuxième alinéa, du projet qui permet aux communes de racheter « sou 
à la valeur comptable définie dans les statuts, soit à dire d'expert » 
les installations se, trouvant sur leur territoire. Il est bien évident que 
la commune ne peut exercer ce choix que si les installations ont été­ 
évaluées dans les statuts. C'est pourquoi Ic texte a été remanié dans 
cc sens. 
Le § 2 reprend le texte de I'article 16, deuxième alinéa, de la loi 

du \er mars 1922_ li résulte toutefois des déclarations des délégués 
du Gouvernement que l'entrée en possession implique Ic transfert de 
la propriété des biens. Le texte a donc êté précisë sur cc point. 

Ainsi qu'il a été observé à I'article H qui correspond an premier 
alinéa du même article 16, cette disposition ne s'applique qu'aux 
associations intercommunales créées en vertu du présent projet. 
II est à remarquer que, si le texte permet ù l'Etat de s'approprter 

les installations de l'association sans indemnité, c'est ä charge d'assurer­ 
la continuation du service. La dérogation à la règle constitutionnelle 
de l'Indcmnlté juste et préalable se justifie par la nécessité dassurcr 
la continuité du serviet- public et de suppléer à la carence des anciens 
associés, !"intérêt gén<'ral devant primer les intérêts particuliers. 

Art. 39 (C.E_)_ 

L" article 29 du projet dispose que I" avis de la députation permanente 
doit parvenir au Ministre de l'Intérieur all plus tard « k jour qui suit 
l'expiration du délai» fö:é par I'article. 

Eu €gard ù fa suppression de la distribution postale les dimanches 
d [ours fériés. k Conseil d'Etat a estimé qu'Il y avait lieu de reporter 
l'obligation au surlendemain du dernier jour du délai. 

CHAPITRE X (C.EJ. 

Ainsi qu'il a été observé au début de cd avis, I'article 30 du projet 
rend applicables certains articles de la loi nouvelle· aerx associations 
de communes et de particuliers pour l'exploitation de distributions d'eau 
créées en vertu de la loi du 18 août 1907; il rend également applicable 
aux établissements hospitaliers intercommunaux créés en vertu de la 
loi du 6 août 1897 I'article 3 de la nouvelle loi. 

Eu égard aux inconvénients et aux risques d'erreurs que présente 
une telle façon de procéder, 1., Conseil d'Etat propose des dispositions 
nouvelles tendant à insérer dans ces deux lois ks règles qui les 
complètent. C'est l'objet de l'article 10 pour la loi du 6 août 1897 et 
de l'article 41 pour la loi du 18 août 1907. Ce dernier article appelle 
quelques observations. 

Art. 41 {C.E.). 

L. article 30, § 3, du projet étr-nd aux associations creces en vertu 
de la loi du 18 août 1907 Ic bénéfice de l'article 2i. § 1. d11 projet 
relatif aux exemptions dirnpôts. 

Cette extension doit ètre abandonnée puisque Ic Gouvernement main­ 
tient par amendement l'article 13 de la loi du IS août 1907, modifié 
par la loi du 16 mars 1957. qui a Ic même objet. 

La même disposition étend aux associations constituées en vertu de 
la loi de 1907 les articles 19, 21 et 22 du projet. Mais l'article 19 
( article 30 du texte du Conseil dEtnt) se borne ;\ reprcrrdre la dlspo- 

Art. 34 (R.S.). 

Voorzichtigheidshalve heeft de Raad van State in het ontwerp een 
artikel opgenomen dat op de wetgeving inzake handelsvennootschappen 
is geïnspireerd, en volgens hetwelk de vereniging na de ontbinding 
geacht wordt voor haar liquldatle te bestaan. 
De vereniging is immers slechts rechtspersoon binnen de grenzen 

die- de wetqever omschrljlt, 

Art, 35 (R.S.). 

ln § 1. eerste lid, wordt de term: " inbrengen >), in een andere dan 
de gebruikelijke betekenis gebezigd, want de bedoelde inbrengen zullen 
geen deel uitmaken van het maatschappelijk kapltaal, Om verkeerde 
interpretatie te voorkomen, heeft de Raad van State deze term ver­ 
vangen door een omschrijving, die de bedoeling van de Regering 
duidelijker tot uiting brenqt. 
Het tweede lid van dezelfde § 1 is een herhaling van de tekst van 

artikel 9, tweede lid, van het ontwerp, dat de gemeenten toestaat, de 
op hun grondgebied gelegen installaties af te kopen « hetzij te;icn de 
boekwaarde als bepaald in de statuten, hetzij naar deskundige schat­ 
ting "· Het is dus duidelijk, dat de gemeente van dit recht alleen dan 
gebruik kan maken, als de installaties in de statuten zijn geschat. 
Daarom is de tekst dienovereenkomstig omgewerkt. 
Paragraaf 2 is de herhaling van de tekst van artikel 16. tweede lid, 

van de wet van 1 maart 1922. Naar de gemachtigden van de Regering 
hebben verklaard, impliceert de inbezitneming de overdracht van de 
eigendom van de goederen. De tekst is dus dienovereenkomstig aan­ 
gepast. 
Zoals is opgemerkt bij artikel 14. dat overeenstemt met het eerste 

lid van hetzelfde artikel 16. geldt deze bepaling alleen voor inter­ 
communale verenigingen die op grond van dit ontwerp zijn opgericht. 
Opgemerkt moge worden dat de Staat. al mag hij zich volgens de 

tekst de installaties van d,; vereniging zonder vergoeding toeêiqenen. 
last heeft, voor de verdere werking van de dienst te zorgen. De 
afwijking van de qrondwctteltjkc regel die een billijke en voorafgaande 
schadeloosstelling eist, wordt verantwoord door de noodzaak de conti· 
nuïteit van de openbare dienst te verzekeren en het in gebreke blijven 
van de vroegere deelgenoten te verhelpen. daar het algemeen belang 
voorgaat op particuliere belangen. 

Art. 39 (R.S.)_ 

Artikel 29 van het ontwerp bepaalt. dat het advies van de besten­ 
dige deputatie bij de Minister van Btnnelandse Zaken moet toekomen . 
uiterlijk « de dag na het verstrijken van de. in het artikel vastgestelde 
termijn». 

Gelet op de afschaffing van de postbestelling op zon- en feestdagen, 
is. de Raad van State van mening dat die verplichting moet worden 
verschoven naar de tweede dag na de laatste dag van de termijn. 

HOOFDSTUK X (R.S.). 

Zoals bij het begin van dit advies is opgemerkt, vinden sommige 
artikelen van de nieuwe wet krachtens artikel 30 van het ontwerp 
toepassing op de verenigingen· van gemeenten en particulieren voor 
het exp'oiteren van watervcoraleninqsdiensten, opgericht krachtens de 
wet van 18 augustus 1907; hetzelfde artikel 30 maakt ook artikel 3 
van de nieuwe wet toepasselijk op de intercommunale verpleç'nqs­ 
mrtchnnqen, opgericht krachtens de wet van 6 augustus 1897. 
Wegens de bezwaren en het gevaar voor vergissing die aan een 

dergelijke werkwijze zijn verbonden, stelt de Raad van State nieuwe 
bepalingen voor, om in die beide wetten de aanvullende regden in te 
voegen_ Zo vult artikel 10 de wet van 6 augustus 1897. artikel 41 
de wet van 18 augustus 1907 aan. Bij laatstgenoemd artikel zijn enke'e 
opmerkingen te maken. 

.Art. 41 (R-5.)_ 

Artikel 30. § 3, van het ontwerp verklaart artikel 24, § 1, van het 
ontwerp, handelend over vrijstelling van belastingen, toepasselijk op 
de verenigingen die zijn opgericht krachtens. de wet van 18 auqus­ 
tus 1907. 
Deze verruiming moet worden prijsgegeven. aangezien de Regering 

artikel 13 van de wet van lil augustus !907, gewiizigd bij de wet 
van 16 maart 1957 betreffende hetzelfde onderwerp, bij amendement 
handhaaft. 
Dezelfde bepaling maakt de artikelen 19, 21 en 22 van liet ontwerp 

ook van toepassing op do: verenigingen opgericht krachtens de wet 
van 1907. Maar artikel 19 (artikel 30 van de tekst van de Raad van 
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sttion de l'article 5, premier alinéa, de cette loi en y ajoutant unique­ 
ment 11:s mots : « par Ic Roi ». Cette précision, qui va de soi, m· 
nécessite pas un remplacement de texte. 

E,1 revanche, le projet omet d'étendre ses articles 18 et 20 <'1 la loi 
de 1907 alors qu'il abroge dans celle-ci les dispositions correspon­ 
dantes, savoir l'article 7, modifié par l'article 2 de l'arrêté royal 
n" 279 du 31 mars 1936 (voir l'article 30, § L 3", ch, projet). C'est 
pourquoi Ic Conseil d'Etat lait des articles 18 et 20 d,, projet Ic nouvel 
article 7 de la loi de 1907. 

Ainsi qu'on vtent de le voir, Ic projet étend l'application de son 
arttclc 21 à la loi de- 1907. Par ses alinéas 1 et 4 [contrôle ministériel), 
cet article 21 a pour effet de modifier l'article 8 de la loi de 1907 
(déjà modiftè par l'article 2 de l'arrêté royal n" 279 précité): par ses 
alinéas 2 N 3 (contrats). il complète cette loi. Le texte proposé fait 
des alinéas 1 et ':I Je nouvel article 8, et des alinéas 2 et 3 un arti­ 
cle Bbis de la loi de 1907. 
Enfin, l'article 22 du projet (suspension des tarifs) ajoute à la loi 

de 1907 une · disposition nouvelle dont Ic Conseil d'Etat fait un arti­ 
cle ibis. 
A cet égard, il y a lieu d'observer que la loi de 1907 ne contient 

actuellement aucune dlspositlon relative aux tarifs. On peut se dcman­ 
der s'il n'y aurait pas lieu d'y insérer également l'article 1-l du projet 
(article 26 du texte proposé par le Conseil d'Etat) rclattf à l'appro­ 
batten des tarifs. 

Art. 42 (C.E.). 

Cet article est relatif aux modifications apportées à la loi du 
lO mars 1925 sur les distributions d'énergie électrique. 

Le projet en modifie les articles 6 et 8. En ce qui concerne ce dernier 
article, Ia modification apportée à l'alinéa premier se limite au rem­ 
placement des mots: « la commune ou l'association de communes ». 
par les mots : « les communes ou l'association intercommunale ». lin 
changement aussi peu important ne nécessite pas la reproduction com­ 
plète de l'alinéa dans k projet. Le Conseil d'Etat " donc modifié Ic 
texte sur ce point. 

Les mots: « associations de communes » se retrouvent êgalement 
dans les articles 7, 13 et 22 de la loi. Le même souci de concordance 
devrait provoquer l'introduction de la nouvelle terminologie dans ces 
articles. Le projet a donc été complété sur cc point. Toutefois, aux 
articles 7 et 22, la modification na pu se [imiter au remplacement des 
mots: « associations de communes ». à cause d'une légère discordance 
entre les textes français et néerlandais de ces deux articles de Ja loi 
du 10 mars 1925_ Dans ces articles, la modification a donc porté sur 
l'alinéa entier afin d'établir une harmonie complète entre les deux 
versions. 

Art. 47 (C.K). 

L'article 27, srxieme alinéa. du projet dispose que toute association 
créée sur la base de la loi de 1922 qui n'aura pas soumis à I'appro­ 
bation ses statuts modifiés ou dont les statuts auront été improuvés 
définitivement, sera dissoute de plein droit. 
line dissolution de plein droit, résultant de faits dont les tiers n'ont 

pas connaissance, présente de graves inconvénients. 
C'est pourquoi le Conseil d'Etat estime que. dans les deux cas qui 

viennent d'être cités, la dissolution devrait être prononcée par Ic Roi 
qui pourrait fixer la date à laquelle elk produirait ses effets_ Dans le 
cas d'improbation définitive des statuts, le même arrêté royal pourrait 
à la fois improuver les statuts et prononcer la dissolution. 

Disposition omise. 

L'article 28 du projet dispose que les arrêté royaux d'exécution sont 
contresignés par ie Ministre de lIntérteur et par chacun des Ministres 
intéressés au fonctionnement des associations intercommunales aux­ 
quelles leurs dispositions s'appliquent. 

C'est là une règle traditionnelle qu'il convient de respecter mais qui 
est interne au pouvoir exécutif et quïl est anormal d'insérer dans une 
disposition légale. 
On peut se demander, au surplus dans quelle mesure elle est compa­ 

tible avec l'article 64 de la Constitution, puisqu'elle fait du contreseing 
des divers Ministres une condition de validité des arrêtés, alors que 
l'article 64 exige l'intervention d" un seul Ministre pour que les actes 
du Roi puissent sortir leurs e flets. 
li ne convient pas, en effet. que des particuliers puissent. en con­ 

testant la validité d" un arrêté royal pour défaut de contreseing d" un 
des Ministres intéressés, mettre en doute l'unité de vues du Gouver­ 
nement. 
C'est pourquoi Ic Conseil d'Etat propose d'omettre cette disposition. 

State) is slechts een herhaling van artikel 5, eerste lid, van die wet 
met toevoeging van de woorden : « door de Koning ». Deze bijzon­ 
dcrhcid, die vanzelf spreekt, wettigt geen vervanging van de gehele 
tekst, 

Daarentegen verzuimt het ontwerp de artikelen 18 en 20 van toe­ 
passing te maken op de wet van 1907, terwijl' het in diezelfde wet 
de overeenkomstige bepalingen opheft. namelijk artikel 7, gewijzigd 
bij artikel 2 van her koninklijk besluit n' 279 van 31 maart 1936 (zie 
arttkcl 30, § 1. 3", van het ontwerp). Daarom maakt de Raad van 
State van de artikelen 18 en 20 van het ontwerp het nieuwe artikel 7 
van de wel van 1907. 
Zoals reeds gezegd, breidt het ontwerp de toepassing van artikel 21 

uit tot de wet van ]907. In zijn eerste en vierde lid (ministerieel toe­ 
zicht) wijzigt dit artikel 21 artikel IJ. van de wet van 1907 (reeds 
IJL'wljzigd bij artikel 2 van cvcnqenocmd koninklijk besïutt n' 279); in 
zijn tweede en derde lid ( contracten) vult het die wet aan. De voor­ 
lJCStclde tekst maakt vau het eerste en vierde lid het nieuwe artikel 8, 
en van het tweede en derde lid artikel Bbis van de wet van 1907. 
Tenslotte voegt artikel 22 van het ontwerp (opschorting van de 

tarieven) aan de wet van 1907 een nieuwe bepaling toe, waarvan de 
Raad van State artikel Tbis maakt. · 
ln dit verband moge worden opgemerkt, dat de wet van 1907 thans 

geen enkele bepaling inzake tarieven bevat. Het is de vraag of men 
daarin ook niet artikel 14 van het ontwerp (artikel 26 van de door 
de Raad van State voorgestelde tekst) betreffende de qoedkeurtnq van 
de tarieven, moet invoegen. 

Art. i2 (R.S.). 

Dit artikel heelt betrekking op de wijzigingen in de wet van 
10 maart 1925 op de clcctrtcttettsvoorzaemnq. 
Het ontwerp wijzigt de artikelen 6 en 8 van die wet. Wat dit laatste 

betreft. blijft de wijziging van het eerste lid beperkt tot de vervan­ 
ging van de woorden: de gemeente of de vereniging van gemeenten », 
door de woorden : « de gemeenten ol de intercommunale vercniqinq ». 
De wijziging is zo gering, dat het niet nodig is het gehele lid in het 
ontwerp over te nemen. De Raad van State heeft de tekst dus op dat 
punt gewijzigd. 

De woorden : « verenigingen van gemeenten ». komen ook voor in 
de artikelen 7, 13 en 22 van de wet, l'er wille van de overcenstemnnnq 
zou ook in die artikelen de nieuwe terminologie moeten worden gebruikt. 
Het ontwerp is dienovereenkomstig aangevuld. ln de artikelen 7 en 22 
echter kon niet worden volstaan met de vervanging van de woorden : 
« verenigingen van gemeenten ». wegeos een lichte afwijking tussen 
de Franse en de Nederlandse versie van bedoelde artikelen van de 
wet van 10 maart 1925. ln die artikelen is daarom het gehdc lid 
gewijzigd, om beide versies volkomen in overeenstemnunq ·1e brenqen. 

Art. ➔7 (RS.). 

Artikel 27, zesde lid, van het ontwerp bepaalt, dat iedere op grond 
van de wet van 1922 opgerichte vereniging, die haar gewijzigde 
statuten niet ter goedkeuring heelt voorgelegd of aan welke statuten 
defmitief goedkeuring is onthouden, van rechtswege wordt ontbonden- 
Aan ontbinding van rechtswege ingevolge feiten die aan derden niet 

bekend zijn, zijn grote bezwaren verbonden. 
Daarom oordeelt de Raad van State dat in beide aangehaalde 

gevallen de ontbinding zou moeten worden uitgesproken door de 
Koning, die zou kunnen bepalen op welke datum zij uitwerking heeft. 
Wordt aan de statuten definitief goedkeuring onthouden, dan kan 
hetzelfde koninklijk besluit tegelijk goedkeuring onthouden aan de 
statuten en de ontbinding uitspreken. 

Niet QVl<l'IJ""DOIDCll b<!:paling. 

Artikel 28 van het ontwerp bepaalt dat de koninklijke besluiten tot 
uitvoering van de wet mede worden ondertekend door de Minister 
van Binnenlandse Zak1:n en door ieder der Ministers betrokken bij de 
werking der intercommunale verenigingen waarop het bepaalde bij die 
besluiten van toepassing is. 
Oit is een traditionele regel. die moet worden in acht genomen; het 

is echter een interne regel van de uitvoerende macht. die normaal niet 
in een wetsbepaling moet worden ingevoegd 
De vraag is bovendien gewettigd. ln hoever hij overeen is te brengen 

met artikel 64 van de Grondwet, want hij eist dat de verschillende 
Ministers medeondertekenen opdat de besluiten geldig zijn, terwijl 
artikel 64 van de Grondwet de medeondertekening van slechts één 
Minister eist. opdat de akten van de Koning gevolg hebben. 
Het mag immers niet zijn dat particulieren. wanneer Zij de geldig­ 

heid van een koninklijk besluit betwisten omdat de medeondertekening 
van één der betrokken Ministers ontbreekt, de eensgezindheid van de 
Regering in twijfel kunnen trekken. 
Daarom stelt de Raad van State voor, deze bepaling achterwege 

te laten. 
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Projet de loi relatif aux assoclations intercommunales. 

!TEXTE DU GOUVERNEMENT,) 

(Article premier, premier alinéa.] - Deux ou plusieurs communes 
peuvent former des associations, dites intercommunales, pour des objets 
d'intérêt communal bien déterminés. 

(Article premier, deuxième alinéa, première pbrase.) - Peuvent foire 
partie d'une association, l'Etat, Jes organismes publics d'Etat, les 
provinces dans lesquelles les communes sont situées. d'autres associa­ 
tions intercommunales, les établissements publics chargés par la loi de 
l'administration des cultes ainsi que les particuliers ou soc'étës privées. 

(Nouveau.] 

(Article '!.) -- L'association intercommunale régie par la présente 
loi jouit de la personnalité civile. 

(Arttcle 5, premier alinêa.] - Les associations intercommunales 
peuvent, sans perdre leur caractère public et sous réserve de l'obser­ 
vance des disposittons de la présente loi, adopter la forme juridique 
des sociétés civiles, des associations sans but lucratif et des sociétés 
commerciales reconnues par la loi. 

(Article 5. deuxième alinéa. 2", partim.) - Celui-ci (Ie siège social) 
est établi dans une des communes associées ou au chef-Heu de la 
province ou de l'arrondissement comprenant le plus grand nombre de 
communes assooees. Sauf dispense donnée conjointement par les 
Ministres intéressés et toujours révocable par eux, le siège social est 
installé dans des locaux appartenant à l'association ou à une admi­ 
nistration publique. 

{ Article 5, deuxième alinéa, partim.) - Les statuts mentionnent, sans 
préjudice des dlspositions des articles IO, t•, 12, troislème alinéa, 13. 
deuxième alinéa. et 18: 

J• la dénomination de l'association et sa forme [urtdique: 
2• son siège social (on omet); 
3° l'objet ou les objets de l'association: 
,j• la désignation précise des associés, de Jeurs apports et de leurs 

engagements (on omet); 
S• Je montant du capital minimum; 

6• la durée de l'association; 
7• 1~ nombre, le mode de déstqnatlon et de révocation des admi­ 

nistrateurs, des commissaires et des suppléants des uns et des autres, 
ainsi que leurs pouvoirs; 
a• si leur institution se justihe, le mode de désignation et de révoca­ 

tion, la composition de tous autres organes de gestion et de surveil­ 
lance. ainsi que leurs pouvoirs (on omet); 

(TEXTE DU CONSEIL D'llTAT.) 

CHAPITRE PREMIER. 

De la nature et de la constltutlon des asscctatlcns intercommunales, 

Article premier. 

Deux ou plusieurs communes peuvent. en se conformant aux dispo­ 
sitions de la présente lol, former des associations ayant des objets 
d'intérêt communal bien déterminé. 

Peuvent foire partie de ces associations : 
l' l'Etat; 
2" les provinces dans lesquelles les communes sont situées; 
3" d'autres associations intercommunales; 
4° les commissions d'assistance publique; 
5' les établissements publics chargés par la loi de l'administration 

des cultes; 
6'' les organismes d'Etat dotés de la personnalité juridique de droit 

p~U~ . 
7° les sociétés privëcs cl les particuliers. 

Seules les associations créées en vertu de la présente loi portent Ic 
nom d'association interccmmunale. 

Art. 2. 

Les associations intercommunales constituent des personnes juridiques 
de droit public. 
Elles peuvent. sous réserve de l'observation des dispositions de la 

présente loi, adopter la forme des sociétés, des associations sans 
but lucratif ou des sociétés commerciales reconnues par la loi. sans que, 
dans ce dernier cas, leurs enga{lements perdent leur caractère civil. 

Art. 3. 

Le sièqe d~ l'association intercommunale est établi dans une des 
communes assoc'ées ou au chef-lieu de la province ou de l'arrondis­ 
sement. comprenant le plus grand nombre de communes associées. 

Il est installé dans les locaux: appartenant à l'association ou à une 
ndmlnistration publique, sauf dispense, toujours révocable, donnée 
conjolntcment par les Ministres intéressés. 

Art. 4. 

Les statuts de l'association mentionnent, outre les indications requises 
par Jes dispositions particulières de la présente loi et, selon le cas, par 
la législation sur les sociétés civiles, sur les sociétés commerciales ou 
sur les associations sans but lucratif : 

1° la dénomination de l'association et sa forme juridique; 
2• son siège social; 
3° l'objet ou les objets de I'assocâaticn, 
'1° la désignation précise des associés; 

5'' les apports et engagements des associés, ou bien la manière dont 
le fonds social est ou sera uhërieurement formé, et son minimum; 

6• la durée de l'association; 
7• Jes droits et obligations, les cooditions de démission et d' exclu­ 

sion des associés; 

8° le nombre, le mode de dê:iignalion et de révocation el les pou­ 
voirs des administrateurs, des commjssatrcs, de leurs suppléants et des 
membres de tous autres organes de gl!stion et de surveillance que les 
statuts institueraient; 
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Ontwerp van wet betreffende de intercommunale verenigingen. 

(TEKST VAN DE REGERING.) 

(Eerste artikel, eerste lid.) - Twee of meer gemeenten kunnen zogc­ 
naamdc intercommunale verenigingen tot stand brengen voor zaken van 
een bepaald gemeentelijk belang. 

(Eerste artikel, tweede lid, eerste volzin.) - Kunnen van een vereni­ 
ging deel uitmaken, de Staat, de openbare Rtjksorqanen. de provincies, 
waarin de gemeenten gelegen zijn. andere intercommunale verenigingen, 
de openbare instellingen, die bij de wet met het besturen van de ere­ 
diensten belast zijn, alsmede particulieren of private vennootschappen. 

[Nieuw.] 

(Artikel 4.) - De onder deze wet vallende intercommunale vcrenîging 
heeft rechtspersoonlijkheid. 

(Artikel 5, eerste lid.) - De intercommunale verenigingen kunnen, 
zonder hun openbaar karakter te verliezen en mits inachtneming der 
bepalingen van deze wet, de juridische vorm aannemen van de burqer­ 
lijke venncotschappen, van de verenigingen zonder winstoogmerk en 
van de handelsvennootschappen erkend door de wet. 

(Artikel 5, tweede lid, 2°, partim.) - Deze (de maatschappelijke 
zetel) moet gevestigd zijn in een der aangesloten gemeenten of in de 
hoofdplaats van de provincie of van het arrondissement met het groot, 
ste aantal aangesloten gemeenten. Behoudens door de betrokken Minis­ 
ters gez.imcnlijk verleende en steeds herroepbare vrijstelling dient de 
maatschappelijke zetel ondergebracht in de lokalen toebehorende aan 
de vereniging of aan een openbaar bestuur. 

(Artikel S. tweede lid, partim.) - De statuten moeten vermelden, 
onverminderd het bepaalde in de artikelen JO. I". 12, derde lid. 13, 
tweede lid. en 18 : 

J• de benaming van de vcremgmg en haar juridische vorm; 
2" haar maatschappelijke zetel ( hier wordt iets weggelaten); 
3" het doel of de doelstellingen van de vereniging; 
4" de nauwkeurige aanduiding van de deelgenoten, van hun inbren­ 

gen en van hun verbintenissen (hier wordt iets weggelaten); 
5° het bedrag van het minimaal kapitaal; 

6" de duur van de vereniging; 
7° het aantal. de wijze van aanwijzing en van ontzetting van de 

beheerders en de commissarissen en van hun plaatsvervangers. alsmede 
hun bevoegdheid; 

8" zo hun instelling verantwoord is, de wijze van aanwijzing en 
van ontzetting. de samenstelling van alle andere beheers- en toezichts­ 
organen, zomede hun bevoegdheid. (hier wordt iets weggelaten); 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Aard en oprichting van de, intercommunale verenigingen. 

Eerste artikel. 

Twee of meer gemeenten kunnen, in overeeostemmtnç met de voor­ 
schriften van deze wet, verenigingen voor :,;aken van een bepaald· 
gemeentelijk belang tot stand brengen. 
Van deze vcreniqinqen kunnen deel uitmaken: 
t• de Staat; 
2° de provincies waarin de gemeenteo ztjn gelegen; 
3" andere intercommunale verenigingen; 
4" commissies van openbare onderstand; 
5° openbare instellingen die door de wet met het beheer van een 

eredienst zijn belast; 
6'• Staatsinstellingen met rechtspersoonltjkheld naar publiekrecht; 

7° private vennootschappen en particulieren. 

Alken verenigingen die krachtens deze wet worden opgericht, wor­ 
den intercommunale vereniging geheten. 

Art. 2. 

Intercommunale verenigingen zijn rechtspersonen naar publiekrecht. 

Behoudens inachtneming van het bepaalde in deze wet, kunnen zij de 
vorm aannemen van burgerlijke vennootschappen, van verenigingen 
zonder winstoogmerk of van handelsvennootschappen, d~ de wet 
erkend zonder dat hun verbintenissen in dit laatste geval hun burger­ 
lijk karakter verliezen. 

Art. 3. 

De zetel van de intercommunale veremgn1g is gevestigd ia een der 
aangesloten gemeenten of in de hoofdplaats van de provincie of het 
arrondissement met het grootste aantal aangesloten gemeenten. 

Hij wordt ingericht in lokalen toebehorend aan de vereniging of 
aan een openbaar bestuur, behoudens vrijstelling die de betrokken 
Ministers gezamenlijk tot wederopxeggen verlenen. 

Art. 4. 

De statuten van de vereniging vermelden, behalve de opgaven 
voorgeschreven door de bijzondere bepalingen van deze wet en, naar 
gelang van het geval. door de wetgeving op de burgerlilke vennoot­ 
schappen, de handelsvennootschappen of de verenigingen zonder winst­ 
ooqrnerk : 

1 • benaming en rechtsvorm van de vereniging; 
2'' de maat.schappelijke zetel; 
3° het doel of de doeleinden van de vermiging; 
i0 de nauwkeurige lijst van de deelgenoten; 

5" de tnbrenqeu en verbintenissen van de deelgenoten. ofwd de 
wijze waarop het maatschappdijk. kapitaal wordt of later zal worden 
gevormd, en het minimum daarvan; 
6° de duur van de vereniging; 
7• de rechten en verplichtingen en de voorwaarden iru:ake ontslag 

of uitsluiting van deelgenoten; 

8° het getal. de wijze van aanstelling en van ontzetting, alsook de 
bevoegdheid van beheerders, commissarissen. hun plaatsvervangers en 
van leden van alle andere beheers- en toeztchtsorqanen, welke d~ 
statuten mochten instellen; 
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(TEXTE DU GOUVERNEMENT.) 

9' les dispositions selon lesquelles les bilans, les comptes et les 
actes administratifs sont communiqués aux assoctës et approuvés par 
eux; 

10° Ic mode de rëparnuon des bénéfices éventuels; 
11° les lieu, heure et jour de I'nsscmblée générale annuelle; 
12" Ic mode de liquidation de l'association et la destination de ses 

biens; 
IJ" Ies droits et les obligations des associés, le mode et les cas de 

leur démission et de leur exclusion. 

(Article 2, prernier alinéa.) - Les statuts de toute association inter­ 
communale- N les modifications qui y sont apportées, sont approuvés 
par Ic Roi. Toute modification entraînant pour Jes communes ou pour 
les commissions d'assistance publique une aggravation de leurs obli­ 
gations ou une diminution de leurs droits <lans l'assoctatron inter­ 
communale est acceptée préalablement par les conseils communaux ou 
par les commissions d'assistance publique tntëressés. 

(Article 3. deuxième ahnëa.] - Lee statuts et leurs modifications, 
les modifications qui y sont apportées, est publié par extrait au Moniteur 
belge. 
Article 3, deuxième alinêa.] --· Les statuts et leurs modifications, 

précédés de la date de l'arrêté d'approbation, sont publiés in extenso 
aux frats de l'association intercommunale. dans les annexes du Monilet1r 
belge. dans les deux mois de la date des actes définitifs. 

(Article 2. cinquième alinéa, première phrase.) - L'acte constitutif 
de l'assoctatlon ne peut sortir ses effets que s'il est conclu endéans les 
six mois de la date de I'autonsatton donnée par le Roi. 

(Artide 2, quatrième alinéa.) - L'affiliation d'un membre ne peut 
.~e faire pour un terme dépassant la durée de I'assoctatton, 

(Article premier. deuxième alinéa, deuxième phrase.) - Hormis la 
participation de l'Etat. celle des autres membres de l'association inter­ 
communale est autorisée par le Roi. 

(Article 2. cinquième alinéa. deuxième phrase.) - Il en est de même 
en ce qui concerne l'acte d'affiliation d'une commune [savoir : qu'il 
ne peut sortir ses effets que dans les six mois de la date de son 
approbation). 

(Article 2, deuxième alinéa.) - Toute autorisation de participation 
à une association intercommunale est subordonnée à l'envoi au Ministre 
de n ntërieur, d'une copie certifiée conforme : 

1 ° des délibérations des conseils communaux intéressés et de celles 
des conseils provinciaux pour les provinces qui désirent en être 
membres; 

2° des actes par lesquels les autres organismes ou personnes peuvent 
régulièrement demander leur participation; 
3° de l'avis motivé de la députation permanente de la province dans 

laquelle ln commune est située; 

t• du projet des statuts, si l'association n'est pas encore constltuée 
ou des statuts en vigL1eur dans les autres cas. 

(Article 2. troisiè,ne alinéa.] - L'inventaire des biens apportés par 
l'associé, les projets de contrats de concession, de fourniture. d'affer- 

{TEXTE DU CONSEIL D'ÉTAT.) 

9" Ic mode selon lequel les bilans. les comptes et les divers docu­ 
monts sont communiqués aux associés et approuvés par eux; 

10" le mode de répartltion des bénéfices éventuels; 
11° les lieu. heure et jour de l'assemblée générale annuelle; 
12° Ic mode de liquidation de l'association. le mode de dés.qnation 

des liquidateurs et la dé-termination de leurs pouvoirs, ainsi que la 
dcs!ination des brens de l'association. 

Art. 5. 

Les statuts de Fassociatlon intercommunale et les modifications qui 
y sont apportées. sont approuvés pur le Roi. 
Toute modification entrainant pour les communes ou pour les com­ 

missions d'assistance publique une aggravation de leun obligations ou 
une diminution de leurs droits dans I'assoctanon, doit, au préalable, 
recevoir I'aqrément cles. conseils communaux ou des commissions d'as­ 
stsrance publique intéressés (sous réserve de l'observation formulée 
lors de l'examen de I'artlcle 5). 

Art. 6. 

L'arrêté approuvant les statuts ou les modifications qui y sont appor­ 
tées. est publi5 par extrait au Moniteur belge. 

Les statuts et leurs mcdtftcatlons, précédés de la date de l'arrêté 
d'approbation, sont publiés aux Irais de l'assocrat'on intercommunale. 
dans les annexes du Moniteur belge, dans les deux mois de la date 
des actes définitifs. 

Art. 7. 

L'acte constitutif de l'association ne peut sortir ses effets que s'll 
intervient dans les six mois de la date de l'approbation des statuts. 

CHAPITRE Il. 

On associés ~'t da fonds social. 

(Disposition supprtméc.] 

Art. 8. 

La participation à l'association des personnes autres que l'Etat. est 
autorisée par le Roi. 

L'acte d'affiliation d'une commune à une association existante ne 
peut sortir ses effets que s'Il intervient dans les six mois de la date 
de l'autortsatton royale. 

Art. 9. 

L'autorisation de faire partie d'une association intercommunale est 
subordonnée à l'envoi au Ministre de I'Intérieur. en expédition originale 
ou en copie certifiée conforme ; 

1• s'il s"agit d'une personne morale, d'un extrait de la déli~ration 
de !"organe compétent pour l'engager; 

2° s'il s'agit d'une commune. de l'avis motivé de la députation perma­ 
nente de la province dans laquelle la commune: est située; 

3• du projet de statuts ou des statuts. selon le cas; 

4° de l'inventaire, avec estimation des biens dont l'apport est envisaqé, 
établi par un expert choisi sur une liste arrêtée par le Roi; 
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9" de regelen voor de mededeling en dl' goedkeuring van de balan­ 
sen, de rekerunqcn en de admlnlstratlevc akten aan en door de deel­ 
genoten; 

10• de wijze van verdeling van de eventuele winst; 
11 ° plaats, uur en dag van de jaarlijkse algemene vergadering: 
12• de wijze van vereffening van de vereniging en de bestemming 

van haar goederen; 
13° de rechten en verplichtingen der deelgenoten, de wijze en de 

gevallen van ontslag en van uitsluiting van dezen. 

(Artikel 2, eerste lid.) - De statuten van elke intercommunale 
vereniging en de daarin gebrachte wijzigingen dienen door de Koning 
goedgekeurd. Elke wijziging, welke voor de gemeenten of voor de 
commissies van openbare onderst und zwaardere · verplichtingen of een 
vermindering van rechten ten aanzien van de intercommunale vereni­ 
ging tot gevolg heeft. die-nt vooraf door de betrokken gemeenteraden 
of commissies van openbare onderstand aangenomen. 

(Artikel 3. eerste lid.) - Het besluit tot goedkeuring van de statuten 
of van de daarin gebrachte wijzigingen, dient in uittreksel ln het 
Belgisch Staàtsblad opqenomen. 

(Artikel 3. tweede lid.) - De statuten en de desbetreffende wijzi­ 
gingen dienen. voorafgegaan door de datum van het goedkeurings­ 
besluit, op kosten van de intercommunale vereniging in extenso bekend 
gemaakt in de bijlagen tot het Belgisch Staatsblad. binnen twee maan­ 
den na de datum van de definitieve akten. 

(Artikel 2, vijfde lid, eerste zin.) - De akte tot oprichting van de 
vereniging kan slechts uitwerking hebben Indien zij tot stand komt 
binnen zes maanden na de datum waarop de machtiging door de 
Koning is gegeven. 

( Artikel 2, vierde lid.] - De aansluiting van een lid kan niet voor 
langer dan de duur van de vereniging geschieden. 

(Eerste artikel. tweede lid, tweede ztn.) - Behalve voor de Staat, 
moet voor de leden van de intercommunale vereniging machtiging tot 
toetreding door de Koning worden verleend. 

(Artikel 2, vijfde lid. tweede volzin.) - Hetzelfde geldt voor de 
akte tot aansluiting van een gemeente (te weten: dat hij geen uitwer­ 
king kan hebben dan binnen zes maanden na de goedkeuring). 

(Artikel 2. tweede lid.) - Elke machtiging tot toetreding tot een 
intercommunale vereniging is afhankelijk van de toezending aan de 
Minister van Binnenlandse Zaken van een voor eensluidend gewaar­ 
merkt afschrift van : 

1" de beslissingen van de betrokken gemeenteraden en van de raden 
der provinciën, die lid wensen te worden; 

2° de akten, waarbij de andere organen of personen regelmatig om 
aansluiting kunnen verzoeken; 
3" het met redenen omkleed advies van de bestendige deputatie der 

provincie, waarin de gemeente gelegen is; · 

4° het ontwerp van statuten, zo de vereniging nog niet Is opgericht, 
of de van kracht zijnde statuten in de andere gevallen. 

(Artikel 2, derde lid.) - De inventaris der door de deelgenoot Inge­ 
brachte goederen, de ontwerpen van concessie-, leverinqs-, pacht- of 
zaakvoeringscontracten, zomede het plan van de onderneming of van 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

9" de wijze waarop d<:> balansen, rekentnqen en diverse documenten 
aan de deelgenoten worden medeqcdecld en door heu yocdgl'kcurd; 

10" de wijze waarop de evcntuële winst- wordt verdeeld; 
li" plaats. dag en uur van de jaarlijkse algemene vergadering; 
12• de wijze waarop de vereniging in liquidatie wordt gesteld en 

de liquidateurs worden aangesteld. de omschrijving van hun bevoegd­ 
heid en de bestemming van de goederen der vereniging. 

Art. 5. 

De statuten van de intercommunale vereniqinq en de wijzigingen 
ervan worden door de Koning goedgekeurd 
Elke wijziging die voor gemeenten of voor commissies van open­ 

bare onderstand zwaardere verplichtingen of een vermindering van 
rechten ten aanzien van de vereniging tot gevolg heeft. moet vooraf 
door de betrokken 'gemeenteraden of commissies van openbare onder­ 
stand worden aanvaard (onder voorbehoud van de opmerking bij 
artikel 5). 

Art. 6. 

Van het besluit tot goedkeuring van de statuten of van wijzigingen 
daarvan wordt een uittreksel in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt. 

De statuten en de wijzigingen· ervan voorafgegaan door de datum 
van het goedkeuringsbesluit, worden op kosten van de intercommunale 
vereniqinq bekendgemaakt in de bijlagen van het Belgisch Staatsblad. 
binnen twee maanden na de datum van de definitieve akten. 

Art. 7. 

De akte tot oprichting van de vereniging kan slechts uitwerking 
hebben indien -ûj tot stand komt binnen zes maanden na de datum 
waarop de statuten zijn goedgekeurd. 

HOOFDSTUK Il. 

Deelgenoten en maatschappelijk kapitaal. 

(Bepaling die vervalt.) 

Art. 8. 

Andere personen dan de Staat moeten door de Koning worden 
gemachtigd tot het deelnemen aan de vereniging. 

De akte waarbij een gemeente tot een bestaande vereniging toetreedt, 
kan slechts uitwerking hebben indien zij tot stand komt binnen zes 
maanden na de datum van 's Konings machtiging. 

Art. 9. 

Machtiging om van een intercommunale vereniging deel uit te maken, 
kan niet worden verleend, tenzij aan de Minister van Binnenlandse 
Zaken in originele uitgifte of in voor eensluidend gewaarmerkt afschrift 
is toeqezonden : 

1 ° wanneer het een rechtspersoon betreft, een uittrek.sel uit de 
beslissing van het orgaan dat bevoegd is om de rechtspersoon te ver­ 
binden; 

2" wanneer het een qcmeentc betreft, het met redenen omkleed advies 
van de bestendige deputatie van de provincie waarin de gemttnte Is 
gelegen; 
3• het ontwerp van statuten of de statuten, naar gelang van het 

geval; 
4° de inventaris, met schatting, van de goederen die men zich voor­ 

neemt in te brengen. welke inventaris moet zijn opgemaakt door een 
deskundige, gekozen uit een door de Koning vastgestelde lijst; 
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mage ou de gestion, ainsi que Ic plan de l'entreprise ou de l'institution, 
sont annexés à la demande de participation. L'inventaire et la valeur 
des b.ens sont établis par un expert choisi parmi ceux dont le nom 
ligure sur une liste arrêtée par le Roi, 

( Article premier, troisième alinéa.) -- Les particuliers ou sociétés 
privées, membres d'une association tntcrcommuna'c, doivent être pro· 
priétnlrcs des biens dont ils font apport. 

(Article 13, premier almëa.) - Plus de Ia moitié du capital de 
l'association doit être détenue pur les communes et les commissions 
d'assistance publique. 

(Artide 5, deuxième alinéa, 1", pnrli111.) -· Les communes, les 
commissions davsistance publique et les provinces ne peuvent scn­ 
gager que dlvtsérnent et jusqu'à concurrence d'une somme déterminée. 

(Article 5, troisième ahnëa.) -- Nonobstant toute convention con­ 
traire, tout associë peut se retirer dix ans après la date de son affi­ 
liation. Pour être valable, la dérnission doit être portée à la connais­ 
sance de l'association intercommunale par pli recommandé à la poste 
au moins six mois à l'avance. Dans les trois mois de sa notification 
à l'association intercommunale, un recours au Roi est ouvert aux 
parties intéressées contre l'acte de démission. Le Roi se prononce par 
arrêté motrvë dans les trente jours de la réception du recours au 
Ministèré de l'Intérieur. A défaut de dêmisston, l'affiliation est recon­ 
duite tacitement pour dix ans. 

(Article 7, deuxième ahnëa.) -- Les associés peuvent en tout temp'>, 
avec l'autorisation du Roi se retirer de l'association qui ne réalise pas 
son objet social, 

(Article 5, cinquième alinèa.] - La commune qui démissionne avant 
l'expiration du terme de l'association intercommunale, rachète les Instal­ 
Iartons et établissements se trouvant sur son territoire, dans les con­ 
ditions Fixées à l'alinéa précédent, sauf si l'association intercommunale 
invoque un intérêt suffisant pour en maintenir le régime de propriété 
existant. 

(Article 5, quatrième alinéa.] ~- A la fin de chaque période décen­ 
nale visée à l'alinéa précédent, les communes associées peuvent être 
autorisées par le Roi à racheter soit à la valeur comptable précitée. 
mit à dire d'expert, Jes installations et établissements dintérêt commu­ 
nal situés sur leur territoire. Elks bénëiicient pour ces installations 
et établissements des avantages prévus par les statuts ou les contrats 
en faveur de leurs propriétaires. 

(Art. 10, I", premier alinéa.) - En ce qui concerne les associations 
intercommunales de distribution d'eau et celles auxquelles a été concé­ 
dée une exploitation de tramways, I'Etat peut ; 

I" pendant leur durée, reprendre, soit à dire d'expert. soit à la 
valeur conventionnelle définie dans les statuts, après un préavis d'un 
an, tout ou partie des installations affectées an service et dont îI n'était 
pas propriétaire lors de la constitution de r association. 

(Extrait des articles 5, quatrième alinéa, et 10, t•. premier alinéa.] 

(Article JO. J •, deuxième alinéa.) - Les statuts de l'associatioo 
déterminent les conditions du rachat éventuel de ces installations. 

(TEXTE DU CONSEIL D"ËTAT.) 

5• des projets de contrats de concession, de fourniture, d'affermaqe 
ou de gestion; 

6" du plan de l'entreprise ou "de l'institution. 

Art. 10. 

Les sociétés privées et les particuliers doivent être propriétaires des 
biens dont ils font apport à l'association. 

Le fonds social do't être constitué, pour plus de moitié. part les 
apports des communes et des commissions d'assistance publique. 

Art. ll. 
Les provinces, les communes et les commissions d'assistance publique 

ne peuvent s'engager que dtvtsëmcnt et chacune jusqu'à concurrence 
d'un montant déterminé. 

Art. 12. 

Nonobstant toute convention contraire, tout associé peut démission­ 
ner dix ans ou vingt ans après la date de son afliliation. Pour être 
valable, la démission doit être notifiée à l'association, par pli recom­ 
mandé- à la poste, au moins six mois d'avance. L'associatton et chacun 
de ses membres peuvent, dans les trois mois de la notification de la 
démission, s'opposer à ce que celle-ci produise ses effets. Le Roi statue 
sur cette opposition, par arrêté eionvë. dans les trente jours de la 
réception de l'acte an Ministère de l'lntérie•-- 

Tout associé peut. avec l'autorisation du Roi, se retirer en tout 
temps de l'association, si elle ne réalise pas I'objet social à son égard. 

Art. 13. 

La commune qui démissionne avant la dissolunon de l'association, 
est tenue de racheter les installations· tt établissements d'Intêrèt com­ 
munal se trouvant sur son territoire. sauf si l'association excipe d'un 
intérêt suffisant, constaté par le Roi, pour en garder la propriété. 

Toute commune peut, dix ans ou vingt ans après la date de son 
entrée dans l'association et sans quitter celle-ci. racheter, avec l'auto­ 
risation du Roi, les installations et établissements précités. Elle béné­ 
ficie en ce 'ces des avantages prévus par les statuts ou par les contrats 
en laveur du propriétaire des biens. 

Art. H. 

L'Etat peut. pendant Ja durée des associations intercommunales de 
distribution d'eau et de celles auxquelles a été concédée une exploi­ 
tation de tramways, racheter, moyennant préavis d'un an. tout ou 
partie des installations affectées au service et dont il n'était pas pro­ 
priétaire lors de la constitution de l'association. 

Art. 15. 

Les rachats prévus aux articles 13 et H se font à dire d" expert ou 
à 1a valeur conventionnelle définie dans 1~ statuts, au choiX de 
r acquéreur. 

Les statuts déterminent Jes modahtës de eu rachats. 
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de instelling worden bij de aanvraag om toetreding gevoegd. De lnven­ 
taris c11 Je waarde der goederen worden opgemaakt door een expert 
gckoz1:n onder die voorkomende op een door de Koning vastgestelde 
lljst. 

(Eerste artikel, derde Iid.) -- De particulieren of private vennoot­ 
schappen clic lid zijn van een intercommunale vereniging, moeten de 
goederen die zij inbrengen in eigendom bezitten. 

( Artikel 13, eerste lid.) -- Meer dan de helft van het kapitaal van 
de vereniging moet in handen tijn van de oemccnten en de commissies 
van openbare onderstand. 

(Artikd 5, tweede lid, 4", p,utim.) ~ De gemeenten, de commissies 
van openbare onderstand en de provincies kunnen zich niet hoofdelijk 
en ten bcdraqe van een bepaalde som verbinden. · 

( Artikel 5. derde lid.) - Niettegenstaande alle andersluidende 
overeenkomst kan elke deelgenoot zich terugtrekken tien jaar na de 
datum van zijn aansluiting. Om geldig te zijn moet het ontslag bij de 
intercommunale vereniging aangetekend ingediend worden ten minste 
zes maanden vooruit. Binnen drie maanden na de notificatie van de 
ontslaqakte aan de intercommuna'e vereniging kunnen de betrokken 
partijen daartegen bij de Koning in beroep komen. De Koning doet 
uitspraak bij een met redenen omkleed besluit binnen dertig dagen na 
de ontvangst van het beroep op het Ministerie van Binnenlandse 
Zaken. Bii ontstentenis van ontslagindiening wordt de aansluiting 
sti·zwijgcnd voor tien jaar verkend. 

(Artikel 7, tweede lid.) - De deelgenoten kunnen zich. k allen 
tijde. mits machtiging door de Koning, tcruqtrckkcn uit de vereniging 
die haar maatschappelijk deel niet verwezenlijkt, 

(Artikel 5, vijfde lid.) - De gemeente die ontslag neemt voor het 
verstrijken van de duur van de intercor-rnuna!e vereniging koopt de op 
ham gebied gdcgcn installatie~ en inrichtingen d onder de voorwaar­ 
den bepaald in het vorig lid. behalve wanneer de intercommunale 
vcn·niging zich op een genoegzaam bdang beroept om de bestaande 
eigendomsregeling te behouden. 

(Artikel 5, vicrc'e lid.) - Op het einde van elke periode van tien 
jaar, bdoc\1 in het vorig lid, kunnen de aangesloten gemeenten door 
de Koning worden gemachtigd om de insta'Iaries en de inrichtingen 
van gemeentelijk belang gc'egcn op hun grondgebied. hctzi] tegen de 
voornoemde boekwaarde. hèlzij naar deskundige: schatting. in te kopen. 
Voor deze installaties en inrichtingen genieten zij de voordelen welke 
in de statuten of in de contracten ten gunste van hun eigenaars iijn 
bepaald. 

(Artikel 10. i''. eerste lid.] --· Wat betreft de intercommunale ver­ 
i."nigingr-n voor watervcorztenmq en die, waaraan een trarnweçenex­ 
plottatie is gcconcedecrd, kan de Staat: 

l" tijdens hun duur, de voor de dienst gebruikte installaties waarvan 
hij bii ,te oprichting van de vereniging niet eigenaar was, geheel of 
ten dc1e overnemen. hetzij naar deskundige schatting. hetzj] tegen de 
overeengekomen boekwaarde als bepaald in de statuten, na een op-zeg­ 
ging van een jaar. 

(Ontleend aan artikelen 5. vierde lid, en 10, 1 •, eerste Iid.] 

(Artikel 10, 1 •. tweede lid.) - De statuten van de vereniging 
vermelden de voorwaarden van eventuele inkoop van die installaties. 

(TEKST V AN DE RAAD VAN STATE.) 

5° de ontwerpen van concessle-, levertnqs-, pacht- of beheersover­ 
een komst; 
6" h~t plan van de onderneming of instelling. 

Art. 10. 
Private vennootschappen en particulieren moeten eigenaar Zijn van 

de gocdc_rcn die zij in de vereniging inbrengen. 

Het maatschappelijk kapitaal moet voor meer dan de helft bestaan 
uit inbrengen van gemeenten-en van commissies van openbare onder­ 
stand. 

Art. 11. 

Provincies, gemeenten en commissies van openbare onderstand 
mogen zich niet verbinden dan ieder afzonderlijk en tot een bepaald 
bedrag. 

Art. 12. 

Ondanks alle andersluidende overeenkomst, kan elke deelgenoot 
ontslag nemen tien of twintig jaar na de datum van zijn aansluiting; 
Om geldig te zijn. moet het ontslag bij de vereniging ten minste zes 
maanden vooruit bij een ter post aangetekende brief worden ingediend. 
Binnen drie maanden na kennisgeving van het ontslag kan de vereniging 
en ieder van haar leden zich er tegen verzetten. dat het ontslag uit­ 
wcrking heeft. Over dit verzet doet de Koning bij een met redenen 
omkleed besluit uitspraak binnen dertig dagen nadat de akte op het 
Ministerie van Binnenlandse Zaken i5 ingekomen. 

Met machtiging van de Koning kan iedere deelgenoot zich te allen 
tijde uit de vereniging terugtrekken. wanneer deze te zijnen opzichte 
het maatschappelijk doel niet verwezenlijkt. 

Art. 13. 

De gemeente die vöör de ontbinding van de vereniging ontslag 
neemt. dient de op haar grondgebied gelegen mstallaties en inrich­ 
tingen van gemeentelijk belang af te kopen, teozöj de vereni(!ing zich 
beroept op een voldoende. door de Koning vastgesteld belang om de 
eigendom ervan te behouden. 

iedere gemeente kan tien of twintig jaar na haar- toetreding tot c!e 
vereniging en zonder eruit te treden, de genoemde installaties en 
inrichtingen met machtiging van de Koning afkopen. Zij geniet in dat 
geval de .voordclcn, die bij de statuten of de overeenkomsten ten gunste 
van de eigenaar van de goederen zijn bepaald. 

Art. 1-1. 

De Staat kan tijdens de duur van intercommunale verenigingen voor 
watervoorziening of van intercornrr.una1e verenigingen waaraan een 
trambedrijf in concessie is gegeven, met een opzeggingstermijn van 
een jaar de voor de dienst gebruikte installaties waarvan hij bij de 
oprichting van de nsrenigino geen eigen.iar was geheel of gedeeltelijk 
afkopen.- 

Art. 15. 

Afkoop als bedoeld in de artikelen IJ en li heeft, naar keuze van de 
koper, plaats volgens de schatting van deskundigen of volgens de 
overeengekomen waarde zoals bepaald in de statuten. 
O.,, statuten bepalen de nadere regelen voor deze afkoop. 
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( Article 12, cinquième allnéa.] - Nul ne peut représenter au sein 
de l'assoctntton l'une des autorités administratives associées s'il est 
membre d'un des organes de la société privée qcsttonnalrc ou conces­ 
sionnaire de l'entreprise ou de l'institution pour laquelle l'association 
intercommunale est constituée. 

(Article 5, deuxième alinéa, 8", purtim.) - Les adrntnistratcurs, les 
commissaires et les suppléants des uns et des autres, proposés par les 
communes. cessent leurs fonctions tra.'s mois après Ic renouvellement, 
consécutif à une élection, des conseils communaux qui les ont proposés. 
muf si leur mandat est confirmé par ceux-ci. 

(Article 12, premier alinéa.) - Les organes de gestion de l'asso­ 
ciation sont composés en majorité de membres représentant les com­ 
munes et les commissions d'assistance publique associées. Ces membres 
souls désignent Ic président. 

(Article 12, deuxième alinéa.] - Le conseil dadmmtstratton com­ 
prend. sauf dispense accordée par les Ministres intéressés, un ou plu­ 
sieurs experts choisis par les communes et par les commissions d'assis­ 
tance publique sur une liste établie conjointement par- ces Ministres. 
Les experts n'ont pas voix délibérative. 

(Article 12, troisième alinéa.) - Les membres de l'assoctauon autres 
que les communes et les commissions d'assistance publique peuvent 
récuser deux: fois le choix de chaque expert. Les statuts indiquent le 
mode de cette récusation. 

(Article 12, quatrième alinéa.) - Le conseil d'administration peut 
comprendre un ou plusieurs délégués du personnel. 

(Article 11. premier alinéa.] - Les frais de fonctionnement du 
conseil d'administration. du bureau exécutif et du secrétariat sont à 
charge de l'association intercommunale. 

(Article Il, deuxième alinéa.) - Sauf dispense donnée conjointement 
par les Ministres intéressés, le secrétariat est établi, soit au siège social, 
soit dans les locaux d'une administration publique. 

(Article 13, troisième almëa.] - Les majorités requises par les 
statuts pour prendre les décisions doivent être constatées à la fois pour 
l'ensemble des voix des représentants des particuliers ou des sociétés 
privées et pour l'ensemble de ces voix qui appartiennent aux repré­ 
sentants des communes et des commissions d'assistance publique. 

(Extrait de l'article 20, deuxième allnéa.) 

(TEXTE DU CONSEIL D'eTAT.) 

CHAPITRE lil. 

De la représentation des associés, 

Art. 16. 

Nul ne peut représenter au sein de l'association l'une des autorités 
administratives associées, s'il est membre d'un des organes de la société 
privée gestionnaire ou concessionnaire de l'entreprise ou de l'insti­ 
tution pour laquelle l'association intercommunale est constituée. 

Art. 17. 

Lorsqu'ils ont été désignés sur la proposition des communes, les 
administrateurs, les commissaires. leurs suppléants et les membres des 
autres orqanes de gestion et de surveillance cessent leurs fonctions trois 
mois après le renouvellement des conseils communaux qui les ont pro­ 
posés. sauf confirmation de leur mandat. 

CHAPITRE IV. 
Des Ol'IJéllœS et des frais de gestion. 

Art. 18. 

Les organes de gestion de l'association sont composés en majorité 
de membres représentant les communes et les commissions d'nsststance 
publique associées. Ces membres seuls désignent k président. 

Art. 19. 

§ l. Le conseil d'administration comprend, sauf dispense accordée 
par les Ministres intéressés, un ou plusieurs experts. qui n'ont pas voix 
délibérative. Ils sont choisis par les communes et par les commissions 
d'assistance publique sur une liste établie conjointement par ces 
Ministres. Les membres de l'association autres que les communes et 
que les commissions d'assistance publique, peuvent exercer colléqiale­ 
mcnt le droit de récusation, deux lois pour chaque place d'expert. Les 
statuts réglent les modalités de la récusation. 

§ 2. Le conseil d'administration peut comprendre un ou plusieurs 
délégués du personnel. 

Art. 20. 

Les frais de fonctionnement du conseil d'administration du secréta­ 
riat. ainsi que ceux du bureau exécutif. s'il en est créé un, doivent être 
supportés par l'association. 

Art. 21. 

Sauf dispense donnée conjointement par les Ministres intéressés, Je 
secrétariat est établi. soit au siège social. soit dans les locaux d'une 
administration publique. 

CHAPITRE V. 

Art. 22. 

Au sein de J' assemblée générale. les majorités requises par les statuts 
pour prendre les décisions, doivent être réunies à la fois pour I'ensem­ 
ble des voix des associés, pour l'ensemble des voix des communes et 
des commissions d'assistance publique et pour l'ensemble des vo.x des 
particuliers et des sociétés privées. 

Art. 23. 
Le bilan, le compte d'exploitation et le compte de profits et pertes 

sont dressés dans la forme déterminée par les Ministres intéressés. 
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(TEKST YAN DE REGERING.) 

[Arttkel 12, vijfde lid.] - Niemand kan in de vereniging een van 
de aanqcsloten admlnistratleve overheden vertegenwoordigen ,:o hi] 
lid is van een der organen van de private vennootschap, die zaak­ 
voerder of concessiehouder is van het bedrijf waarvoor de intercom, 
munalc vereniging is opgericht. 

(Artikd 5, tweede lid, B''. p,iriim.) - De door qerneenten voorge­ 
dragen beheerders. commissarissen en plaatsveevanqers, leggen hun 
ambt neer drie maanden na de vernieuwing, door verkiezing, van de 
gemeenteraden die hen hebben voorgedragen. behoudens bevestiging 
van hun mandaat door deze raden. 

(Artikel 12. eerste lid.) - Dl· beheersorganen van de vereniging 
bestaan voor de meerderheid uit leden die de aangesloten gemeenten 
en commissies van openbare onderstand vertegenwoordigen. Alleen 
deze leden zijn bevoegd om de voorzitter aan te wijzen. 

(Artikel 12. tweede Iid.) - Behoudens vrijstelling door de betrokken 
Ministers verleend, omvat de beheerraad een of meer experten door 
de aangesloten gemeenten en commissies van openbare onderstand 
gekozen uit een door deze Ministers aanqeleqde lijst. Deze experten 
hebben geen rnedebeshssende stem. 

[Artikel 12, derde Iid.} - De andere deelgenoten mogen tweemaal 
de keuze van elke expert wraken. De statuten vermelden op welke 
wijze deze wraking moet geschieden. 

(Artikd 12. vierde lid.) - De beheerraad kan een of meer afgevaar-· 
digdcn van het personeel omvatten. 

(Artikel 11, eerste lid.) - De bedieningskosten van de beheerraad 
van het uitvoerend bureau en van het secretariaat komen ten laste van 
de intercommunale vereniging. 

(Artikel li, tweede lid.) - Behoudens door de betrokken Ministers 
gezamenlijk verleende vrijstelling, •dient het secretariaat ondergebracht 
in de maatschappelijke zetel of in de lokalen van een openbaar bestuur. 

(Artikel 13, derde lid.) - De bij de statuten vereiste meerderheid 
om te beslissen moet vastgesteld zijn tegelijk voor het geheel van de 
stemmen van de vertegenwoordigers der particulieren en private ven­ 
noots zhappen die aan de stemming deelnemen en voor het geheel van 
die stemmen, welke toebehoren aan de vertegenwoordigers van de 
gemeenten en de commissies van openbare onderstand. 

(Ontleend aan artikel 20, tweede lid.} 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

HOOFDSTUK Ill. 
V ertegenwoordlgin9 van de deelgenoten, 

Art. 16. 

Niemand kan in de vereniging een van de aangesloten bestuurs­ 
overheden vertegenwoordigen als hij lid is van een der organen van 
de private vennootschap, die zaakvoerder of concessiehouder Is van de 
ondcmemlng of de instelling waarvoor de intercommunale vereniging 
is opgericht. 

Art. 17. 

Wanneer zij op de voordracht van de gemeenten zijn aençewezen. 
leggen de beheerders, de commissarissen, hun plaatsvervangers en de 
leden van de andere beheers- en toezichtsorganen hun ambt neer drie 
maanden na de vernieuwing van de gemeenteraden die hen hebben 
voorgedragen, behoudens bevestiging van hun mandaat. 

HOOFDSTUK IV. 
Beheersorganen en beheerskosten. 

Art. 18. 

De beheersorganen van de vereniging bestaan voor de meerder~eid­ 
uit leden die de aangesloten gemeenten en commissies van openbare 
onderstand vertegenwoordigen. Deze leden alleen wijzen de voorzitter 
aan. 

Art. 19. 

~ 1. Behoudens vrijstelling door de betrokken Ministers verleend, 
omvat de raad van beheer een of meer niet stemgerechtigde deskun­ 
digen .. Zij worden door de gemeenten en door de commissies van open, 
bare onderstand geko:zen uit een door die Ministers ge:zamenlijk opge­ 
maakte lijst. De leden van de vereniqinq die niet zijn gemeenten en 
commissies van openbare onderstand, mogen voor elke plaats van des­ 
kundige in college tweemaal het recht van wraking uitoefenen. De 
statuten regelen de wijze van wraking. 

§ 2. De raad van beheer kan een of meer afgevaardigden van het 
personeel omvatten. 

Art. 20. 

De werkingskosten van de raad van beheer en van het secretariaat, 
alsook die van het uitvoerend bureau, zo er ,~n is opgericht, moeten 
door de vereniging worden gedragen. 

Art. 21. 

Behoudens vrijstelling door de betrokken Ministers ge:zamenlijk ver­ 
leend, wordt het sekretariaat · ondergebracht in de maatschappelijke 
zetel of in de lokalen van een openbaar bestuur. 

HOOFDSTUK V. 
Algtmear vergadering. Müü:,teried toe.dcht op de verelliging. 

Art. 22. 

ln de algemene vi:,rgadering moet de meerderheid die de statuten 
voor beslissingen vereisen, bereikt zijn tegelijk voor het geheel van de 
stemmen der deelgenoten, voor het gehetl van de stemmen der gemeen­ 
ten en commissies van openbare onderstand en voor het gehi,cl van 
de stemmen der particulieren en private vennootschappen. 

Art. 23. 

Balans, bedrijfsrekening en winst- en verliesrekening worden opge, 
maakt in de door de betrokken Ministers bepaalde vorm, 
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(TEXTE DU GOUVERNEMENT.) (TEXTE DU CONSEIL D'ÉTAT.) 

( Article 13. deuxième alinéa.] --- Le b'lan. h: compte de prof'ts et 
pertes, Ic projet de répartition des bénéfices, les rapports des admi­ 
ntstrateurs N des commissaires, et, éventuellement, celui du bureau 
,"x.'clllif sont conuuuniqués aux membres au moins tren c jours francs 
avant la date de la fixation de l'ordre du jour de l'assemblée qënèrale 
annuelle. 

(Artic1c 20, premier alinéa.] --- Chaque année, les comptes de l'asso­ 
ciation Intercommunale sont soumis à l'approbation conjointe des 
Ministres intéressés. 

(Article 20, deuxième alinéa.] - A cet effet, le bilan. le compte 
d'exploitation et Ic compte de profits et pertes dressés dans la forme 
déterminée conjointement par les Ministres intéressés sont transmis 
endéans les quinze jours de leur approbaticn par l'assemblée génêralc 
annuelle. au gouverneur de Ja province pour avis motivé de la dépu­ 
tation permanente du conseil provincial. 

(Article 20, troisième aunëa.) - Lorsque l'activité de l'association 
s' exerce dans plusieurs provinces, l'intervention de chacune des auto­ 
r.tës provinciales intéressées a lieu simultanément. 

(Article 18.) - Le bilan. Ic compte d'exploitation et Ic compte de 
profits et pertes sont publiés ou dépovës dans les quinze jours de la 
notification de leur approbation conjointe par les Ministres intéressés, 
conformément aux dsposttlons prévues dans les statuts. 

(Article 21. premier alinéa.) -· Les opérations de chaque association 
intercommunale sont 'contrôlées par les Ministres in'éresMs selon les 
dispositions arrêtées par Ic Roi. Ils peuvent se faire procurer tous êtats 
et renseignements à recueillir tant sur place que par correspondance. 

(Artidc 21. quatrième alinéa.] ~ Les Ministres intéressés peuvent 
s'opposer conjointement à lexécution de toute mesure contraire à la 
loi, aux statuts ou à I'Intérêt gênéral. 

(Artide 14.) - Les tarifs de péages et de redevances n'entrent en 
vigueur qu'après avoir été approuvés par Ic Roi et sur avis motivé 
de la députation permanente du conseil provincial. 

( Article 22. premier al.nèa.] - Sauf prorogation temporaire arrêtée 
par le Roi, l'application des tarifs de péages et des redevances des 
associations intercommunales peut être suspendue conjointement par 
les Ministres intéressés : 

l'' si les comptes annuels n'ont pas été soumis à l'assemblée g5nóral.· 
statu· aire Ott si les comptes n'ont pas ëté transmis au gouverneur de 
lc1 province en vue de leur approbation conjointe par les Ministres 
intéressés dans les quarante jours après la date de rassemblée générale; 

2" si clans un délai de soixante jours après la date de la pub1ication 
au Atonite:ur: de l'arrêté ministériel improuvant Jes comptes. les admi­ 
nistrateurs ou gérants négligent de convoquer une assemblée gênzrale 
en vue de l'adoption de nouveaux comptes ou négligent de soumettre 
ceux-ci ;, l'approbation conjointe des Ministres intéressés. 

(Article 22, deuxléme allnéa.) - L<1 décision de suspendre les tarifs 
de péage est notifiée aux administrateurs ou gérants et à chacun des 
associés. quatre-vlnqt-dix jours avant son entrée en vigueur; elle" peu· 
être rapportée si l'association intercommunale satisfait à ses obligations 
légales endéans ce délai. 

Ces documents, ainsi que le projet de répartition des brnëftces. les 
rapports- des administrateurs, des comrnissa'res et, s'il y a lieu, du 
bureau exécutif sont communiqués aux membres de l'assocta ion. L'ordre 
du jour de l'assemblëe générale annuelle ne peut être arrêté que trente 
jours au moins après cette communication. 

Art. 24. 

Le bilan, Ic compte d'cxplottatton et le compte de profits et pertes 
sont soumis annuellement à l'approbatton des Ministres intéressés. A 
cet effet. I's sont transmis, dans les quinze jours de leur approbation 
par l'assemblée générale, au gouverneur de la province pour avis mouvé 
de la dëputat'on permanente du conseil provincial. Lorsque l'activité 
de i'association s'exerce dans plusieurs provinces, la transmission est 
faite simultanément à toutes les autorités provinciales intéressées. 

Le bilan, le compte d'exploitation et Ic compte de profits d pertes 
sont publiés ou déposés. conformément aux statuts, dans les quinze 
jours de la notification de leur approbation conjointe par les Ministres 
Intéressés. 

Art. 25. 
Les Ministres intéressés contrôlent les opérations de l'association 

scion Ic- mode arrêté par Ic Roi. Ils peuvent se faire produire tous 
états et renseignements. tant sur place que par correspondance. 

Les Ministres intéressés peuvent conjointement s'opposer à l'exëcu­ 
tion de toute mesure contraire à la loi, aux statuts ou à l'intérêt qénéral. 

CHAPITRE Vl. 
Des rapports de l'association avec Ies tiers. 

Art. 26. ~ 

Les tarifa de péages et de redevances de l'assoctation n'entren: en 
vigueur qu'après avoir été approuvés par le Roi, sur avis motivé de 
la députation permanente du conseil provincial. 

Art. 27. 
A défaut de prorogation de dé1ai par le Roi, l'application des tarifs 

de p;;agcs. et de redevances peut être suspendue conjointement par les 
Ministres intéressés : 

l" si les comptes annuels n'ont pas été soumis à l'assemblée génfr;ilc 
statutaire: 

2" s'ils n'ont pas été transmis au qouverneur de la province dans les 
quarante jours de la -date de l'assemblée genérale; 

3" en cas d'improbation des comptes, si les administrateurs ou les 
gérants ont nt'gligé, dans les soixante jours de la publication de I'arrêtê 
ministériel : 
a) de convoquer une nouvelle assemblée qénérale en vue de l'adop­ 

tion des comptes rectifiés; 
b) ou d~ soumettre ceux-ci à J'approbatton des Ministres intéressés. 

La décision de suspendre les tarifs est notifiée aux administrateurs 
ou aux gérants et à chacun des associés, quatre-vlnq-dix jours avant 
sen entrée en vigueur; elle peut être rapportée si I'assoclaäon inter­ 
communale satisfait à ses obligations légales dans ce délai. 
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(TEKST VAN DE REGERING.) 

(Artikel 13, tweede lld.] - De balans, de bedrijfsrekening, de wlnst­ 
en verliesrekening, het ontwerp van winstverdeling, de verslagen van 
de beheerders en de commissarissen, en, eventueel het verslag van het 
uitvoerend bureau worden aan de leden overgemaakt dertig volle dagen 
voor de datum van de vaststelling van de agenda van de [aarlljkse 
algemene vergadering, 

(Artikel 20, eerste hd.) -·- Ieder jaar worden de rekeningen van de 
intercommunale vereniging aan de gczame11lijkc betrokken Ministers ter 
goedkeuring voorgelegd. 

(Artikel 20, tweede hd.) -- Tc dien einde worden de balans, de 
bedrijfsrekening en de winst- en vcrhesrekerunq. opgemaakt als door 
de betrokken Ministers gezamenlijk bepaald, binnen vijftien dagen na 
hun aocdkenring door de jaarlijkse alqcmene vergadering. aan de gou­ 
verneur van de provincie voor met redenen omkleed advies van de 
bestendige deputatie von de provincieraad overgemaakt. 

(Artikel 20, derde lid.) - Wanneer de vercniqinq haar werking ln 
verschillende provincies uitoefent, geschiedt de tussenkomst. van elk 

. der betrokken provinciale overheden gelijktijdig. 

(Artikel 18.) - De balans. de bedrijfsrekening en de winst- en 
verhcsrekcninq moeten binnen vijftien dagen na de notificatie van 
hun goedkeuring door de gezamenlijke betrokken Ministers bekend­ 
gemaakt of neergelegd worden, overeenkomstig het bepaalde ln de 
statuten. 

(Artikel 21, eerste lid.} - Op de verrichtingen van de intercom­ 
munalc vereniqinq wordt door de betrokken Ministers controle uitge­ 
oefend op de wijze als door de Koning bepaald. Zij kunnen alle dien­ 
stige staten en inllchtinqen vorderen, zowel ter plaatse als per 
briefwisseling. 

(Artikel 21, vierde lid.) -·-· De betrokken Ministers kunnen zich 
gezamenlijk verzetten tegen de tenuitvoerlegging van elke maatregel 
die ::;triîdig is met de wet, de statuten of het algemeen bdang. 

( Artikel 14.) - De retrfbutictarieven worden slechts van kracht na 
goedkeuring door de Koning en op het met redenen omkleed advies 
van de bestendige deputatie van de provinciale raad. 

(Artikel 22, eerste lid.) - Behoudens tijdelijke verlenging besloten 
door de Koning. kunnen de betrokken Ministers gezamenlijk de toe-­ 
passing van de retnbutietarievcn der intercommunale verenigingen 
opschorten : 

l" indien de jaarrekeningen niet aan de statutaire algemene verga­ 
dering werden voorgelegd of indien de rekeningen niet ter gm:dkeuring 
van de ge.:amenlijkc betrokken Ministers aan de provinciegouverneur 
werden overgemaakt binnen veertig dagen na de datum van de alge­ 
gcrm::nc vergadering; 

2" indien de beheerders of zaakvoerders nalaten. binnen een termijn 
van zestig dagen na de datum van de bekendmaking in het Staatsblad 
van het ministerieel besluit tot afkeuring van de rekeningen, een alge­ 
memo vergadering bijeen te roepen met het oog op de aanneming van 
nieuwe rekeningen of nalaten deze laatste aan de gezamenlijke betrok­ 
ken Ministers ter goedkeuring te onderwerpen. 

(Artikel 22, tweede Iid.] - De beslissing tot opschorting van de 
rctributietarievcn wordt aan de beheerders of zaakvoerders en aan elke 
deelgenoot genotificeerd negentig dagen vóór de dag waarop zij van 
kracht wordt; zij kan worden ingetrokken indien de intercommunale 
vereniging aan haar wettelijke verplichtingen binnen deze termijn 
voldoet. 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

Deze stukken, alsook het ontwerp van winstverdeling, de verslagen 
van de beheerders en commissarissen, en, in voorkomend geval, het 
verslag van het uitvoerend bureau worden aan de leden van de ver­ 
eniging medcqcdceld. De agenda van de Jaarlijkse algemene vergade­ 
ring mag eerst worden vastgesteld dertig dagen ten minste na die 
medcdehnq. 

Art. 2<1. 

Balans, bedrijfsrekening en winst- en' verliesrekening worden ieder 
jaar aan de betrokken Ministers ter çocdkeurtnq voorgelegd. Te dien 
einde worden zij binnen vijftien dagen nadat zij door de algemene 
vergadering zijn goedgekeurd. aan de provincie-gouverneur tocqezon­ 
den voor met redenen omkleed advies van de bestendige deputatie 
van de provinciale raad. Wanneer de vereniging over verscheidene 
provincies werkzaam is, worden die stukken tegelljkcrHJd aan alle 
betrokken provincie-overheden toegezonden. 

Balans, bedrtjfsrekenlnq <.'n winst- en verliesrekening worden, over­ 
cenkomsttq d" statuten, bekendgemaakt of neergelegd binnen vijftien 
dagen na de kennisgeving van hun goedkeuring door de gezamenlijk 
betrokken Ministers. · 

Art. 25. 
De betrokken Ministers houden op de "errichtingcn van de vereni­ 

ging toezicht volgens regelen die de Koning bepaalt, Zowel ter plaatse 
als per briefwisseling kunnen zij zich alle staten en inlichtingen doen 
overlcqqen, 

De betrokken Ministers kunnen zich gezamenlijk verzetten tegen de 
uitvoering van enige maatregel die strijdig is met de wet, de statuten 
of het algemeen belang. 

HOOFDSTUK Vl. 
Betrekkingen van de vereniging met derden, 

Art. 26. 

o., retributietarieven van de vereniging worden eerst van kracht 
nadat d1: Koning ze, op het met redenen omkleed advies van de besten­ 
dige deputatie van de provinciale raad, heeft goedgekeurd. 

Art. 27. 

Wanneer de Koning geen termijnverlenqing toestaat. kunnen de 
betrokken Ministers ge.:amenlijk de toepassing van de retributietarieven 
opschorten : 

l" indien de jaarrekeningen nid aan de statutaire alqemenc verqa­ 
dering zijn voorgelegd; 
2" indien zij niet binnen veertig dagen na de datum van de alge­ 

mene vergadering aan de provinciegouverneur zijn toegezonden; 
3° ingeval aan de rekeningen goedkenring is onthouden, indien de 

beheerders of de zaakvoerders hebben verzuimd, binnen zestig dagen 
na de datum van de bekendmaking van het ministerieel besluit; 
a) een nieuwe algemene vergadering bijeen te roepen met het oog 

op de goedkeuring van de verbeterde rekeningen; 
I>) of die rekeningen aan de betrokken Ministers ter goedkeuring 

voor te leggen. 

Van de beslissing tot opschorting van de tarieven wordt aan de 
beheerders ol zaakvoerders en aan elke deelgenoot kennis gegeven 
negentig dagen vóór de dag waarop zij van kracht wordt; zij kan 
worden ingetrokken indien de intercommunale vereniging binnen deze 
termijn aan haar wettelijke verplichtingen voldoet. 
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(TEXTE DU GOUVERNEMENT.) 

(Article 22, troisième alinéa.} --• La suspension dl' l'application des 
tarifs dl· péages en vlqucur est portée ù la connaissance du public par 
ln voie du Monitc111· be/ge. 

(Article• 7, premier alinéa.] ··-- L'association Intercommunale ne peut 
conclure aucun. cnqaqcmcnt pour une période postérieure au terme fixé 
par Jes statuts ù son activité, sauf si cet engagement se justifie par une 
nécc~sité technique dûment constatée par. Ic Roi. 

[Article 21, troisième allnéa.) - Les contrats de concession. de 
fourniture. d'affermage et de gestion ne sortent leurs cffèls qu'après 
approbation du Roi. La durée dé' ces contrats ne peut excéder une 
période de dix ans. 

(Article 21. deuxième al.néa.) - Si une association interconununa'c 
charge par contrat des tiers de la gestion totale ou partielle de l'entre­ 
prise, cc contrat prévoit pour ces tiers l'obligation de fournir aux 
Ministres intéressés toute documentation néccssatre ù leur contrôle. Le 
gcst'onnç1irc ne peut refuser de fournir les renseignements demandés (1 
l'association intercommunale par les Ministres ou leurs délégués. 

{Artic!e 16.) - L'association intercommunale peut recevoir des sub­ 
ventions des autorités publiques ainsi que des libéralités. Celles-ci son'. 
r culcs soumises à I'approbnt.on du Roi. 

(Article 17.) - L'assoctatton intercommunale peut, avec l'autorisa­ 
tion du Rol. contracter des emprunts dans les mêmes conditions que les 
communC"s .. 

{Article 19.) - L'association peut être autorisée par le Roi à pour­ 
suivre en son nom des expropriations pour cause d'utilité pub'iquc. 

(Article 15.) - Le gouverneur de la province dans laquelle l'asse 
ciation incercommunale a son siège, établit les actes prévus par l' arti­ 
cle 9 de la loi du 27 mai 1870 portant simplification des formalités 
prescrites en matière d'expropriation pour cause d'utilité publique. 

( Artidc 6.) -- La durée de lassociation ne peut excéder tren'c an'. 
ou, s'il s'agit d'une association concessionnaire de tramways, cinquan.c 
ans. Ell.- est dissoute dès la réalisation de son objet social ou ù l'expi­ 
ration du terme fixé par les statuts. 

( Art'c!e &.} - La dissolution de l'association avant l'expiration du 
terme fixé par les statuts n'est prononcée que du consentement de toutes 
les communes, des commissions d'assistance publique et des provinces 
qui en sont membres; elle est approuvée par le Roi. 

(Article 23, premier alinéa.) -- Le Roi peut prononcer la dissolution 
de toute association intercommunale qui ne produit pas ses comptes 
dans le délai des trois cents jours suivant la date de l'assemblée qénérale 
annuelle statutaire. 

(Article 23. deuxième alinéa.) La dissolution sort ses effets cent 
cinquante jours après l'entrée en vigueur de l'arrêté royal qui la 
prononce. Cet arrêté sera retiré si l'association intercommunale produit 
ses comptes avant l'expiration de ce délai. 

(Article 23, troisième alinéa.] - Le Roi peut prononcer la dissolution 
de toute association intercommunale qui ne réalise pas son objet social. 

(TEXTE DU CONSEIL D'ËTAT.) 

La suspension des tarifs est portée ù la connaissance du public par 
la voie dL1 Moniteur belge. 

Art. 28, 

L'assoctanon intercommunale ne peut conclure aucun engagement 
pour une p/rlode postérieure au terme flxé par les statuts à son activité, 
il moins que cet cnqaqcmcut ne 5-l' justifie par une nécessité technique 
constatée par Ic Roi. 

Les contrats de concession, de fourniture, d'affermage et de gestion 
n:, peuvent sortir leurs diets qu'après avoir été approuvés par Ic Roi. 
Leur durée ne peut excéder dix ans. 

Lorsque des tiers sont chargés par l'association de la gestion totale 
ou partielle de l'entreprise. ils sont tenus de fournir aux Ministres inté­ 
ressés tous les documents et renseiqnemcnts nécessaires á l'exercice du 
contrôle ministériel. Cette obligation est inscrite dans leur contrat. 

Art. 29. 
L' association peut : 
1 ° recevoir des subventions des pouvoirs et administrations publics: 
2° avec I'autortsat.on du Roi. accepter des Iibéralités: 
3" avec l'autorisation du Roi, contracter des emprunts dans les mêmes 

conditions que les communes. 

Art. 30. 

L'association peut être autorisée par le Roi à poursuivre en son nom 
des expropriations pour cause d'utilité publique. 

Le gouverneur de la province dans laquelle I'association a son siège. 
é.ablit les actes prévus à l'article 9 de la loi du 27 mai 1870 portant 
simplification des formalités prescrites en matière d'expropriation pour 
cause d" utilité publique. 

CHAPITRE VII. 

De la durée et de la dissoliition de l'association. 

Art. 31. 

La durée de I'assoctatton ne peut excéder trente ans ou. sil s'agit 
d'une association concessionnaire de tramways, cinquante ans. 

L'association est dissoute de plein droit à l'expiration du terme fixé 
par les statuts. 

Art. 32. 

La dissolution vo1ontaire de l'association avant l'expiration de1 terme 
fi,c:! par les statuts. n'est décidée que du consentement de toutes les 
provinces, communes et commissions d'assistance publique qui en sont 
membres. Elle est approuvée par Ic Roi. 

Art. 33. 

Le Roi peut prononcer la dissolution de toute association : 
l O qui ne réalise pas son objet social; 
2° qui ne produit pas ses comptes dans les trois cents jours de la 

date de l'assemblée qénérale statutaire, annuelle. 

Dans le second cas, la dissolution produit ses effets cent dnquanœ 
jours après l'entrée en vigueur de l'arrêté royal qui la prononce. 
L'arrêté sera retiré si l'association produit ses comptes dans ce: délai, 
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(TEKST VAN DE REGERING.) 

(Artikel 22. derde lid.) - De opschortlng van de toepassing der van 
kracht zijnde retrlbuttetartcven wordt door middel van het Be/9isch 
St,wtsblild ter kennis gL·bracht van het publiek. 

( Artikel 7, eerste lid.) - De intercommunale vereniging kan geen 
enkele verbintenis aangaan voor een langere duur dan bij de statuten 
voor haar activiteit gesteld is, behalve wanneer de verbintenis door een 
technische noodzakelijkheid, behoorlijk vastgesteld door de Koning. 
gewettigd Is. 

( Artikel 21. derde lid.] -- De conccssic-, leverlnqs-, pacht- en 
aaakvcerlnqscontracten hebben slechts uitwerking .nadat zlj door de 
Koning zijn goedgekeurd. De duur van deze contracten mag niet 
langer dan tien Jaar zijn. 

(Artikel 21, tweede ltd.) - Wanneer een intercommunale vereni­ 
ging bij overeenkomst derden geheel of ten dele belast met de· zaak­ 
voering van het bedrijf. bepaalt die overeenkomst dat deze derden 
verplicht iijn aan de betrokken Ministers. alle voor hun controle 
nodige documentatie te verstrekken. De zaakvoerder kan niet weigeren 
de inlichtingen te verstrekken waar de intercommunale vereniging door 
de Ministers of hun gemachtigden om verzocht worden. 

(Artikel 16.) - De Intercommunale vereniging kan toelagen van­ 
wege de openbare overheden, alsmede vrijgcvigheden ontvangen. 
Alleen deze behoeven koninklijke goedkeuring. 

(Artikel 17.) - De intercommunale vereniging kan, mits goedkeu­ 
ring door de Koning. leningen aangaan, onder dezelfde voorwaarden 
als de gemeenten. 

(Artikel 19.) - De vereniging kan door de Koning machtiging 
worden verleend om uit eigen naam onteigeningen ten algemenen nutte 
te vervolgen. 

Artikel 15.) -· De gouverneur van de provincie waarin de zetel van 
de intercommunale vereniging gevestigd is. maakt de akten op bedoeld 
in artikel 9 van de wet van 27 mei 1870, tot vereenvoudiging van de 
formaliteiten inzake onteigening wegens algemeen nut. 

(Artikd 6.) - De duur van de vereniging mag dertig jaar niet 
overschrijden of wanneer het een concessiehoudende vereniging van 
tramwegen is. vijftig jaar. De vereniging i" ontbonden zodra haar 
maatschappelijk doel verwezenlijkt of de bij dé statuten gestelde tijds­ 
duur verstreken is. 

(Artikel 8.) --~ De ontbinding van de veremgmg voor de bij de 
statuten ge"teld" tijdsduur kan slechts met de instemming van al de 
gemeenten, commissies van openbare onderstand en provincies, die er 
lid van zijn. uitgesproken worden; zij dient door de Koning goed­ 
gehmd. 

(Artikel 23, eerste lid.) - De Koning kan de ontbinding uitspreken 
van elke intercommunale vereniging die haar rekeningen niet ingediend 
hedt binnen een termijn van driehonderd dagen na de datum van de 
statutaire jaarlijkse algemene vergadering. 

(Artikel 23. tweede lid.) - De ontbinding gaat in honderdvijftig 
dagen 0<1 de van krachtwording van het koninklijk besluit waarbij zij 
uitgesproken werd. Dat besluit wordt ingetrokken, zo de intercommu­ 
nale vereniging haar rekeningen indient vóór het verstrijken van deze 
termijn. 

(Artikel 23, derde lid.) - De Koning kan de ontbinding uitspreken 
van elke intercommunale vereniging die haar maatschappelijk doel niet 
verwezenlijkt. 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

Oc opschorting van de tarieven wordt door middel van het Bzlgi.çci, 
Stm,tsl,i,,d ter kennis van het publiek gebracht. 

Art. 28. 
De intercommunale vereniging mag zich niet verbinden voor een 

langere tijd dan de statuten voor haar activttelt hebben bepaald, tenzij 
een door de Koning vastgestelde technische noodzaak zodanige ver­ 
bintenis wettigt. Concessie-, levertnçs-, pacht- en beheerscontracten 
kunnen eerst uitwerking hebben nndnt de Koning ze heeft goedgekeurd. 
Zij mogen voor niet langer dan tien [aar worden gesloten. 

Wanneer de vereruqinq het beheer van de onderneming qehcel of 
ten dele aan derden heeft opgedragen. zijtl deze gehouden aan de 
betrokken Ministers alk documenten en inlichtingen te bezorgen die 
deze voor hun toezicht nodig hebben. Hun contract vermeldt deze 
verplichting. 

Art. 29. 
De vcrcniqinq kan : 
l" toelagen van openbare machten en besturen ontvangen; 
2' met machtiging van de Koning giften aanvaarden; 
3" met machtiging van de Koning leningen aangaan onder dezelfde 

voorwaarden als gemeenten. 

Art. 30. 
De Koning kan de vcrcniqinq machtigcn om in c;gen naam onteige­ 

ningen te algemenen nutte te vervolgen. 

Dl" gouverneur van de provincie waar de zetel van de vereniging 
is gevestigd. maakt de akten op bedoeld in artikel 9 van de wet van 
27 mei 1870 tot vereenvoudiging van de formaliteiten inzake onteige­ 
ning te algemenen nutte. 

HOOFDSTUK VII. 
Duur en ontbinding van de vereniging. 

Art. 31. 

De duur van de vereniging is beperkt tot ten hoogste dertig Jaar of, 
wanneer het een vereniging betreft die tramwegen in concessie heeft. 
vijftig jaar. 

Na verloop van de door de statuten bepaalde termijn is de ver­ 
eniging van rechtswege ontbonden. 

Art. 32. 

Vóór het verstrijken van de door de statuten bepaalde termijn kan 
de vereniging alleen dan vrijwillig worden ontbonden als alle pro­ 
vincies. gemeenten en commissies van openbare ,onderstand, die er lid 
van zijn. daarmede instemmen. Deze handeling wordt door de Koning 
goedgekeurd. 

Art. 33. 

De Koning kan besluiten tot de ontbinding van iedere vereniging : 
1° die haar maatschappelijk doel niet verwezenlijkt; 
2' die haar rekeningen niet overlegt binnen driehonderd dagen na 

de datum van de jaarlijkse statutaire alqemene vergadering. 

ln het tweede geval heeft de ontbinding uitwerking honderdvijftig 
dagen na de inwerkingtreding van het desbetreffende koninklijk 
besluit. Het besluit wordt ingetrokken indien de vereniging haar reke­ 
ningen binnen deze termijn overlegt. 
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(TEXTE DU GOUVERNEMENT.) 

(Nouvcau.] 

{Artick 9, premier alinéa.) - En cas de dissolution de l'association, 
les installation et les apports financés par chaque membre de l'associa­ 
tion sont repris par lui sans Indemnité, nonobstant toute clause ou 
convention contraire. 

(Article 9. deuxième allnëa.) - Les communes membres de l'associa­ 
tion peuvent être autortsëes par le Roi à racheter soit à la valeur 
comptable définie dans les statuts, soit à dire d'expert, les installations 
ou établissements d'intérêt communal situés sur leur territoire. 

(Article 10. 2".) - (En ce qui concerne les assoctations intercom­ 
munales de distribution d'eau et celles auxquelles a été concédée une 
exploitation de tramways. l'Etat peut t) 

2" à l'expiration de leur durée, ou en cas de leur dissolution anti­ 
cipée, et à défaut de cönstitution d'une nouvelle association intercom­ 
munale, entrer de plein droit et sans indemnitè en possession des pro­ 
priétés et des installations affectées. à I'explottat.on, à charge d'assurer 
Ic fonctionnement de ce service aux conditions et dans la forme que 
le Roi détermine. 

(Article 26.) - Les associations intercommunales sont soumises aux. 
dispositions de la loi concernant l'emploi des langues en matière admi­ 
nistrative. 

(Article 24, § 1.) - Les associations intercommunales regies par la 
présente loi sont exemptes de tous impôts directs au profit de l'Etat 
ainsi que de toutes impositions provinciales ou communales. 

(Article 25, premier alinéa.) - Les communes peuvent conclure 
entre elles pour une durée déterminée des convenäons relatives à des 
Iournltures et à tout service d'intérêt communal. 

(Article 25, deuxième alinéa.) - Les associations peuvent conclure 
des conventions semblables soit entre elles. soit avec les communes. 

(Article 25, troisième ahnéa.) - Ces conventions sont soumises à 
l'avis motivé de la députation permanente de la province dans laquelle 
chaque commune est située ainsi qu'à l'approbation du Roi. 

(Article 25, quatrième alinéa.] - L'approbation du Roi n'est plus 
subordonnée à ravis de la députation permanente si celle-ci ne s'es: 
pas prononcée endéans les quarante jours de la réception des conven­ 
tions au gouvernement provincial. 

(Article 29. § 1, premier alinéa.] - L'avis motivé de la députation 
permanente de la province est donné endéans les quarante jours de la 
réception au gouvernement provincial des actes sur lesquels ils doivent 
porter. 

(Article 29, § 1. deuxième alméa.) - Si cet avis n'est pas parvenu 
au Ministère de l'Intérieur le jour qui suit l'expiration du délai visé 
"''' premier alinéa, le Roi ou les Ministres intéressés, selon le cas, sont 
dispensés de subordonner leurs propres décisions à sa réception. 

(TEXTE DU CONSEIL mnAT.) 

Art. 34. 
Après sa dissolution, l'association est réputée exister pour sa liqui­ 

dation. 

Art. 35. 
§ l. A la dissolution de toute association intercommunale, chaque 

membre acquiert de plein droit, sans indemnité et nonobstant toute 
clause ou convention contraire, la propriété des installations créées 
at, moyen. des fonds qu'il a mis spécialement à la disposition de l'asso­ 
ciation à cette fin, 01• la propriété des fonds eux-mêmes, s'ils n'ont pas 
encore reçu leur destination. 

Chaque commune associée peut être autorisée par le Roi à racheter, 
à dire d'expert, les, installations et les établissements d'intérêt communal 
sttu.s sur son territoire. Toutefois, si ces biens ont été évalués dans 
les statuts, la commune a le choix entre cette valeur conventionnelle 
et le prix ftxë par l'expert. Les statuts déterminent les modalités de 
ces rachats. 

§ 2. A la dissolution d'une association tntercommunale de distribu­ 
tion d'eau ou d'une association intercommunale concessionnaire d'une 
exploitation de tramways. l'Etat peut, à défaut de constitution d'un" 
nouvelle association intercommunale, s'approprier sans indemnité les 
établissements et les installations- affectés à l'exploitation, à charge 
d'assurer le fonctionnement du service aux conditions et dans la forme 
déterminées par Ic Roi. 

CHAPITRE VIII. 

Dispo5itions diverses relatives aus associations inten:01WUu11<1l~><s- 

Art. 36. 

Les associations mtercommunales sont soumises aux dispositions de 
la loi concernant l'emploi des langues en matière administrative. 

Art. 37. 

Les associations intercommunales sont exemptes de tons impôts 
directs au profit de l'Etat. ainsi que de toutes impositions provincia'es 
et communales, 

CHAPITRE IX. 

Disposjtions con.:anant à la lois les commune, 
et les associations intercommunal-'s, 

Art. 38. 

Les communes peuvent conclure entre elles, pour une durée dëter­ 
m inée, des conventions relatives à des fournitures et à tout service 
ct·intéret communal. Les associations intercommunales peuvent conclure 
des conventions semblables entre elles et avec les communes, 

Ces conventions sont soumises à l'approbation du Roi, sul' avis 
motivé des députations permanentes des provinces dans Iesquelles les 
communes sont situées. 

Art. 39. 

Dans tous les cas où il est prévu par la présente loi, l'avis motivé 
de la députation permanente est donné dans les quarante jours de la 
réccpaon, au gouvernement provincial, des actes sur lesquels il ·doet 
porter. Si ravis n'est pas parvenu au Ministère de l'Intérieur le sur­ 
lendemain du dernier jour de ce délai, le Roi ou les Ministres passent 
outre. 
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(TEKST V AN DE REGEIHNG.) 

[Nieuw.] 

( Artikel 9, eerste lid.) -·- ln g,·val van ontbinding van de vert'niging 
worden de door elk lid van d" wreniging gdinlll1Cit•rde installaties en 
Inbrengen door hem teruggenomen zonder vcrqoedmq, niette qcnstuandc 
andersluidend beding of andcrsluldcnde overeenkomst. · 

(Artikel 9, tweede lid.) - De qerueentcn. lid van dt' vereniging, 
kunnen door de Koning gemachtigd worden, de op haar gebied gelegen 
installaties en inrichtingcn van gemeentelijk belanq. hetzij tegen de 
boekwaarde, als bepaald in de statuten. hetzij naor deskundige schat­ 
ting, terug te kopen, 

(Artikel tO. 2'.) -- (Wat betreft de intercommunale verenigingen 
voor watcrvoorzicninq en die, waaraan ven trnmwcqcncxplottatre is 
geconcedeerd. kam de Staat : ) 

2" bij het verstrijken van hun duur of bij vroegtijdige ontbinding en 
bij niet-oprichting van een nieuwe intercommunale vereniging. van 
rechtswege en zonder vergoeding in het bezit treden van de voor het 
bedrijf dienende eigendommen en installatis. met last 0111 de werking 
van die dienst te verzekeren onder de voorwaarden en in de vorm als 
door de Koning bepaald. 

(Artikel 26.) - De intercommunale veremgmgen :z:ijn onderworpen 
aan de bepalingen van de wet betreffende het gebruik der talen in 
bestuurszaken. 

(Artikel 2'1. § 1.) - De aan deze wet onderworpen intercommunale 
verenigingen worden vrijgesteld van alle directe belastingen ten bate 
van de Staat alsmede van alk provincie- of gemeentebelastingen. 

(Artikel 25, eerste Iid.) - De gemeenten kunnen onderling voor 
een bepaalde duur overeenkomsten sluiten met betrekking tot leve­ 
ringen en elke dienst van gemeentelijk belang. 

(Artikel 25, tweede lid.) - De intercommunale verenigingen kunnen, 
onderling· of met de gemeenten, gelijkaardige overeenkomsten sluiten. 

(Artikel 25, derde lid.) - Deze overeenkomsten moeten worden 
onderworpen aan het met redenen omkleed advies van de bestendige 
deputatie van de provincie op wier grondgebied elke van de gemeenten 
gelegen is, alsmede aan de konlnklijke goedkeuring. 

(Artikel 25. vierde lld.] - Voor de koninklijke goedkeuring is het 
advies van ·de bestendige deputatie niet meer vereist zo dit college 
zich niet uitgesproken heeft binnen veertig dagen na de ontvangst 
van de overeenkomsten op het provinciaal gouvernement. 

(Artikel 29. ~ l. eerste lid.) - Het met redenen omkleed advies van 
de béstendiqc deputatie der provincie dient gegeven binnen veertig 
<lagen na de ontvangst op het provinciaal gouvernement van de akten 
waarop het betrekking heeft. 

(Artikel 29. § 1, tweede lid.} - Is dit advies op het Ministerie van 
Binnenlandse Zaken niet ingekomen de dag na het verstrijken van de 
in het eerste lid bedoelde termijn. dan zijn de Koning en de betrokken 
Ministers, volgens het geval, voor hun eigen beslissing niet lllffr van 
de ontvangst ervan afhankelijk. 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

Art. J'i, 

Na de ontbinding wordt de vereniging geacht voor haar ltqutdatle 
te bestaan. 

Art. 35. 

§ 1. Bil de ontbinding van iedere intercommunale vereniging ver­ 
krijgt ieder lid, zonder schadeloosstelling en ondanks elke anders­ 
luidende bepaling of overeenkomst, van rechtswege de eigendom van 
de installaties die opgcricht zijn door middel van gelden welke hij in 
het bijzonder daartoe ter beschikking van de vereniging had gesteld, 
dan wel de eigendom van de gelden zel]. indien zij hun bestemming nog 
niet hebben gekregen. 
leder annqesloten gemeente kun door de Koning worden gemachtigd 

om de op haar grondgebied gelegen installaties en inrichtingen van 
gemecnte1ijk bcanq volgens schatting van deskundigen af te kopen. 
Indien deze goederen in de statuten zijn geschat, heeft de gemeente 
echter de keuze tussen deze overeengekomen waarde en de prijs, die 
de deskundige heeft bepaald. De statuten bepalen de nadere regelen 
voor deze afkoop. 

§ 2. Bij 'de ontbinding van een intercommunale vereniging voor 
watervoorziening of van E.'Cn interconununale vereniging waaraan een 
trambedrijf in concessie is gegeven, kan de Staat, indien geen nieuwe 
intercommunale vereniging wordt opgericht, zich de voor het bedrijf 
gebruikte inrichtingen en installaties zonder vergoeding toeëiqencn. 
mct•dien verstande dat hij. onder de voorwaarden cn.volçcns de vorm 
die de Koning vaststelt, de werking van de dienst moet verzekeren, 

HOOFDSTUK VIII. 

Diverse: bepaling,:n betreffende intercommunall!: verenigingen. 

Art. 36. 

Intercommunale verenigingen zijn onderworpen aan de voorschriften 
van de wet betreffende het gebruik der talen in bestuurszaken, 

Art. 37. 

Intercommuna'e verenigingen worden vrijgesteld van alle directe 
belastingen ten behoeve van de Staat en van alle provinciale en 
qemcentelâjke belastinqcn. 

HOOFDSTUK IX. 

8.:p;1ling,:n die lcgdijk gnn«aten en inttteomrnunak: 
vtte:nigingen betrdfH. 

Art. 38. 

Gemeenten kunnen onderling voor een bepaalde duur overeenkomsten 
sluiten omtrent leveringen en enige dienst van gemeentelijk belang. 
Intercommunale verenigingen kunnen, onderling en met gemeenten, 
soortqelijke overeenkomsten sluiten. 

Deze overeenkomsten moeten de Koning ter goedkeuring worden 
voorgelegd op met redenen omkleed advies van de bestendige deputa­ 
ties van de provincres waar de gemeenten zijn gelegen. 

Art. 39. 

Het met redenen omkleed advies van de bestendige deputatie wordt, 
telkens als deze wet het eist, gegeven binnen veertig dagen nadat de 
akten waarop het betrekking heeft, op het provinciaal gouvememe,nt 
zijn ingekomen. Is het advies op het Ministerie van Binnenlandse Zaken 
niet inqekomen twee dagen na de laatste dag van die termijn, dan 
beslissen de Koning of de Ministers zonder advies. 
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(TEXTE DU GOUVERNEMENT.) 

(Article 29, § 2.) - Le gouverneur de la province émet un avis 
motivé à la place de la députation permanente si la province est membre 
de l'association Intercommunale 0,1 sl elle participe à une association 
intercommunale ayant un objet social semblable. 

CHAPITRE X. 
Oisposltlons inodlfk11tlves. 

Art. -40. 

(Article 30, § 2.) - L'article 3 est applicable aux associations régies I L'article premier de la loi du 6 août 1897 relative à l'organisatlon 
par la lol du 6 août 1897 relative à l'organisation d'établissements . d.'~tabltssements hospitaliers Intercommunaux, est complété par les dtspo- 
hospitaliers intercommunaux, sillons suivantes : 

(Reproduction, de l'article 3 du projet.) 

Art. 41. 

(Article 30, § 3, 1°.) -· Sont applicables· aux associations regies 1 § 1. L'article premier de la loi du 18 août 1907 relative aux asse- 
par la loi du 18 août 1907 relative aux associations de communes et ciations de communes et de particuliers pour l'établissement de services 
de particuliers pour I'ëtabhssement de services de distribution d'eau: , de distribution d'eau, est complété par la disposition suivante: 

t• les articles 3 et 25 (lire 24), § 1. de la présente loi. 

(Adaptation de l'article 3 du projet.) 

(Article 30. § 3. 2°.) - (Sont applicables aux associations régies 
par la loi du 18 août 1907 relative aux associations de communes et 
de particuliers pour l'établissement de services de distribution d'eau: ) 

2• Les articles 19, 21 et 22, sous la réserve de la substitution du 
Ministre de la Santé Publique et de la Famille, au Mirustre de l'Intérieur. 

(Adaptation de I'arttcle 20 du projet.] 

(Adaptation de l'article 18 du projet.) 

(Adaptation de l'article 22 du projet.) 

(TEXTE DU CONSEIL o·eTAT,) 

Le gouvêrneur de la province donne l'avis motivé en lieu et place 
de la députation permanente, chaque fois que la province est membre 
de l'association intercommunale intéressée ou d'une association inter­ 
communale ayant un objet social semblable. 

« L'arrêté approuvant les statuts de l'association ou les modifications 
qui y sont apportées, est publié par extratt au Moniteur belge. 

» Les statuts et leurs modifications, précédés de la date de r arrêté 
, d'approbatton, sont publiés aux frais de I'association dans les annexes 
du Moniteu,. belge. dans les deux mois de la date des actes définitifs, » 

« L'arrêté approuvant les statuts de la société ou les modifications 
qt1i y sont apportées. est publié par extrait au Moniteur belge. 

> Les statuts et leurs modifications, prëcëdës de la date de l'arrêté 
d'approbattom sont publiés aux frais de la sociêté dans les annexes 

. du Moniteur belge, dans les deux mois de la date des actes définitifs. » 

§ 2. Les articles 7 et 8 de la même loi, modifiée par l"article 2 de 
l'arrêté royal n• 279 du 31 mars 1936, sont remplacés par les· dispo­ 
sitions suivantes : 

e: Art. 7. - Le bilan, le compte d"exp~oitation et le compte de profits 
: et pertes, dressés dans la forme déterminée par le Ministre de la 
Santé Publique et de la Famille. sont soumis annuellement à l'appro­ 
bation de ceha-ct. A cet effet. ils sont transmis, dans Jes quinze jours 
de leur approbation par l'assemblée générale. au gouverneur de la 
province pour avis motivê de Ja députation permanente du conseil 
provincial. Lorsque I'activité de la société s'exerce dans plusieurs pro­ 
vinces, la rransmtsstoe est faite simultanément à toutes les autorités 
provinciales intéressées. 

» Le bilan, le compte d'explouanon et le compte de profits et pertes 
sont publiés ou déposés, conformément aux: statuts, dans les quinze 
jours de la notification de leur approbation par le Ministre. 

> Art. Tbis: - A défaut de prorogation de délai par Ie Roi, l'appli­ 
cation des tarifs de ptages et de redevances peut être suspendue par 
Je Ministre de la Santé Publique et de la Fa111ille: 

> t• si les comptes annuels n·oot pas éti!' soumis à l'assemblëe géné• 
raie statutaâre: 

> 2° s'ils n'ont pas été transmis au gouverneur de la province dans 
Jes quarante jours de la date de l'assemblée générale; 

> 3° en cas d'improbation des comptes, si Jes administrateurs ou les 
'ijErants ont na!gligé, dans Jes soixante jours de la publication de l'arrfté. 
minlstértel : 

> a) de convoquer une nouvelle assemblée générale en vue de 
l'adoption des comptes rectifiés, 

> b) ou de .soumettre ceux-cl à l'approbation du Ministre. 
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(Artikel 29, § 2.) - Wanneer de provincie lid is van de Intercom­ 
munale vereniging af deel uitmaakt van een andere Intercommunale 
vereniging met een gelijkaardi9 maatschappelijk doel, brengt de gou­ 
verneur een met redenen omkleed advies uit in de plaats van de besten­ 
dige deputatie. 

(Artikel 30, § 2.) - Artikel 3 Is van toepassing op de verenlqmqen 
beheerst door de wet van 6 augustus 1897 betreffende de organisatie 
van de Intercommunale verplegingsinrichtingen. 

(Aanpassing van artikel 3 van het ontwerp.} 

(Artikel 30, § 3, 1°.} - Zijn van toepassing op de verenigingen 
beheerst door de wet van 18 augustus 1907 op de verenigingen van 
gemeenten en van particulieren voor het oprichten van verpleqinqs­ 
dieinsten ; 

t• de artikelen 3 en 25 (lees 24). § I. van onderhavige wet. 

(Aanpassing van artikel 3 van het ontwerp.) 

(Artikel 30, § 3, 2°.) - (Zijn van toepassing op de verenigingen 
beheerst door de wet van 18 augustus 1907 op de veremgmqen van 
gemeenten en van particulieren voor het oprich.en van verpreqlnqs­ 
dtensten i) 

2• de artikelen 19, 21 en 22, onder voorbehoud dat de Minister van 
Volksgezondheid en van het Gezin optreedt in de plaats van de 
Minister van Binnenlandse Zaken. 

(Aanpassing van artikel 20 van het ontwerp.] 

(Aanpassing van artikel 18 van het ontwcrp.] 

(Aanpassing van artikel 22 van het ontwerp.) 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

Telkens wanneer de provincie lid is van de betrokken intercommunale 
vereniging of van een intercommunale verenl.glng met een soortgelijk 
maatschappelijk ooqrnerk, brengt de gouvernelll' het met redenen omkleed 
advies uit ln plaats van de bestendige deputatie. 

HOOFDSTUK X. 

Wijzigingsbepalingen. 

Art. ,40. 

Het eerste artikel van de wet van 6 augustus 1897 betreffende de 
organisatie van Intercommunale verplegingsinrichtingen wordt met de 
volgende bepalingen aangevuld : 

« Van het besluit tot goedketll'ing van de statuten der vereniging 
of van de wijzigingen daarin wordt een uittreksel ln het &lgisch Staats• 
blad bekendgemaakt. 

» De statuten en de wijzigingen ervan. voorafgegaan door de 
datum van het goedkeuringsbesluit, worden op kosten van de verent­ 
ging bekendgemaakt ln de bijlagen van het &lgisch Staatsblad, binnen 
twee maanden na de datum van de definitieve akten. > 

Art. 11. 

§ 1. Het eerste artikel van de wet van 18 augustus 1907 op de 
verenigingen van gemeenten en van particulieren voor het oprichten 
van watervooralenmqsdleusten, wordt met de volgende bepaling aan­ 
gevuld: 

« Van het besluit tot goedkeuring van de statuten der maatschappij 
of van de wijzigingen daarin wordt een uittreksel in het Belgisch 
Staatsblad bekendgemaakt. 

» De statuten en de wijzigingen ervan. voorafgegaan door de datum 
van het goedkeuringsbesluit, worden op kosten van de maatschappij 
bekendgemaakt in de bijlagen van het Belgisch Staatsblad, binnen twee 
maanden na de datum van de definitieve akten. ,. 

» § 2. De artikelen 7 en S van dezelfde wet. gewijzigd bij artikel 2 
van het koninklijk besluit n' 279 van 31 maart 1936, worden door de 
volgende bepalingen vervangen : 

« Art. 7. -- Balans, bedrijfsrekening en winst- en verliesrekening, 
opgemaakt in de door de Minister van Volksgezondheid en van het 
Gezin bepaalde vorm, worden deze ieder jaar ter goedkeuring voorge­ 
legd. Te dien einde worden zij binnen vijftien dagen nadat zij door 
de algemene vergadering zijn goedgekeurd. aan di, provinctegouver­ 
neur toegezonden voor met redenen omkleed advies van de bestendige 
deputatie van de provinciale· raad. Wanneer de maatschappij over 
verscheidene provincies werkzaam is, worden die stukken tegelijkertijd 
aan alle betrokken proviuc'ie-overheden toegezonden. 
» Balans, bedrijfsrekening en winst- en verliesrekening worden, 

Óvereenkomstig de statuten, bekendgemaakt of neergelegd binnen 
vijftien dagen na de kennisgeving van hun goedkeuring door de 
Minister. 

» Art. Tbis, - Wanneer de Koning geen tennijnverlenging toestaat, 
kan de Mlntster van Volksgezondheid en van het Gezin de toepassing 
van de retributietarieven opschorten : 

» 1 ° indien de jaarrekeningen niet aan de statutaire algemene ver­ 
gadering zijn v.oorgelegd; 

> 2<> indien zij niet binnen veertig dagen na de datum van de alge, 
mene vergadering aan de provincieqoeverneur zijn toegezonden; 

» 3° in geval aan de rekeningen goedkeuring Is oothouden, indien 
de beheerders of de zaakvoerders hebben verzuimd binnen zestig dagen 
na de datum van de bekendmaking van .bet ministerieel bes.luit : 

» a) een nieuwe algemene vergadering bijem te roepen met het oog 
op de goedkeuring van de verbeterde rekeningen; 

» b) of die rekeningen aan de Min~ter ter goedkeuring voor te 
leggen. 
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(Adaptation de l'arttcle 21, premier alinêa, du projet.} 

(Adaptation de l'article 21, quatrième alinéa, du projet.) 

(Adaptation de l'article 21. troistème alinéa, du projet.) 

(Adaptation de l'article 21. deuxième alinea, du projet.) 

(TEXTE DU CONSEIL D'ST AT.) 

» La dëctsron de suspendre les tarifs est notifiée aux administra­ 
teurs 011 aux gérants et à chacun des assod~. quatre-vingt-dix jours 
avant son entrée en vigueur; elle peut être rapportée si la société 
satisfait li ses obligations légales dans ce délai. 

» La suspension des tarifs est portée à la connaissance du public 
par la voie du Moniteur belge. 

» Art. 8. - Le Ministre de la Santé Publique et de la Famille con­ 
trôle les opérations de la société selon le mode arr/Hé par le Rot,: li 
peut se faire produire tous états et renseignements, tant sur place que 
par correspondance. 

» Le Ministre pe:it s'opposer à I'exëcunon de toute mesure contraire 
à la loi, aux statuts ou à l'intérêt général. 

» Art. 8bis. - Les contrats de concession, de fourniture, d'affer­ 
mage et de gestion ne peuvent sortir leurs effets qu'après avoir été 
approuvés par le Roi. Leur durée ne peut excéder dix ans. 
• Lorsque des tiers sont chargés par la société de la gestion totale 

ou partielle de l'entreprise, ils sont tenus de fournir au Ministre de 
la Santé Publique et de la Famille tous les documents et renseigne­ 
ments nécessaires à r exercice du contrôle rnillistitriel. 

> Cette obligation est inscrite dans leur contrat. > 

{Artide 30, ~ 4, 1°.) - (Sont modifiés comme suit à la date 
d'entrée en vigueur de la présente loi:) 

1° I'artïcle 6 de la loi du JO mars 1925 sur les distributions d'énergie 
électrique : 

« Les associations intercommunales peuvent établir sur le territoire 
des communes associées ou au dehors de ce territoire, des usines de 
production d'énergie électrique: elles peuvent distribuer ou vendre du 
courant Sil? l'ensemble ou partie dudit territoire. 

> Les coodltions indiq11tts à l'article 5 pour les distributions explol­ 
têes en regie par une commune sont applicables à la distribution 
exploitée par une association intercommunale. > 

(Nouveau.) 

(Article 30, § 4, 2°.) 
2• L'article 8, premier aliMa, de la loi du 10 mars 1925 sur les 

distributions d'tnergle électrique : 
« Pour tout Oil partie de leur territoire, les coeamunes ou l'asso­ 

ciation intercommunale peuvent octroyer à un particulier Oil à une 
société la concession de la distriblltion de r énergie électrique dam les 
mêmes conditions que celles qui soat prévues à l'article 5 pour les 
distriblltions exploitées m rtgie. > 

(Article 30, § 1, 4°.) - (Bit abrogé deux am après la date d'entrte 
en vigueur de la présente loi : ) 

1• L" article 8. deuxième alinéa. de Ja loi do 10 mars 1925 sur les 
distributions d'énergie électrique. 

(Nouveau.) 

(Ncuveau.) 

(Article 2i, § 2, premier alinéa.) - (On omet) ... dans l'article 59, 
1•. de l'arrêté royal du 31 mars 1936, n• 308, établis.sant le Code 
des droits de succession, modifié par l'article 13 de la loi du 27 Juin 1956 

Art. 12. 

§ 1. L'article 6 de la loi dil 10 mars 1925 Sil? les distributions 
d"énergie électrique est remplacé par la di.spo.sitioo suivante ; 

« Art. 6. - Les associations inten:cmmunales. peuvent établir sur 
le territoire des communes associées ou au dehors de ce territoire, 
des usines de production d'énergie ékctrique; elles peuvent distribuer 
et vendre du courant sur J'eesemble ou uee partie dudit territoue. 

» Les conditions indiquées à l'article 5 pour les distributions exploi­ 
tées en régie par une commune sont applicables à la distribution 
exploitt': par une association intercommunale. > 

§ 2. L'article 7, premier alinéa, de la mfo:te loi est remplacé par le 
texte suivant : 

c Les conditions h?dmiques ~ de la distributioo exploitée 
en regie par la commcne ou par l'association intercommunale sont 
soumises à l'avis de Ia députation permaeente et à l'approbation du 
Rot.> 

§ 3. A l'article 8, pnmicr alinfa, de la mfllle loi, les mots: < asso­ 
ciation de communes :i,, .sont remplacés pär la mets : < association 
intercQIIUDunale >. 

§ -t. L" article 8, deuxième alinéa, de la mtinè loi est abrogé. 

§ 5. A l"articld 13, aliœM I et 4, de la ~ loi, les mots: < asso­ 
ciations de communes >. sont remplacëa par irs mots : c associations 
intercommunales >. 

§ 6. L'article 2'2. septième alinta, de la mâœ loi, est rcmplad par 
le kxte suivant : 

< Le dit comité ou la section compétente slrcloilt tgalemmt enttndu.s 
av11J1t qu'il .soit statué sur les çonditiOD:J ~. esthétiques et 
commerciales de r entreprise de distrihlltiou eipiolu-e- m ~e par la 
commune ou l'associatioo intercomm~ conilllf prévu par J"artick 7, 
ainsi que sur l'octroi des concessioo, prfv-u à l'lltlicle 8. > 

Art. H. 
§ 1. A l'article 59, 1°, de I'arrëté royal a• J08 du 31 mars 1936 

établis$ant le Code des droits de successi~, IIIOdifié par l'article 5 
de l'arrêté royal du 12 septembre 1957. les m6til: c associations, fOODH:J 
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(Aanpassing van artikel 21. eerste lid, van het ontwcrp.) 

( Aanpassing van artikel 2 l, vierde lid, van het ontwerp ) 

( Aanpassing van artikel 21. derde lid. van het ontwerp.) 

(Aanpassing van artikel 21. tweede lid, van het ontwerp.) 

(Artikel 30, § -1, l°.) - (Op de datum van de vankrachtwording 
van deze wet worden gewij:,;igd als volgt:) 
t• artikel 6 van de wet van 10 maart 1925 op de electrtclteitsvoor­ 

zienirig: 
« De intercommunale verenigingen kunnen op het grondgebied van 

de aangesloten gemeenten of buiten dit grondgebied electricitettscen­ 
trales oprichten; zij mogen stroom verdelen en verkopen over het 
geheel of een gedeelte van bedoeld grondgebied. 

» De in artikel 5 gestelde voorwaarden voor de ge·meentelijke voor­ 
zieningsbedrijven zijn van toepassing op het voorzieningsbedrijf, dat 
door een intercommunale vereniging wordt geëxploiteerd. »- 

[Nleuw.] 

(Artikel 30. § 4, 2°.) 
2° Artikel 8. eerste lid. van de wet van 10 maart 1925 op de elcc­ 

trlcitettsvoorzteninq : 
« Voo,- geheel of voor een gedeelte van hun grondgebied, kunnen 

de gemeenten· of de intercommunale vereniging aan een partïculïer of 
aan een vennootschap de electriciteilsvoorziening concederen onder 
dezelfde voorwaarden· als die, gesteld in artikel 5 voor de: gem~nte­ 
lijke voorzieningsbedrijven. :,,, 

(Artikel 30. § L 4°.) - (Wordt opgeheven twee jaar na de datum 
van de vankrachtwording van deze wet:) 
4° Artikel 8, tweede lid, van de wet van 10 maart 1925 op de 

electrlclteltsvooralenlnq. 

(Nieuw_) 

(Nïeuw.) 

(Artikel 24. § 2, eerste lid.) - (Hier wordt iets weggelaten) ... in 
artikel 59. 1°, van het koninklijk besluit van JI maart 1936, n' 308, 
tot invoering van het Wetboek der successierechten, gewijzigd bij 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

» Van de beslissing tot opschorting van de tarieven wordt aan de 
beheerders of zaakvoerders en aan elke deelgenoot kennis gegeven 
negentig dagen vóór de dag waarop zt] van kracht wordt; zij kan 
worden ingetrokken indien de maatschappij binnen deze termijn aan 
haar wettelijke verplichtingen voldoet. 

» De opschorting van de tarieven wordt door middel van het 
&i[;is,;:h Staatsblad ter kennis van het publiek gebracht. 

» Art. 8. - De Minister van Volksgezondheid en van het Gezln 
houdt op de verrichtingen van de maatschappij toezicht volgens rege­ 
len die de Kouinq bepaalt. Zowel ter plaatse als per briefwisseling 
kan hij zich alle staten en inlichtingen doen overleggen. 
» De Minister kan zich verzetten tegen de uitvoering van enige maat­ 

regel, die strijdig is met de wet, de statuten of het algemeen belang. 
» Art. 8bis .. - Concesste-, levertnqs-, pacht- en beheerscontracten 

kunnen eerst uttwerkinq hebben nadat zij door de Koning zijn qoed­ 
gekeurd_ Zij mogen voor niet langer dan tien Jaar worden gesloten. 
» Wanneer de maatschappij het beheer van de onderneming geheel 

of ten dele aan derden heeft opgedragen, zijn deze gehouden aan de 
Minister van Volksqezondhetd en van het Gezin alle documenten en 
inlichtingen te bezorgen die hij voor zijn toezicht nodig heeft. 

» Hun contract vermeldt deze verplichting. » 

Art. 42. 

§ 1. Artikel 6 van de wet van 10 maart 1925 op de electrtcttetts­ 
voorzteninq wordt door de volgende bepaling vervangen : 

« Art. 6. - Intercommunale veremgmgen kunnen op of bulten het 
grondg~bied van de aangesloten gemeenten electrtcttettscentrales oprich­ 
ten: zij mogen stroom verdelen en verkopen over geheel het bedoelde 
grondgebied of over een gedeelte ervan. 

» De voorwaarden in artikel 5 bepaald voor de door een gemeente 
in regie geëxploiteerde voorzieningsbedrijven vinden toepassing op 
het voorzieningsbedrijf. dat door een Intercommunale vereniging wordt 
geëxploiteerd. » 

§ 2. Artikel 7, eerste lid, van dezelfde wet wordt door de volgende 
tekst vervangen : 

« De algemene technische voorwaarden van het in regie door de 
gemeente of de intercommunale vereniging grixploiteerde voorzienings-­ 
bedrijf zijn onderworpen aan het advies der bestendige deputatie en 
aan 's Konings goedkeuring. > 

§ 3. ln artikel S, eerste lid, van dezelfde wet worden de woorden : 
« vereniging van gemeenten », vervangen door de wooroen: « Inter­ 
communale vereniging ». 

§ 4. Artikel 8, tweede lid, van dezelfde wet wordt opgeheven. 

§ 5. In artikel 13, eerste en vierde lid. van dezelfde wet worden de 
woorden : « verenigingen van gemeenten >, vervangen door : « inter­ 
communale verenigingen >. 

§ 6. Artikel 22. zevende lid, van dezelfde wet wordt door de vol­ 
gende: tekst vervangen : 

« Evengenoemd comité of bevoegde afdeling worden insgelijks 
gehoord, vooraleer beslist wordt over de · techmsche, esthetische en 
commerciële voorwaarden van het voorzieningsbedrijf. door de gemeente 
of de intercommunale vereniging in regie geë,;ploiteerd zoals bepaald 
in artikel 7, en over de in artikel ~ bedoelde toekenning van ver­ 
gunningen. > 

Art. 43. 

§ L In artikel 59. t•, van het koninltlijk besluit n' 308 van 
31 maart 1936 tot invoering van het Wetboek der successierechten, 
gewiji;igd bij artikel 5 van het koninklijk besluit van 12 september 1957, 
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( on omet) ... les mots : « associations formées selon les prévisions des 
lois du 18 août 1907 et du 1°1• mars 1922 », sont remplacés pas les 
mots: « associations Inter communales et associations de communes et 
de particuliers pour l'établissement de services de distribution d'eau». 

( Article 24, § 2, deuxième nltnéa.) - L'article 149 du même arrêté 
royal du 31 mars 1936, n" 308, modifié par l'article 32 de la loi du 
13 uoüt 1947, est complété par le texte suivant: 

« 3° les associations intercommunales. » 

(Article 24, § 3.) - L'arttclc 209 du Code des taxes assimilées a,1 
timbre, modlfié par l'article 5 de larrêté du Régent du 25 novem­ 
bre 1947, est remplacé par la disposition suivante : 

« Art. 209. - La Société nationale des distributions d'eau ainsi que 
les associations intercommunales et les associations de communes e:t de 
particuliers pour l'établissement de services de drstnbution d'eau sont 
assimilées mix communes pour lapplication des dispositions légales sur 
les taxes assimilées au timbre. » 

(Article 24, § 2. premier alinéa.] - Dans l'article 110. l 0, de I'arrêté 
royal dn 30 novembre 1939, n~ 64, contenant le Code des droits d'enre­ 
gistrement, d'hypothèque et de greffe, modifié par l'artlcle 13 de la loi 
du 27 juin 1956, dans I'artlcle 161, 3•. du rnëme arrêté royal. modifié 
par l'article 14 de la loi du 17 juin 1953, (on omet) ... les mots: 
« associations formées selon les prévisions des lois du 18 août 1907 et 
du J•r mars 1922 "• sont remplacés par les mots: « associations inter­ 
communales et associations de communes et de particuliers pour I'ëtablts­ 
sement de services de distribution d'eau». 

(Article 24. § 2, premier alinéa.) - (On omet) ... et dans I'article 59. 
42', contenant le Code des droits de timbre, modifié par l'article l3 
rie la loi du 27 juin 1956, les mots : « associations fo-mées selon les 
prévisions des lois du 18 août I 907 et du 1.,. mars 1922 >, sont rem­ 
placés par les mots : « associations intercommunales et associations de 
communes et de particuliers pour l'établissement de services de distri­ 
bution d'eau». 

( Article 27, deuxième alinéa.] - Ces associations { de communes 
créées en vertu de la loi du I cr mars 1922) mettent leurs statuts et 
les différents contrais qui les concernent, en concordance avec les 
prescriptions de la présente loi, dans un délai d'un an à partir de son 
entrée en vigueur. 

(Article 27. troisième alméa.] - A l'expiration de ce délai, le Roi 
dispose de six mois pour approuver Olt non les statuts. Leur non­ 
approbation est motivée. 

(Article 27, quatrième ahnëa.) - En cas de non-approbation I'asso­ 
ciation petit représenter ses statuts modifiés endéans les trois mois. 

(Article 27, cinquième altnëa.) -- Le Roi les approuve ou non par 
arrêté motivé au cours des trois mois suivants. 

(Article 27. srxrerne alinéa.) - Toute association qui ne satisfait 
pas au deuxième alinéa ou au quatrième alinéa, ou dont les statuts 
n'ont pas été approuvés par le Roi en vertu du troisième alinéa ou du 
cinquième alinéa est dissoute de plein droit. La. dissolution sort 

(TEXTE DU CONSEIL D'ETAT.} 

selon les prévision des lois du 18 août 1907 eu du l"' mars 1922 », sont 
remplacés par les mots : « associations intercommunales et associations 
de communes et de particuliers pour l'établissement de services de 
distribution d'eau ». 

§ 2. L'article H9 du même arrêté royal, modrfë par l'article 32 
de la loi du 13 Mût 1947, est complété par le texte suivant: 

« 3 ° les associations Intercommunales. » 

Art. H. 

L'article 209 de l'arrêté royal du 29 septembre 1938 contenant le 
Code des taxes assimilées au timbre, modifié par l'article 5 de l'arrêté 
du Régent du 25 novembre 1947, est remplacé par la disposition 
suivante:' 

« Art. 209. - La Société nationale des distributtons d'eau, ainsi 
que les associations intercommunales et les associations de communes et 
de particuliers pour l'établissement de services de distribution d'eau. 
sont assimilées aux communes pour l'application des dispositions légales 
sur les taxes assimilées au timbre. » 

Art. 45. 

Aux: articles 140, 1 °, et lól. 3°, de I'arrëté royal n' 64 clu 30 novem­ 
bre 1939 contenant le Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque 
et de greffe modifiés respectivement par l'article premier de l'arrêté 
royal du 12 septembre 1957 et par l'article 14 de la loi du 17 juin 1953. 
les mots : « associations formées selon les prévisions des lois du 
18 aoüt 1907 et du I" mars 1922 ». sont remplacés par les mots: 
« associations intercommunales et associations de communes et de par­ 
ticuliers pour l'établissement de: services de distribution d'eau ». 

Art. 46. 

A l'article 59. 42°, de I'arrêté du Régent du 26 juin 1947 contenant 
le Code des droits de timbre. modifié pal" l'article ó de l'arrêté royal 
du 12 septembre 1957, les mots: « associations formées selon les prëvl­ 
sions des Iols du 18 août 1907 et du ter mars 1922 », sont remplacés 
par les mots : « associations intercommunales et associations de com­ 
munes et de particuliers pour l'établissement de services de distribution 
d'eau ». 

CHAPITRE XI. 

Dispositions finales. 

Art. 47. 

§ 1. Les associations de communes créées en vertu de la loi du 
I" mars 1922, mettront leurs statuts et les différents contrats qui les 
concernent. en concordance avec les dispositions de la présente loi, 
dans le délai d'un an â dater de l'entrëe en vigueur de celle-et. 

Le Roi approuvera ou improuvera les statuts modifiés, dans les six 
mois de leur réception au Ministère de l'Intérieur. L'improbation sera 
motivée. 

En cas dimprobation, l'association pourra représenter ses statuts, 
modifiés à nouveau, dans les trois mois de la notification de Ja déci­ 
sion. Le Roi Ies approuvera ou les improuvera définitivement, par 
arrêté motivé, dans les trois mois de leur réception, 

§ 2. Le Roi prononce la dissolution de toute association visée 
au § 1 : 

1° qui n'aura pas soumis à l'approbation royale, dam les délais 
requis, ses statuts modifiés; 
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arrike l !3 der wet van 27 juni 1956 (hier wordt iets weggelaten) 
worden de woorden : « verenigingen gevormd volgens de voorz ie­ 

ninqcn der wetten van 18 augustus 1907 en van 1 maart 1922 », ver­ 
vanqcn door: << intercommunale verenigingen en van vcrcniqinqcn van 
gemeenten en van particulieren voor de oprichting van watcrvocrstc­ 
n.nqsdicnsten », 

( Artikel 24. § 2, tweede lid.) -- Artikel 149 van hetzelfde koninklijk 
besluit n' 308 van 31 maart 1936. gewijzigd bij artikel 32 van de wet 
van 13 augustus 1947, wordt aangevuld mei volgende tekst: 

« 3' de intercommunale verenigingen. » 

(Artikel 24. § 3.) - Artikel 209 van het Wetboek betreffende de 
met zeqel gelijkgestelde taxes, gewijzigd bij artikel 5 van het besluit 
van de Regent van 25 november 19'¼7, wordt vervangen door de vol, 
gende bepaling : 

« Art. 209. - De Nationale Maatschappij der waterleidingen, als­ 
mede de intercommunale verenigingen en verenigingen van gemeenten 
en particulieren voor het tot stand brengen van watervoorzienlnqs­ 
diensten. worden, voor de toepassing der wettelijke bepalingen betref­ 
fende de met het zegel gelijkgestelde taxes, met de gemeenten gelijk• 
gesteld. » 

(Artikel 24, § 2, eerste lid.) - In artikel 140, 1 ". van het koninklijk 
besluit van 30 november 1939. n' 64, houdende het Wetboek der 
reqistratle-, hypotheek- en griffierechten. gewijzigd bij artikel 13 der 
wet van 27 juni 1956. in artikel 161, 3". van hetzelfde koninklijk 
besluit, gewijzigd bij artikel 14 der wet van 17 juni 1953, (hier wordt 
iets weggelaten)... worden de woorden: « verenigingen gevormd 
volgens de voorzieningen der wetten van 18 augustus 1907 en van 
1 maart 1922 ». vervangen door: « intercommunale veremgingen en 
van verenigingen van gemeenten en van particulieren voor de oprich­ 
ting van watervoorzienlnqsdlensten ». 

(Artikel 24, § 2. eerste lid.] - (Hier wordt iets weggelaten) ... 
In artikel 59, 42", van het besluit van de Regent van 26 juni 1947. 
houdende het Wetboek der zeqelrcchten, gewijzigd bij artikel 13 der 
wet van 27 juni 1956, worden de woorden: « verenigingen gevormd 
volgens de voorzieningen der wetten van 18 augustus 1907 en van 
1 maart 1922 ». vervangen door: « intercommunale verenigingen en 
van verenigingen van gemeenten en van particulieren voor de oprich­ 
ting van watervccrzterunqsdiensten ». 

(Artikel 27, tweede lid.) - Deze verernqmqcn (van de gemeenten, 
opgericht op grond van d,· wet vart 1 maart 1922) brengen 'hun sta­ 
tuten en de verschillende desbetreffende overeenkomsten, in overeen-­ 
stemming met het bepaalde bij onderhavige wet binnen een jaar na 
haar inwerkingtreding. 

(Arnkc! 27, derde lid.) - Na het verstrijken van deze termijn. 
beschikt de Koning over ZC$ maanden om d-, statuten al dan niet goed 
te keuren. De niet-goedkeuring wordt met redenen omkleed. 

(Artikel 27, vierde lid.) -- In geval van niet-goedkeuring kan de 
vereniging haar gewijzigde statuten andermaal indienen binnen een 
termijn van drie maanden, 

(Artikel 27, vijlde hd.) - De Koning keurt ze al dan niet goed 
bij met redenen omkleed besluit in de loop van de drie volgende 
maanden. 1 

(Artikel 27, zesde lid.) - Elke vereniging die het tweede of het 
vierde [ld zal hebben opgevolgd of wier statuten niet werden goed­ 
gekeurd door de Koning: op grond van het derde of het vijfde lid 
wordt van rechtswege ontbonden. De ontbinding treedt in, hetzj] drie 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

worden de woorden : « verenigingen gesticht volgens hetgeen voorzien 
is bij de wetten van 18 augustus 1907 en 1 maart 1922 », vervangen 
door de woorden : ri: intercommunale verenigingen en verenigingen van 
gemeenten en particulleren voor het tot stand brengen van water voor­ 
ztcnlnqsdlensten ». 

§ 2. Artikel 149 van hetzelfde koninklijk besluit, gewijzigd bij 
arttkel 32 van de wet van 13 auqustus 1947, wordt met de volgende 
tekst aangevuld : 

« 3° de intercommunale verenigingen. » 

Art. 4':I. 

Artikel 209 van het koninklijk besluit van 29 september 1938 hou­ 
dende het Wetboek der met het xegel gelijkgestelde taxes, gewlj::!gd bij 
artikel 5 van het besluit van de Regent van 25 november 1947, wordt 
door de volgende bepaling vervangen : 

« Art. 209. - De Nationale Maatschappij der waterleidingen, als­ 
ook de intercommunale verenigingen en verenigingen van gemeenten 
en particulieren voor het tot stand brengen van water voorzlenlnqs­ 
diensten, worden. voor de toepassing der wetsbepalingen betreffende 
de met het zcqcl gelijkgestelde taxes, met gemeenten gelijkgesteld. :. 

Art. 45. 

In de artikelen 140. 1 ', en 161, 3•, van het koninklijk besluit n' 64 
van 30 november 1939 houdende het Wetboek der reqlstratle-, hypo­ 
theek- en griffierechten, onderscheidenlijk gewijzigd bij het eerste 
artikel van het koninklijk besluit van 12 september 1957 en bij arti­ 
kel 14 van de wet van 17 juni 1953, worden de woorden: « vereni­ 
gingen gesticht volgens hetgeen voorzien is bij de wetten van 
18 augustus 1907 en 1 maart 1922 » en « verenigingen opgericht vol­ 
gens de voorzieningen van de wetten van 18 augustus 1907 en 1 maart 
1922 ». vervangen door de woorden : « Intercommunale verenigingen 
en verenigingen van gemeenten en particulieren voor het tot stand 
brengen van watervoorzieningsdicnsten »- 

Art. 46. 

In artikel 59, 12", van het besluit van de Regent van 26 juni 1947 
houdende het Wetboek der zeqelrechteu. gewijzigd bij artikel 6 van 
het koninklijk besluit van 12 september 1957. worden de woorden : 
« verenigingen gesticht volgens hetgeen voorzien is bij de wetten van 
18 augustus 1907 en 1 maart 1922 », vervangen door de woorden : 
« intercommunale verenigingen en verenigingen van gemeenten en par­ 
ticulieren voor het tot stand brengen van watervoon:ieningsdiensten >. 

HOOFDSTUK XI. 

Slotbe-paHogen. 

Art. 47. 

§ 1.. De krachtens de wet van 1 maart 1922 tot stand gekomen 
verenigingen van gemeenten dienen hun statuten en de verschillende 
daarbij aansluitende contracten met de bepalingen van de teqenwoor­ 
dige wet in overeenstemming te brengen binnen één jaar na dezer 
inwerkingtreding. 

De Koning verleent of onthoudt goedkeuring aan de gewijzigde sta­ 
tuten binnen zes maanden nadat zij op het Ministerie van Binnen­ 
landse Zaken zijn ingekomen. Het onthouden van goedkeuring wordt 
met redenen omkleed. 

Ingeval goedkeuring is onthouden, kan de vereniging haar ander­ 
maal gewijzigde statuten opnieuw voorleggen binnen drie maanden 
na kennisgeving van de beslissing. Bij een met redenen omkleed besluit 
verleent of onthoudt de Koning definitief goedkeuring binnen drie 
maanden na de ontvangst. 

i 2. De Koning spreekt de ontbinding uil van iedere in § 1 bedoelde 
vereniging : 

1 ° die hem haar gewijzigde statuten niet binnen de gestelde termij­ 
nen ter goedkeuring heeft voorgelegd; 
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(TEXTE DU GOUVERNEMENT.) 

ses effets trois mois après l'entrée en vigueur de l'arrêté d.: non­ 
approbátion vtsë au troisième ahnëa si l'association ne présente pas 
ses statuts conformément au quatrième alinéa, soit Immédiatement dans 
les mitres cas, 

[Nouvcau.] 

(Article 30, § 1. l" à 3".) - Sont abroqës deux ans après la date 
d'entrée en vigueur de la présente lol: 

l" la loi· du 1°• mars 1922 relative à l'association des communes 
dans un but d'utilité publique; 

2° l'article J de l'arrêté royal du 14 août 1933 concernant les 
« mesures prises en exécution de la loi du 17 mai 1933 en vue du 
redressement financier. de la réalisation de I'équthbre budgétaire, de 
la simplification, de l'organisation et du renforcement du contrôle des 
services publics et des organismes délégués »; 

3° l'arrêté royal du 31 mars 1936, modifiant et complétant certaines 
dispositions de la loi du 1., mars 1922, sur les associations de com­ 
munes dans un but d'utilité publique et de la loi.' du 18 août 1907 
relative aux associations de communes et de particuliers pour 'rétablis­ 
sement de services de distribution d'eau. 

(Article 27. premier almëa.) - Les associations intercommunales 
créées en vertu de la loi du 1•~ mars 1922 et existantes à la date 
d'entrée en vigueur de la présente loi restent soumises à la législation 
en vertu de laquelle elles ont été créées jusqu'à Ja date d'approbation 
des modifications apportées à leurs statuts conformément au deuxième 
alinéa. 

(Article 28.) - Les arrêtés royaux d'exécution de Ja présente loi 
sont contresignés par le Ministre de l'Intérleur et pa, chacun des 
Ministres tntëressës au fonctionnement des associations intercoinmu­ 
nales auxquelles leurs dtspostttons s· appliquent. 

(TEXTE DU CONSEIL D'STAT.) 

2° ou dont lesdits statuts auront été improuvés définitivement. 
La dissolution produit ses effets à la date de Ja publication de l'arrêté 

royal. 

§ 3. Les associations visees au § 1. dont les statuts rnodtftës auront 
ètë approuvés, seront régies par la présente loi et porteront Ic nom 
d'association intercommunale. 

Art. '18. 

Est abrogée, la loi du l"" mars 1922 relative à l'association d~ com­ 
munes dans un but d'utilité publique. modifiée par l'article 4 de la 
loi du l8 mai 1929, par l'article 3 de l'arrêté royal du 14 août 1933 
et par l'article premier de l'arrêté royal nu 279 du 31 mars 1936. 

Toutefois, les associations de communes créées en vertu de cette 
législation, y restent soumises, soit jusqu'à J' approbation de leurs statuts 
prévue à l'article '17, soit jusqu'à leur dissolution et pour les besoins 
de leur liquidation. 

(Article supprimé.) 
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(TEKST VAN DE REGERING.) 

maanden na de vankracätwerdlnq van het besluit tot niet-goedkeuring 
bedoeld bij het derde lid wanneer de vereniging haar statuten niet 
indient overeenkomstig het vierde lid, hetzij onmiddellijk in de andere 
gevallen. 

(Nieuw.) 

(Artikel 30, § 1, [• tot 3".) -- Worden opgeheven twee jaar na de 
datum van de vankrachtwording van deze wet : 

l" de wet van l maart 1922 op de vereniging van gemeenten tot 
nut van 't algemeen; 

2" artikel 3 van het koninklijk besluit van 14 augustus 1933 betref­ 
fende de « maatregelen getroffen ter voldoening aan de wet van 
17 mei 1933 met het oog op het financieel herstel. het verwezenlijken 
van het beqrctinqsevenwicht, het vereenvoudlqen der inrichting van 
en het verscherpen der controle over de openbare diensten en de met 
opdracht beklede organismen »; 
3" het koninklijk besluit van 31 maart 1936 tot wijziging en aan­ 

vulling van sommige bepalingen der wet van 1 maart 1922 op de ver­ 
enigingen van gemeenten tot nut van "t algemeen en der wet van 
18 augustus 1907 op de verenigingen van gemeenten en van particu­ 
lieren voor het oprichten van watetvoorzicningsdiensten. 

(Artikel 27. eerste lid.) -- De intercommunale verenigingen opge­ 
richt op grond van de wet van 1 maart 1922 en bestaande op de dag 
van de vankrachtwording van onderhavige wet, blijven onderworpen 
aan de wetgeving krachtens dewelke zij opgericht werden tot op de 
datum van goedkeuring van de wijzigingen, die in hun statuten moeten 
gebracht worden overeenkomstig het tweede lid. 

(Artikel 28.) - De koninklijke besluiten tot uitvoering van deze wet 
worden medeondertekend door de Minister van Binnenlandse Zaken 
en door ieder der Ministers betrokken bij de werking der intercommu, 
nale verenigingen waarop het bepaalde bij die besluiten van toepas­ 
sing is. 

(TEKST VAN DE RAAD VAN STATE.) 

2" of aan wier statuten definitief goedkeuring is onthouden. 
De ontbinding gaat ln op de dag der bekendmaking van het kontnk­ 

lijk besluit. 

§ 3. De in § 1 bedoelde verenigingen wier gewijzigde statuten z ijn 
goedgekeurd, vallen onder de gelding van deze wet en heten intercom­ 
munale verenigingen. 

Art. 48. 

De wet van l maart 1922 op de vereniging van gemeenten tot nut 
van 't algemeen, gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 18 mei 1929, 
bij artikel 3 van het koninklijk besluit van 14 augustus 1933 en bij 
het eerste artikel van het koninklijk besluit n' 279 van 31 maart 1936. 
wordt opgeheven. 

De krachtens evenqenoernde wetgeving tot stand gekomen vereni­ 
gingen van gemeenten blijven er echter aan onderworpen, hetzij tot de 
in artikel 47 bedoelde goedkeuring van hun statuten, hetzij tot hun 
ontbinding en voor de behoeften van hun vereffening. 

( Afgeschaft artikel.) 
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La chambre étalt composée de 

MM.: 
F. LEPAGE. conseiller d'Etat, président; 
L. MOUREAU, conselllec áEtat; 
G. HOLOYE, _ conseiller d'Etat: 
P. COART-FRESART, assesseur de !a section de législation; 
P. ANSIAUX, assesseur de lil. section de légis/a/ion: 

Madame: 

J. DE KOSTER. greffier adjoint, greffier. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous Ic contrôle de M. F. LEPAGE. Le rapport a été 
présenté par M. G. BOLAND, substitut. 

Le G,ef{ier, 
( s.) J. DE KOSTER. 

Le Preside:nt, 
(s.) F. LEPAGE. 

Poul' expédition délivrée au Ministre de l'Intérieur. 

Le 18 mars 1958. 

Le Greilie« du Conseil d'Etat, 

De kamer was samenqcsteld uit 

de HH.: 
F. LEPAGE, rutulsheer uw, St,,te. voorzitter: 
L. M~UREAU, raadsheer· van State: 
G. HOLOYE, raadsheer van State: 
P. COART-FRESART, btizitter van: de afdeling wetgeving; 
P. ANSIAUX. bijzitter van de afdeling wetgeving; 

Mevrouw: 

). DE KOSTER, adjunct-griffier, griffier. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. F. LEPAGE. Het verslag werd 
uitgebracht door de H. G. BOLAND, substituut. 

De Griffier, 
(get.) J. DE KOSTER. 

De Vooc:citte,, 
( get.) F. LEP AGE. 

Voor uitgifte afgeleverd aan de Minister van Binnenlandse Zaken. 

De 18• maart 1958. 

De Griffier vatt de Ra,u:1 r,an State, 

R. DECKMYN. 

PROJET DE LOI 

BAUDOUIN. Ror DES BELGES. 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de 
l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS: 

Notre Ministre de l'Intérieur est chargé de présenter en 
Notre nom aux Chambres législatives le projet de loi dont 
la teneur suit : 

CHAPITRE PREMIER. 

De la nature et de la constitution 
des associations intercommunales. 

Article premier. 

Deux ou plusieurs communes peuvent, en se conformant 
aux dispositions de la présente loi, former des associations 
ayant des objets d'intérêt communal bien déterminé. 
Peuvent faire partie de ces associations 
1 ° l'Etat: 
2° les provinces dans lesquelles les communes sont 

situées: 
3° toutes autres personnes physiques ou morales. 

Les associations créées en vertu de la présente loi portent, 
à titre exclusif, Ie nom d. association intercommunale. 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN. KONING DER BELGEN, 

Aan allen, tegemvoordigen en ioekomenden, HEIL. 

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse 
Zaken en op het advies van Onze in Raad vergaderde 
Ministers: 

HEBBEN Wu BESLOTEN EN BESLUITEN W11 : 

Onze Minister van Binnenlandse Zaken is ermede belast 
in Onze naam bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van 
wet in te dienen waarvan de inhoud volgt : 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Aard en oprichting van intercommnale 
verenigingen. 

Eerste artikel. 

Twee of meer gemeenten kunnen, in overeenstemming 
met de voorschriften van deze wet, verenigingen voor zaken 
van een bepaald gemeentelijk belang tot stand brengen. 
Van deze verenigingen kunnen deel uitmaken : 
1° de Staat; 
2° de provincies waarin de gemeenten zijn gelegen; 

3° alle andere natuurlijke of rechtspersonen. 

Alleen verenigingen opgericht krachtens deze wet worden 
intercommunale verenigingen geheten. 
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Art. 2. 

Les associations intercommunales sont constituées en per­ 
sonnes juridiques de droit public. 
Quelle que soit la forme juridique qu'elles adoptent, elles 

restent soumises aux dispositions de la présente loi et leurs 
engagements ont le caractère civil. 

Art. 3. 

Le siège de l'association intercommunale est êtabli dans 
une des communes associées ou au chef-lieu de la province 
ou de l'arrondissement comprenant le plus grand nombre 
de communes associées, 

Il est installé dans les locaux appartenant à l' associaticn 
ou à une administratîon publique. 

Le Roi peut accorder dispense, toujours révocable, de 
cette obligation. 

Art. 4. 

Les statuts de l'association mentionnent outre les indica­ 
tions requises par les dispositions particulières de la pré­ 
sente loi et. selon le cas, par la législation sur les sociétés 
civiles. sur les sociétés commerciales ou sur les associations 
sans but lucratif : 

1 ° la dénomination de r association et sa forme juridique; 
2° son siège social; 
3° l'objet ou les objets de l'association: 
1° la désignation précise des associés; 
5° les apports et engagements des associés. ou bien la 

manière 'dont le fonds social est ou sera ultérieurement 
formé, et son minimum; 

6° la durée de l'association; 
7° les droits et obligations, les conditions de démission et 

d'exclusion des associés; 
8° le nombre, le mode de désignation et de révocation et 

les pouvoirs des administrateurs, des commissaires. de leurs 
suppléants et des membres de tous autres organes de gestion 
et de surveillance que les statuts institueraient; 

9° le mode selon lequel les bilans, les comptes et les 
divers documents sont communiqués aux associés et approu­ 
vés par eux: 

10° le mode de répartition du produit brut de l'exploi­ 
tation et des bénéfices éventuels; 

11 •> les lieu, heure et jour de l'assemblée générale 
annuelle; 

12° le mode de liquidation de l'association, le mode de 
désignation des liquidateurs et la détermination de leurs 
pouvoirs ainsi que la destination des biens de l'association. 

Art. 5. 

Les statuts de l'associati~n intercommunale et les modifi­ 
cations qui y sont apportées sont approuvés par le Roi. 
Toute modification entraînant pour les communes ou pour 

les commissions d'assistance publique une aggravation de 
leurs obligations ou une diminution de leurs droits dans 
l'association doit, au préalable, recevoir l'agrément des 
conseils communaux et, le cas échéant, des commissions 
d'assistance publique intéressés. 

Art. 2. 

Intercommunale verenigingen zljn rechtspersonen naar 
publiekrecht. 
Welke juridische vorm zij ook mogen aannemen, steeds 

zijn zij onderworpen aan deze wet en hebben hun verbinte­ 
nissen een burgerlijk karakter. 

Art. 3. 

De zetel van de intercommunale vereniging is gevestigd in 
een der aangesloten gemeenten of in de hoofdplaats van 
de provincie of het arrondissement met het grootste aantal 
aangesloten gemeenten. 
Hij wordt ondergebracht in lokalen toebehorend aan de 

vereniging of aan een _openbaar bestuur. 
De Koning kan van deze verplichting vrijstelling verlenen 

en deze vrijstelling te allen tijde intrekken. 

Art. 1. 

De statuten van de vereniging vermelden, behalve wat is 
voorgeschreven door de bijzondere bepalingen van deze wet 
en, naargelang het geval, door de wetgeving op de burqer­ 
lijke vennootschappen, de handelsvennootschappen of de 
verenigingen zonder winstoogmerk : 

1 ° de benaming en de rechtsvorm van de vereniging: 
2° haar maatschappelijke zetel; 
3° het doel of de doeleinden van de vereniging; 
1° de nauwkeurige opgave van de deelgenoten; 
5° de inbrengen en verbintenissen van de deelgenoten. 

ofwel de wijze waarop het maatschappelijk kapitaal wordt 
gevormd of het later zal worden. en het minimum daarvan; 

6° de duur van de vereniging; 
7° de rechten en verplichtingen en de voorwaarden inzake 

ontslag en uitsluiting van deelgenoten; 
8° het getal. de wijze van aanstelling en van ontzetting 

en de bevoegdheid van de beheerders, de commissarissen, 
hun plaatsvervangers en van de leden van alle andere 
beheers- en toezichtsorganen welke de statuten mochten 
instellen; 

9° de wijze waarop de balansen, rekeningen en diverse 
documenten aan de deelgenoten worden medegedeeld en 
door hen goedgekeurd; 

10° de wijze waarop de bruto-opbrengst van het bedrijf 
en de eventuele winst worden verdeeld; 

11 ° plaats, dag en uur van de jaarlijkse algemene ver­ 
gadering; 

12° de wijze waarop de vereniging in vereffening wordt 
gesteld en de vereffenaars worden aangewezen, de omschrij­ 
ving van hun bevoegdheid en de bestemming van de goe­ 
deren der vereniging. 

Art. 5. 

De statuten van de intercommunale veremgmg en de 
wijzigingen ervan worden door de Koning goedgekeurd. 

Elke wijziging die voor gemeenten of voor commissies 
van openbare onderstand zwaardere verplichtingen of een 
vermindering van rechten ten aanzien van de vereniging tot 
gevolg heeft, moet vooraf door de betrokken gemeenteraden 
en, in voorkomend geval, door de betrokken commissies van 
openbare onderstand worden aanvaard. 
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Art. 6. 
L'arrêté approuvant les statuts ou les modifications qui y 

sont apportées, est publié par extrait au Moniteur belge. 

Les statuts et leurs modifications, précédés de la date de 
l'arrêté d'approbation, sont publiés aux frais de l'association 
intercommunale, dans les annexes du Moniteur belge, dans 
les deux mois de la date des actes définitifs. 

Art. 7. 

L'acte constitutif de l'association ne peut sortir ses effets 
que s'il intervient dans les six mois de la date de l'appro­ 
bation des statuts. 

CHAPITRE II. 

Des associés et du fonds social. 

Art 8. 
L'affiliation d'un membre .ne peut se faire pour un terme 

dépassant la durée de l'association. 

Art. 9. 

La participation à l'association des personnes autres que 
l'Etat est autorisée par le Roi. 

L'acte d'affiliation d'une commune à une: association 
existante: ne peut sortir ses effets que s'il intervient dans les 
six mois de la date de l'autorisation royale. 

Art. 10. 

L'autorisation de faire partie d'une association intercom­ 
munale est subordonnée à l'envoi au Ministre de l'Intérieur. 
en expédition originale ou en copie certifiée: conforme: : 

1 ° s'il s'agit d'une personne morale, d'un extrait de la 
délibération de l'organe compétent pour l'engager; 

2° s'il s'agit d'une: commune, de l'avis motivé: de la dépu­ 
tation permanente de la province dans laquelle la commune 
est située; 

3° s'il s'agit d'une association intercommunale, de l'avis 
motivé de la députation permanente de la province ou des 
provinces où sont situées les communes membres de l' asso­ 
ciation intercommunale; 

4° s'il s'agit d'une commission d'assistance publique ou 
d'un établissement public chargé par la loi de l'administra­ 
tion des cultes, de l'avis motivé du conseil communal com­ 
pétent; 

5° du projet de statuts ou des statuts. selon le cas; 

6° de l'inventaire avec estimation des biens dont l'apport 
est envisagé, établi par un expert agréé par le Roi; 

7° des projets des contrats de concession, de fourniture, 
d'affermage ou de gestion. 

Art. 6. 

Het besluit tot goedkeuring van de statuten of van de 
wijzigingen daarvan dient in uittreksel in het Belgisch 
Stontsbled bekendgemaakt. 

De statuten en de wijzigingen ervan worden, met voorop 
de datum van het goedkeuringsbesluit, op kosten van de 
intercommunale vereniging bekendgemaakt in de bijlagen 
tot het Belgisch Staatsblad, binnen twee maanden na de 
datum van de definitieve akten. 

Art. 7. 
De akte: tot oprichting van de vereniging kan slechts uit­ 

werking hebben indien zij tot stand komt binnen zes maan­ 
den na de datum waarop de statuten zijn goedgekeurd. 

HOOFDSTUK ll. 

Deelgenoten en maatschappelijk kapitaal. 

Art. 8. 

De aansluiting van een lid kan niet voor langer dan de 
duur van de vereniging geschieden. 

Art. 9. 

Andere personen dan de Staat moeten door de Koning 
worden gemachtigd tot het deelnemen aan de vereniging. 
De akte waarbij een gemeente: tot een bestaande vere­ 

niging toetreedt. kan slechts uitwerking hebben indien zij 
tot stand komt binnen zes maanden na de datum van 
· s Konings machtiging. 

Art. 10. 

Machtiging om van een intercommunale vereniging deel 
uit te maken kan slechts worden verleend mits aan de Minis­ 
ter van Binnenlandse Zaken, in originele uitgifte of in voor 
eensluidend gewaarmerkt afschrift, wordt toegezonden : 

1 ° wanneer het een rechtspersoon betreft, een uittreksel 
uit de beslissing van het orgaan dat bevoegd is om de rechts­ 
persoon te verbinden; 

2° wanneer het een gemeente betreft. het met redenen 
omkleed advies van de bestendige deputatie van de pro­ 
vincie: waarin de gemeente gelegen is; 

3° wanneer het een intercommunale vereniging betreft, 
het met redenen omkleed advies van de bestendige deputatie 
van de provincie of van de provincies waarin de gemeenten 
die van de: intercommunale vereniging deel uitmaken gele­ 
gen zijn; 

1° wanneer het een commissie van openbare onderstand 
betreft. of een openbare instelling welke door de wet met 
het bestuur van de erediensten is belast. het met redenen 
omkleed advies van de bevoegde gemeenteraad; 

5° het ontwerp van statuten of de statuten. naargelang 
van het geval; 

6° de inventaris, met schatting van de goederen die men 
zich voorneemt in te brengen, welke inventaris moet zijn 
opgemaakt door een deskundige erkend door de Koning; 
7° de ontwerpen van concessie-, leverings-, pacht- of 

beheersovereenkomst; 
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A cet envoi sera jointe une description précise. appuyée 
de plans en cas de besoin, des installations et opérations 
prévues par l'association. 

Art. 11. 
Les sociétés privées et les particuliers doivent être pro­ 

priétaires des biens dont ils font apport ou de l'usage des­ 
quels ils font apport à l'association. 

Art. 12. 

Les provinces, les communes et les commissions d'assis­ 
tance publique ne peuvent s'engager que divisément et 
chacune jusqu'à concurrence d'un montant déterminé. 

Art. 13. 

Nonobstant toute convention contraire, tout associé peut 
démissionner dix ans ou vingt ans après la date de son 
affiliation. 
Tout associe peut. avec l'autorisation du Roi, démission­ 

ner en tout temps. si l'association ne réalise pas l'objet social 
à son égard. 
Pour être valable, la démission doit être notifiée à l'asso­ 

ciation, par ph recommandé à la poste. au moins six mois 
d'avance. 

L'association et chacun de ses membres peuvent, dans les 
trois mois de la notification de la démission, s'opposer à ce 
que celle-ci produise ses effets. 

Le Roi statue sur cette opposition. par arrêté motivé, dans 
les trente jours de la réception de l'acte au Ministère de 
l'Intérieur. 

Le Roi peut proroger de trente jours ce dernier délai. 

Art. 14. 

La commune qui démissionne avant la dissolution de 
l'association est tenue de racheter les installations et ëtablls­ 
sernents d'intérêt communal se trouvant sur son territoire. 
Toute commune peut, dix ans ou vingt ans après la date 

de son entrée dans l'association et sans quitter celle-ci, 
racheter les installations et établissements précités, en vue 
de bénéficier des avantages prévus par les statuts ou par 
les contrats en faveur du propriétaire des biens. 

Si l'association excipe d'un intérêt suffisant pour garder 
la propriété des installations et établissements en cause, 
le Roi pourra dispenser ou empêcher la commune de ces 
rachats. 

Art. 15. 

L'Etat peut, moyennant préavis d'un an, racheter. pen­ 
dant la durée des associations intercommunales de: distri­ 
bution d'eau et de celles auxquelles a été concédée une: 
exploitation de tramways, tout ou partie des installations 
affectées au service et dont il n'était pas propriétaire lors 
de la constitution de l'association. 

Art. 16. 

Les rachats prévus aux articles li et I 5 se: font à dire 
d'expert ou à la valeur conventionnelle définie dans les 
statuts ou à la valeur comptable, au choix de l'acquéreur. 

Les statuts déterminent les modalités de ces rachats. 

Bij die stukken dient een nauwkeurige, desnoods met 
plannen toegelichte beschrijving gevoegd van de installaties 
en verrichtingen welke de vereniging tot stand wil brengen. 

Art. 11, 

Private vennootschappen en particulieren moeten eige­ 
naar zijn van de goederen die zij in de vereniging inbrengen 
of waarvan zij het gebruik inbrengen. 

Art. 12. 

Provincies, gemeenten en commissies van openbare onder­ 
stand kunnen zich niet verbinden dan ieder afzonderlijk en 
tot een bepaald bedrag. 

Art. 13. 

Ondanks alle andersluidende overeenkomst. kan elke 
deelgenoot ontslag nemen tien of twintig jaar na de datum 
van zijn aansluiting. 
Met machtiging van de Koning kan iedere deelgenoot te 

allen tijde ontslag nemen wanneer de vereniging te zijnen 
opzichte het maatschappelijk doel niet verwezenlijkt. 
Om geldig te zijn moet het ontslag bij de vereniging ten 

minste zes maanden vooruit bij een ter post aangetekende 
brief worden ingediend. 

Binnen drie maanden na kennisgeving van het ontslag, 
kan de vereniqinq en ieder van haar leden zich ertegen ver­ 
zetten dat het ontslag uitwerking heeft. 
Over dit verzet doet de Koning bij een met redenen 

omkleed besluit uitspraak binnen dertig dagen nadat de akte 
op het Ministerie van Binnenlandse Zaken is ingekomen. 
De Koning kan laatstvermelde termijn met dertig dagen 

v_erlengen. 

Art. 14. 

De gemeente die· vóór de ontbinding van de vereniging 
ontslag neemt, dient de op haar grondgebied gelegen instal­ 
laties en inrichtingen. van gemeentelijk belang a( te kopen. 

Iedere gemeente kan tien of twintig jaar na haar toetre­ 
ding tot de vereniging en zonder eruit te treden. de 
genoemde installaties en inrichtingen afkopen ten einde de 
voordelen te genieten die bij de statuten of de overeenkom­ 
sten ten gqnste van de eigenaar van de goederen zijn 
bepaald. 

Indien de vereniging zich beroept op een voldoend belang 
om de eigendom van de betrokken installaties en inrichtingen 
te behouden, kan de Koning de gemeente van die afkoop 
vrijstellen of haar die afkoop ontzeggen. 

Art. 15. 

Mits vooropzeg van een jaar kan de Staat tijdens de duur 
van intercommunale verenigingen voor waterbedeling en 
van intercommunale verenigingen waaraan een trambedrijf 
in concessie is gegeven, de voor de dienst gebruikte: instal­ 
laties waarvan hij bij de oprichting van de vereniging geen 
eigenaar was. geheel of gedeeltelijk afkopen. 

Art. 16. 

Afkoop als bedoeld in de artikelen 14 en I 5 heeft, naar 
keuze van de: koper, plaats hetzij volgens schatting van 
deskundigen, hetzij volgens de overeengekomen waarde 
zoals bepaald in de statuten, hetzij volgens de boekwaarde. 
De statuten bepalen nadere regelen voor deze afkoop. 
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CHAPITRE Ill. 

De la représentation des associés. 

Art. 17. 

Quelle que soit la proportion des apports des diverses 
parties à la constitution du fonds social, les communes et 
les commissions d'assistance publique disposent toujours de 
la majorité des voix dans les différents organes d' admi­ 
nistration et de gestion de l'association. 

Art. 18. 

Nul ne peut représenter au sein de l'association l'une des 
autorités administratives associées. s'il est membre- d'un des 
organes de la société privée gestionnaire ou concessionnaire 
de l'entreprise pour laquelle l'association intercommunale: 
est constituée. 

Art. 19. 

Les administrateurs, les commissaires. leurs suppléants et 
les membres des autres organes de gestion et de surveillance 
qui ont été désignés sur la proposition des communes ou des 
commissions d'assistance publique cessent leurs ,fonctions 
trois mois après le renouvellement des conseils communaux 
qui les ont proposés, sauf confirmation de leur mandat. 

CHAPITRE IV. 

Des organes et des frais de gestion. 

Art. 20. 

Seuls les membres des organes de gestion de l'association 
qui représentent les communes et les commissions d'assis­ 
tance publique associées désignent Ic président. 

Art. 21. 

§ 1. Le conseil d'administration comprend, sauf dispense 
accordée par le Roi, un ou plusieurs experts. qui n'ont pas 
voix délibérative. 

Leur choix est soumis par les communes et les commis­ 
sions d" assistance publique à l' agréation du Roi. 

Les membres de l'association autres que les communes 
et que les commissions d'assistance publique, peuvent exer­ 
cer collégialement le droit de récusation, deux fois pour 
chaque place d' expert, 

Les statuts règlent les modalités de la récusation. 

§ 2. Le conseil d'administration peut comprendre un ou 
plusieurs délégués du personnel. 

HOOFDSTUK Ill. 

Vertegenwoordiging van de deelgenoten, 

Art. 17. 

Welke ook de verhouding zij van de inbreng van de 
verschillende partijen in de samenstelling van het maat­ 
schappelijk kapitaal, beschikken de gemeenten en de com­ 
missies van openbare onderstand steeds over de meerder­ 
heid van de stemmen in de: onderscheiden bestuurs- en 
beheersorganen van de vereniging. 

Art. 18. 

Niemand kan in de vereniging een van de aangesloten 
bestuursoverheden vertegenwoordigen als hij lid is van een 
der organen van de private vennootschap die zaakvoerder 
of concessiehouder _is van de onderneming waarvoor de 
intercommunale: vereniging is opgericht. 

Art. 19. 

Wanneer zij op de voordracht van de gemeenten of van 
de commissies van openbare onderstand zijn aangeworven, 
leggen de beheerders; de commissarissen, hun plaatsvervan­ 
gers en de leden van de andere beheers- en toezichtsorga­ 
nen hun ambt neer drie maanden na de vernieuwing van de 
gemeenteraden die hen hebben voorgedragen behoudens 
bevestiging van hun mandaat. 

HOOFDSTUK IV. 

Beheersorqanen en beheerskosten. 

Art. 20. 

De voorzitter wordt uitsluitend aangewezen door die 
leden van de beheersorganen van de vereniging welke de 
aangesloten gemeenten en commissies van openbare onder­ 
stand vertegenwoordigen. 

Art. 21. 

§ 1. Behoudens door de Koning verleende vrijstelling, 
omvat de raad van beheer een of meer niet stemgerechtigde 
deskundigen. 
De keuze van deze deskundigen wordt door de gemeenten 

en de commissies van openbare onderstand aan de Koning 
ter goedkeuring voorgelegd. 
De andere leden van de vereniging dan de gemeenten en 

commissies van openbare onderstand, mogen in college voor 
elke plaats van deskundige tweemaal het recht van wraking 
uitoefenen. 
De statuten regelen de wijze van wraking. 

§ 2. De raad van beheer kan een of meer afgevaardigden 
van het personeel omvatten. 
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Art. 22. 

Les frais de fonctionnement du conseil d'administration 
et du secrétariat, ainsi que ceux du bureau exécutif, s'il en 
est créé un, doivent être supportés par l'association. 

Art. 23. 

Le secrétariat est établi. solt au siège social, soit dans les 
locaux d'une administration publique. 

Le Roi peut accorder dispense, toujours révocable. de 
cette obligation. 

CHAPITRE V. 

De l'assemblée générale et du contrôle 
de l'association. 

Art. 24. 

Au sein de l'assemblée générale, les majorités requises 
par les statuts pour prendre les décisions doivent être réunies 
à la fois pour l'ensemble des voix des associés, pour l'en­ 
semble des voix des communes et des commissions d'assis­ 
tance publique et pour l'ensemble des voix des particuliers 
et des sociétés privées. 

Art. 25. 

Le bilan. le compte d'exploitation et le compte de profits 
et pertes sont dressés dans la forme déterminée par le Roi. 
Ces documents ainsi que le projet de répartition des béné­ 

fices. les rapports des administrateurs. des commissaires et. 
le cas échéant, du bureau exécutif. sont communiqués aux 
membres de l'association. 

L'ordre du jour de l'Assemblée générale annuelle ne peut 
être arrêté que trente jours au moins après cette commu­ 
nication. 

Ad. 26. 

Le bilan, le compte d'exploitation et le compte de profits 
et pertes sont transmis dans les quinze jours de l'approbation 
par l'assemblée générale au gouverneur de province pour 
avis motivé de la députation permanente du conseil pro­ 
vincial. 

Lorsque I'activité de l'association s'exerce dans plusieurs 
provinces, la transmission est faite simultanément à toutes 
les autorités provinciales intéressées. 
Ces documents et les avis de la députation permanente 

du conseil provincial sont soumis à l'approbation du Roi. 

Les documents visés à l'alinéa premier sont publiés ou 
déposés. conformément aux statuts, dans Jes quinze jours 
de la notification de leur approbation par le Roi. 

Art. 27. 

Le contrôle ministériel est exercé selon les formes et 
modalités déterminées par Ie Roi. 

Les associations intercommunales ou les tiers qui seraient 
chargés par elles de la gestion totale ou partielle de l'entre­ 
prise sont tenus de fournie' tous les documents et renseigne- 

Art. 22. 

De werkingskosten van de raad van beheer en van het 
secretanaat. alsook die van het uitvoerend bureau. zo er 
een is opgericht. moeten door de vereniging worden 
gedragen. 

Art. 23. 

Het secretariaat wordt ondergebracht in de maatschap­ 
pelijke zetel of in de lokalen van een openbaar bestuur. 

De Koning kan van deze verplichting vrijstelling verlenen 
en deze vrijstelling te allen tijde intrekken. 

HOOFDSTUK V. 

Algemene vergadering en toezicht 
op de vereniging. 

Art. 24. 

ln de algemene vergadering moet de meerderheid, die de 
statuten voor beslissingen vereisen, bereikt zijn tegelijk 
voor het geheel van de stemmen der deelgenoten, voor het 
geheel van de stemmen der gemeenten en commissies van 
openbare onderstand. en voor het geheel van de stemmen 
der particulieren en private vennootschappen. 

Art. 25. 

Balans, bedrijfsrekening en winst- en verliesrekening 
worden opgemaakt in de door de Koning bepaalde vorm. 
Deze stukken, alsook het ontwerp van winstverdeling. 

de verslagen van de beheerders en commissarissen en, in 
voorkomend geval, het verslag van het uitvoerend bureau. 
worden aan de leden van de vereniging medegedeeld. 
De agenda van de jaarlijkse algemene vergadering mag 

pas na verloop van minstens dertig dagen volgende op die 
mededeling worden vastgesteld. 

Art. 26. 

Balans. bedrijfsrekening en winst- en verliesrekening 
worden, binnen vijftien dagen nadat zij door de algemene 
vergadering zijn goedgekeurd, aan de provinciegouverneur 
toegezonden voor met redenen bekleed advies van de 
bestendige deputatie van de provinciale raad. 
Wanneer de vereniging over verschillende provincies 

werkzaam is, wordt die toezending tegelijkertijd aan alle 
betrokken provincieoverheden gedaan. 
Voornoemde stukken, zomede de adviezen van de 

bestendige deputatie van de provinciale raad worden de 
Koning ter goedkeuring voorgelegd. 

De in het eerste lid bedoelde stukken woeden, overeen­ 
komstig de statuten, bekendgemaakt of neergelegd binnen 
vijftien dagen na de kennisgeving van hun goedkeuring door 
de Koning. 

Art. 27. 

Het ministerieel toezicht geschiedt in de vormen en vol­ 
gens modaliteiten welke de Koning bepaalt. 
De intercommunale verenigingen of de derden aan wie 

zij het beheer van de onderneming geheel of ten dele 
opdragen, zijn ertoe gehouden alle stukken en inlichtingen te 
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ments nécessaires à l'exercice du contrôle. qui pourra s' exer­ 
cer tant sur place que par correspondance. 

Le cas échéant. cette obligation (lgurera dans les contrats 
conclus entre l'association et les tiers. 

Le Roi déterminera les modalitès selon lesquelles pour­ 
ront être suspendues ou annulées les décisions des associa­ 
tions intercommunales ou de leurs organes qui seraient 
contraires aux statuts, à la loi ou à l'intérët général 

CHAPITRE Vl. 

Des rapports de l'association avec les tiers. 

Art. 28. 

Les tarifs de péages et de redevances de l'association 
n'entrent en vigueur qu'après avoir été approuvés par le 
Roi. sur avis motivé de la députation permanente du con­ 
seil provincial. 

Art. 29. 

L'application des tarifs de péages et de redevances peut 
être suspendue. selon les modalités déterminées par le Roi : 

l O si les comptes annuels n · ont pas été soumis à l' assem­ 
blée générale statutaire; 
2° s'ils n'ont pas été transmis au gouverneur de la province 

dans les délais prévus à l'article 26; 
3• en cas d'improbation des comptes par le Roi. si les 

administrateurs ou les gérants ont négligé. dans les soi­ 
xante jours de la publication de l'arrêté d'improbation: 

a) de convoquer une nouvelle assemblée générale en 
vue de l'adoption de comptes rectifiés; 

b) ou de soumettre ceux-ci à l'approbatron du Roi. 

La décision de suspendre: les tarifs est notifiée aux -admi­ 
nistrateurs ou aux gérants et à chacun des associés nonante 
jours avant son entrée en vigueur. Elle peut être rapportée 
si l'association intercommunale satisfait à ses obligations 
légales dans ce délai. 

La suspension des tarifs est portée à la connaissance du 
public par la voie du Moniteur belge. 

Art. 30. 

L'association intercommunale ne peut conclure aucun 
engagement pour une période postérieure au terme fixé par 
les statuts à son activité. à moins que cet engagement ne se 
justifie par une nécessité constatée par le Roi. 

Les contrats de concession. de fourniture. d'affermage et 
de gestion ne peuvent sortir leurs effets qu'après avoir été 
approuvés par le Roi. Leur durée ne peut excéder dix ans 
sans préjudice des dispositions de l'alinéa précédent. 

Art. 31. 
L'association peut : 
1 ° recevoir des subventions des pouvoirs et administra­ 

tions publics; 

verstrekken welke nodig zijn voor het uitoefenen van het 
toezicht. hetwelk zó ter plaatse als per brieEwisseling kan 
gehouden worden. 
Deze verplichting zal in voorkomend geval in de door de 

vereniging met derden afgesloten overeenkomsten vermeld 
worden. 
De Koning bepaalt de regelen volgens dewelke beslissin­ 

gen van intercommunale verenigingen of dezer organen, 
welke strijdig mochten zijn met de statuten, de wet of het 
algemeen belang. zullen kunnen geschorst o( vernietigd 
worden. 

HOOFDSTUK Vl. 

Betrekkingen van de vereniging met derden. 

Art. 28. 

De retributietarieven van de vereniging worden pas van 
kracht nadat de Koning ze. op het met redenen omkleed 
advies van de bestendige deputatie van de provinciale raad, 
heeft goedgekeurd. 

Art. 29. 

De toepassing van de retributietarieven kan opgesch.ort 
worden volgens door de Koning bepaalde modaliteiten : 

1 ° indien de jaan:ekeningen niet aan de statutaire alge­ 
mene vergadering zijn voorgelegd; 
2° indien zij de provinciegouverneur niet zijn toegezonden 

binnen de bij artikel 26 gestelde termijn; 
3•> ingeval door de Koning aan de rekenmqen goedkeu_­ 

ring is onthouden. indien de beheerders of de zaakvoerders 
hebben verzuimd' binnen zestig dagen na de bekendmaking 
van het niet-goedkeuringsbesluit : 
a) een nieuwe algemene vergadering bijeen te roepen 

met het oog op de aanneming van verbeterde rekeningen; 
b) of die rekeningen ter goedkeuring voor te leggen. 

Van de beslissing tot opschorting van ~e tarieven wordt 
aan de: beheerders of zaakvoerders en aan elke deelgenoot 
kennis gegeven neqentiq dagen vóór de dag waarop zij van 
kracht wordt. Zij kan worden ingetrokken indien de inter­ 
communale vereniging binnen deze termijn aan haar wette- 
lijke verplichtingen voldoet. · 
De opschorting van de tarieven wordt door middel van 

het Belg.'sch Staatsblad ter kennis van het publiek gebracht. 

Art. 30. 

De: intercommunale ve:remgmg kan zich nie:t verbinden 
voor een langere termijn dan de statuten voor haar activiteit 
hebben bepaald. tenzij een door de Koning vastgestelde: 
noodzaak zodanige verbintenis wettigt. 
Concessie-, leverinqs-, pacht- en beheersovereenkomsten 

kunnen pas uitwerking hebben nadat de Koning ze heeft 
goedgekeurd. Onverminderd het bepaalde: in het voorgaande 
lid. kunnen zij voor niet langer dan tien jaar worden 
gesloten. 

Art. 31. 
De vereniging kan : 
I O toelagen van openbare machten en besturen ontvan­ 

gen; 
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2° avec l'autorisation du Roi, accepter des libéralités; 1 2° met machtiging van de Koning. giften aanvaarden; 
3° avec l'autorisation du Roi. contracter des emprunts 

dans les mêmes conditions que les communes. 

Art. 32. 

L'association peut être autorisée par le Roi à poursuivre 
en son nom des expropriations pour cause d'utilité publique. 

Le gouverneur de la province dans laquelle l'association 
a son siège établit les actes prévus à l'article 9 de la loi du 
27 mai 1870 portant simplification des formalités prescrites 
en matière d'expropriation pour cause d'utilité publique. 

CHAPITRE VII. 

De la durée et de la dissolution 
de l'association. 

Art. 33. 

La durée de l'association ne peut excéder trente ans ou. 
s'il s'agit d'une association concessionnaire de tramways, 
cinquante ans. 

L'association est dissoute de plein droit à l'expicanon du 
terme fixé par les statuts. 

Le Roi pourra proroger pour une nouvelle durée de trente 
ans, ou, s'il s'agit d'une association concessionnaire de 
tramways pour une nouvelle durée de cinquante ans, le 
terme d'une association intercommunale si la majorité des 
communes associé:es en fait la demande. 

Art. 34. 

La dissolution volontaire de l'association avant r expi­ 
ration du terme fixé par les statuts, n'est décidée que du 
consentement de toutes les provinces, communes et commis­ 
sions d'assistance publique qui en sont membres. 
Elle est soumise à l'approbation du Roi. 

Art. 35. 

Le Roi peut prononcer la dissolution de toute association : 

1 ° qui ne: réalise pas son objet social; 
2" qui ne: produit pas ses comptes dans les trois cent jours 

de la date de l'assemblée générale statutaire annuelle. 

Dans le second cas, la dissolution produit ses effets cent 
cinquante jours après l'entrée en vigueur de l'arrêté royal 
qui la prononce. 
Cet arrêté peut être rapporté si l'association produit ses 

comptes dans ce délai. 

Art. 36. 

Dans les c:as de dissolution prévus par les articles 31 
et 35, le Roi détermine la période d'existence accordée à 
l'association pour sa liquidation. 

3° met machtiging van de Koning, leningen aangaan 
onder dezelfde voorwaarden als de gemeenten. 

Art. 32. 

De Koning kan de veremgmg machtigen om uit etqen 
naam onteigeningen ten algemenen nutte te vervolgen. 
De gouverneur van de provincie waar de zetel van de 

vereniging is gevestigd, maakt de akten op bedoeld in arti­ 
kel 9 van de wet van 27 mei 1870 tot vereenvoudiging van 
de formaliteiten inzake onteigening ten algemenen nutte. 

HOOFDSTUK Vil. 

Duur en ontbinding van de 
vereniging, 

Art. 33. 

De duur van de vereniging mag niet boven dertig jaar of. 
wanneer he} een vereniging betreft die tramwegen in con­ 
cessie heeft. niet boven vijftig jaar uitgaan. 
Na verloop van de door. de statuten bepaalde termijn is 

de vereniging van rechtswege ontbonden. 
Bijaldien d~ meerderheid van de aangesloten gemeenten 

erom verzoekt, kan de Koning de duur van een intercommu­ 
nale vereniging voor een nieuwe termijn van dertig jaar of. 
wanneer het een vereniging betreft die tramwegen in con­ 
cessie heeft. voor een nieuwe termijn van vijftig .jaar ver­ 
lengen. 

Art. 31. 

De vrijwillige ontbinding van de vereniging vóór de bij 
de statuten gestelde tijdsduur. kan slechts met de instemming 
van al de provincies. gemeenten en commissies van open­ 
bare onderstand, die er lid van zijn, beslist worden. 
Zij behoort aan de Koning ter goedkeuring te worden 

voorgelegd. 

Art. 35. 

De Koning kan besluiten tot de ontbinding van iedere 
vereniging : 

l O die haar maatschappelijk doel niet, verwezenlijkt; 
2° die haar rekeningen niet overlegt binnen driehonderd 

dagen na de datum van de jaarlijkse statutaire vergade­ 
ring. 

ln het tweede geval heeft de ontbinding uitwerking hon­ 
derdvijftig dagen na de inwerkingtreding van het konink­ 
lijk besluit waarbij ze werd uitgesproken. 

Het besluit kan ingetrokken worden indien de vereniging 
haar rekeningen binnen deze termijn overlegt. 

Art. 36. 

ln de bij de artikelen 3i en 35 vermelde gevallen van 
ontbinding, bepaalt de Koning hoelang de vereniging nog 
met het oog op haar vereffening zal bestaan. 
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Art. 37. 

§ 1. A la dissolution de toute association mtercommu­ 
nale. chaque commune associée peut être autorisée par le 
Roi à racheter soit à dire d'expert, soit à la valeur conven­ 
tionnelle définie dans les statuts, soit à la valeur comptable, 
à son choix. les installations et les établissements d'intérêt 
communal situés sur son territoire. 

Les statuts déterminent les modalités de ces rachats. 

§ 2. A la dissolution d'une association intercommunale de 
distribution d'eau ou d" une. association intercommunale 
concessionnaire d'une exploitation de tramways. l'Etat peut, 
à défaut de constitution d'une nouvelle association inter­ 
communale, s'approprier sans indemnité les établissements 
et les installations affectés à l'exploitation, à charge d'as­ 
surer le fonctionnement du service aux conditions et dans 
la forme déterminées par le Roi. 

CHAPITRE VIII. 

Dispositions diverses relatives aux associations 
intercommunales. 

Art. 38. 

Les associations intercommunales sont soumises aux dis­ 
positions de la loi relative à l'emploi des langues en matière 
administrative. 

Art. 39. 

Les associations intercommunales sont exemptes de tous 
impôts directs au profit de l'Etat ainsi que de toutes 
impositions provinciales et communales. 

CHAPITRE IX. 

Dispositions concernant à la fois les communes 
et lies associations intercommunales, 

Art. -40. 

Les communes peuvent conclure entre elles, pour une 
durée déterminée, des conventions relatives à des fourni­ 
tures et à tout service d'intérêt communal. 

Les associations intercommunales peuvent conclure des 
conventions semblables entre elles et avec les communes. 

Ces conventions sont soumises à l'approbation du Roi, 
sur avis motivé de la députation permanente des provinces 
dans lesquelles les communes sont situées. 

Art. 11. 

Dans tous les cas où il est prévu par la présente loi, l'avis 
motivé de la députation permanente est donné dans les 
quarante jours de la réception au gouvernement provincial 
des actes sur lesquels il doit porter. 

Art. 37. 

§ 1 . Bij de ontbinding van iedere Intercommunale vereni­ 
ging kan iedere aangesloten gemeente door de Koning 
gemachtigd worden om de op haar grnndgebied gelegen 
installaties en inrichtingen van gemeentelijk belang, hetzij 
volgens schatting van deskundigen, hetzij volgens de over­ 
eengekomen waarde zoals bepaald in de statuten. hetzij vol­ 
gens de boekwaarde, naar eigen keuze, af te kopen. 

De statuten bepalen nadere modaliteiten voor deze 
afkoop. 

§ 2. Bij de ontbinding van een intercommunale vereni­ 
ging voor waterbedeling of van een intercommunale vereni­ 
ging waaraan een trambedrijf in concessie is gegeven. kan 
de Staat, indien geen nieuwe intercommunale vereniging 
wordt opgericht. zich de voor het bedrijf gebruikte inrich­ 
tingen en installaties zonder vergoeding toeëigenen, met dien 
verstande dat hij, onder de voorwaarden en in de vorm als 
door de Koning bepaald, de werking van de dienst moet 
verzekeren. 

HOOFDSTUK vm. 
Diverse bepalingen betreffende de intercommunale 

verenigingen. 

Art. 38. 

De intercommunale verenigingen zijn onderworpen aan 
het bepaalde bij de wet op het gebruik der talen in bestuurs­ 
zaken. 

Art. 39. 

De intercommunale verenigingen zijn vrij van alle directe 
belastingen ten behoeve van de Staat en van alle provincie­ 
en gemeentebelastingen. 

HOOFDSTUK IX. 

Bepalingen die: tegelijk de gieme:enten en de 
intercommunale verenigingen betreffen. 

Art. 40. 
Gemeenten kunnen onderling voor een bepaalde duur 

overeenkomsten sluiten met betrekking tot leveringen en elke 
dienst van gemeentelijk belang. 
De intercommunale verenigingen kunnen, onderling en 

met gemeenten, gelijkaardige overeenkomsten aangaan. 
Deze overeenkomsten behoren door de Koning te worden 

goedgekeurd. op met redenen omkleed· advies van de besten­ 
dige deputatie van de provincies waarin de gemeenten 
gelegen zijn. 

Art. 41. 

Telkens wanneer het met redenen omkleed advies van 
de bestendige deputatie, volgens deze wet vereist is, moet 
het gegeven worden binnen veertig dagen nadat de akten 
waarop het betrekking heeft op het provinciaal gouverne­ 
ment zijn ingekomen. 
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L'avis du conseil communal prévu à l'article 10, 4°. de 
la présente loi est donné dans les trente jours de la délibé­ 
ration de la commission d'assistance publique. 

Si ces avis ne sont pas parvenus au Ministère de l'Inté­ 
rieur dans les délais, il est passé outre. 

Le gouverneur de la province donne l'avis motivé en lieu 
et place de la députation permanente chaque fois que la 
province est membre de l'association intercommunale inté­ 
ressée, d'une association intercommunale ayant un objet 
social semblable ou envisage sa participation à l'intercom­ 
munale en cause. 

CHAPITRE X. 

Dispositions modificatives. 

Art. 42. 

L'article 6 de la présente loi est applicable aux associa­ 
tions régies par la loi du 6 août 1897 relative à l'organisa­ 
tion d'établissements hospitaliers intercommunaux. 

Les articles 6, 26. 27. 29 et 30 de la présente loi sont 
applicables aux associations régies par la loi du 18 août 
1907 relative aux associations de communes et de particu­ 
liers pour l'établissement de services de distribution d'eau. 

Un arrêté royal mettra le texte des lois du 6 août I 897 
et du 18 août 1907 susmentionnées en concordance avec la 
présente loi. 

Art. 43. 

§ 1. L'article 6 de la loi du 10 mars 1925 sur les distribu­ 
tions d'énergie électrique est remplacé par la disposition 
suivante : 

« Art. 6. -- Les associations intercommunales peuvent 
établir sur le territoire des communes associées ou au dehors 
de ce territoire, des usines de production d'énergie élec­ 
trique; elles peuvent distribuer et vendre du courant sur 
l'ensemble ou une partie dudit territoire. Les conditions 
indiquées à l'article 5 pour les distributions exploitées en· 
régie par une commune sont applicables à la distribution 
exploitée par une association intercommunale. » 

§ 2. L'article 7, premier alinéa de la même loi, est rem­ 
placé par le texte suivant : 

« Les conditions techniques générales de la distribution 
exploitée en régie par la commune ou par l'association inter­ 
communale sont soumises à l'avis de la députation perma­ 
nente et à 'approbation du Roi. » 

§ 3. A l' artice 8, premier alinéa, de la même loi. les 
mots: « association de communes». sont remplacés par les 
mots : « association intercommunale ». 

§ 4. L'article 8. alinéa 2, de la même loi, est abrogé. 

§ 5. A l'article 13, alinéas I et 4 de la même loi, les mots: 
« associations de communes», sont remplacés par les mots : 
« associations intercommunales ». 

Het advies van de gemeenteraad, bedoeld in artikel 1 O. 
4° van deze wet, wordt gegeven binnen dertig dagen na 
de datum van de beslissing van de commissie van open­ 
bare onderstand. 
Zijn deze adviezen op het Ministerie van Binnenlandse 

Zaken niet ingekomen binnen de termijnen, dan wordt die 
formaliteit terzijde gelaten. 
Tel kens wanneer de provincie lid is van de betrokken 

intercommunale vereniging. van een intercommunale vere­ 
niging met een soortgelijk maatschappelijk doel of telkens 
wanneer zij overweegt tot de betrokken intercommunale 
vereniging toe te treden, brengt de qouverneur het met 
redenen omkleed advies uit in de plaats van de bestendige 
deputatie. 

HOOFDSTUK X. 

Wijzigingsbepalingen. 

Art. 12. 

Artikel 6 van deze wet is van toepassing op de verenigin­ 
gen beheerst door de wet van 6 augustus 1897 betreffende 
de organisatie van intercommunale verplegingsinrichtingen. 
De artikelen 6, 26, 27 en 30 van deze wet zijn van toe­ 

passing op de verenigingen beheerst door de wet van 
18 augustus 1907 op de verenigingen van gemeenten en van 
particulieren voor het oprichten van waterbedelingsdiensten. 

De tekst van de wetten van 6 augustus 1897 en 18 augus­ 
tus 1 907 zal bij koninklijk besluit in overeenstemming 
gebracht worden met deze wet. 

Art. i3. 

§ l. Artikel 6 van de wet van 10 maart 1925 op de electri­ 
citeitsvoorziening wordt door de volgende bepaling ver­ 
vangen : 

« Art. 6. - De intercommunale verenigingen kunnen op 
of buiten het grondgebied van de aangesloten gemeenten 
electriciteitscentrales oprichten; zij kunnen stroom verdelen 
en verkopen over geheel het bedoelde grondgebied of over 
een gedeelte ervan. De in artikel 5 gestelde voorwaarden 
voor de door een gemeente in regie geëxploiteerde voorzie­ 
ningsbedrijven, zijn van toepassing op het voorzieningsbe­ 
drijf dat door een intercommunale vereniging wordt geëx­ 
ploiteerd. • 

§ 2. Artikel 7, eerste lid. van dezelfde wet wordt door 
de volgende tekst vervangen : 

« De algemene technische voorwaarden van het in regie 
door de gemeente of de intercommunale vereniging geëx­ 
ploiteerde voorzieningsbedrijf. zijn onderworpen aan het 
advies der bestendige deputatie en aan 's Konings goedkeu­ 
ring. » 

§ 3. In artikel 8. eerste lid. van dezelfde wet worden 
de woorden : « vereniging van gemeenten ». vervangen 
door de woorden: « intercommunale vereniging>. 

§ i. Artikel 8. tweede lid, van dezelfde wet, wordt op­ 
geheven. 

§ 5. In artikel 13. eerste en vierde lid, van dezelfde wet, 
worden de woorden : « verenigingen van gemeenten >, ver­ 
vangen door de woorden : « intercommunale verenigingen >. 
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§ 6. L'article 22, septième alinéa, de la même loi, est 
remplacé par le texte suivant : 

« Ledit comité ou la section compétente sera également 
entendu avant qu'il soit statué sur les conditions techniques, 
esthétiques et commerciales de l'entreprise de distribution 
exploitée en régie par la commune ou l'association inter­ 
communale, comme prévu par l'article 7, ainsi que sur l'octroi 
des concessions prévu à l'article 8. » 

A.et. H. 

§ 1. A l'article 59, \0, de l'arrêté royal n° 308 du 
31 mars 1936, établissant le Code des droits de succession, 
modifié par l'article 5 de l'arrëtè royal du 12 septembre 1957, 
les mots : « associations formées selon les prévisions des 
lois du 18 août 1907 et du l ••· mars 1922 », sont remplacés 
par les mots : « associations intercommunales et associa­ 
tions de communes et de particuliers pour l'établissement de 
services de distribution d'eau». 

§ 2. L'article 119 du même arrêté: royal. modifié par l'ar­ 
ticle 32 de la loi du 13 août 1917, est complété par le texte 
suivant : 

« 3° les associations intercommunales. » 

Art. 15. 

L'article 209 de l'arrêté royal du 29 septembre: 1938 con­ 
tenant le Code des taxes assimilées au timbre, modifié par 
l'article 5 de l'arrêté du Régent du 25 novembre 1947. est 
remplacé par la disposition suivante : 

« Art. 209. - La Société nationale des distributions d. eau 
ainsi que les associations intercommunales et les associations 
de communes et de particuliers pour l'établissement de ser­ 
vices de distribution d'eau sont assimilées aux communes 
pour l'application des dispositions légales sur les taxes assi­ 
milées au timbre:. » 

Art. 16 

Aux articles 110, 1 °, et 161. 3", de l'arrêté: royal n° 64 
du 30 novembre 1939 contenant le Code des droits d'enre­ 
gistrement, d'hypothèque et de greffe, modifiés respective­ 
ment par l'article premier de l'arrêté royal du 12 septembre 
l 957 et par l'article li de la loi du 1 7 juin 1953, les mots : 
« associations formées selon les prévisions des lois du 
18 août 1907 et du l°' mars 1922», sont remplacés par les 
mots : « associations intercommunales et associations de 
communes et de particuliers pour l'établissement de: services 
de distribution d'eau »-. 

Art. 17. 

A l'article 59, 4;?0, de l'arrêté du Régent du 26 juin 1947 
contenant le: Code des droits de timbre, modifié par l'ar­ 
ticle 6 de l'arrêté royal du 12 septembre 1957, les mots : 
« associations formées selon les prévisions des lois du 
18 août 1907 et du 1 •r mars 1922 », sont remplacés par les 
mots : « associations intercommunales et associations de 
communes et de particuliers pour rétablissement de services 
de distribution d'eau ». 

§ 6. Artikel 22, zevende lid, van dezelfde wet wordt ver­ 
vangen door de volgende tekst: 

« Evengenoemd comité of de bevoegde afdeling worden 
Insgelijks gehoord vooraleer beslist wordt over de technische, 
esthetische en commerciële voorwaarden van het voorzie­ 
ningsbedrijf, door de gemeente of de intercommunale vere­ 
niging in regie geëxploiteerd zoals bepaald in artikel 7, en 
over de in artikel 8 bedoelde toekenning van vergunningen. » 

Art. H. 

§ 1. In artikel 59, l 0, van het koninklijk besluit n1
• 308 

van 31 maart 1 936 tot in voering ·van het Wetboek dei: 
successierechten, gewijzigd bij artikel 5 van het koninklijk 
besluit van 12 september 1957. worden de woorden : 
« verenigingen gesticht volgens hetgeen voorzien is bij de 
wetten van 18 augustus 1907 en l maart 1922 >> vervangen 
door de woorden : « intercommunale verenigingen en vere­ 
nigingen van gemeenten en particulieren voor het tot stand 
brengen van waterbedelingsdiensten >>. 

§ 2. Artikel 149 van hetzelfde koninklijk besluit. gewij­ 
zigd hij artikel 32 van de wet van 13 augustus 1947, wordt 
met de volgende: tekst aangevuld : 

« 3° de intercommunale verenigingen. » 

Art. 45. 

Artikel 209 van het koninklijk besluit van 29 september 
1938 houdende het Wetboek der met het zegel gelijkge­ 
stelde taxes, gewijzigd bij artikel 5 van het besluit van de 
Regent van 25 november 1947, wordt door de volgende 
bepaling vervangen : 

« Art. 209. - De Nationale Maatschappij der waterlei­ 
dingen, alsook de intercommunale verenigingen en vereni­ 
gingen van gemeenten en particulieren voor het tot stand 
brengen van waterbedelingsdiensten, worden, voor de toe­ 
passing der wetsbepalingen betreffende de met het zegel 
gelijkgestelde taxes. met gemeenten gelijkgesteld. » 

Art. i6. 

ln de artikelen 140, 1 °, en 161. 3°, van het koninklijk 
besluit n'" 64 van 30 november 1939 houdende het Wetboek 
der reqistrette-. hypotheek- en griffierechten, onderschei­ 
denlijk gewijzigd bij het eerste artikel van het koninklijk 
besluit van 12 september J 957 en bij artikel ] i van de wet 
van 17 juni 1953, worden de woorden : « verenigingen 
gesticht volgens hetgeen voorzien is bij de wetten van 
18 augustus 1907 en l maart 1922 », vervangen door de 
woorden : « intercommunale verenigingen en verenigingen 
van gemeenten en particulieren voor het tot stand brengen 
van waterbedelîngsdiensten ». 

Art. i7. 

ln artikel 59, i2°, van het besluit van de Regent van 
26 juni 1947 houdende het Wetboek der zegelrechten, 
gewijzigd bij artikel 6 van het koninklijk besluit van 12 sep­ 
tember 1957, worden de woorden : « verenigingen gesticht 
volgens hetgeen voorzien is bij de wetten van 18 augustus 
1907 en 1 maart 1922 », vervangen door de woorden : 
« intercommunale verenigingen en verenigingen van gemeen­ 
ten en particulieren voor het tot stand brengen van water­ 
bedelingsdiensten ». 
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CHAPITRE XI. 

Dispositions finales. 

Art. i8. 

§ 1. Les associations de communes creees en vertu de la 
loi du 1•• mars 1922, mettront leurs statuts et les différents 
contrats qui les concernent en concordance avec les dispo­ 
sitions de la présente loi, dans le délai d'un an à dater de 
l'entrée en vigueur de celle-ci. 

Le Roi approuvera ou improuvera les statuts modifiés 
dans les six mois de leur réception au Ministère de l'inté­ 
rieur. 
Ce délai pourra être prorogé d'une nouvelle période de 

six mois. 
L'improbation sera motivée. 

En cas d" improbation, l'association pourra présenter ses 
statuts, modifiés à nouveau, dans les trois mois de la noti­ 
fication d'improbation. 
Le Roi les approuvera ou les improuvera dèfinitivement 

par arrêté motivé, dans les trois mois de leur réception au 
Ministère de l'Intérieur. 

§ 2. Le Roi prononce la dissolution de toute association 
visée au § 1 : 

1 ° qui n'aura pas soumis ses statuts modifiés à l'approba­ 
tion royale dans le délai requis; 

2° ou dont lesdits statuts auront été improuvés définiti­ 
vement. 

La dissolution produit ses effets à la date de la publica­ 
tion de l'arrêté royal. Celui-ci détermine la période d'exis­ 
tence accordée à l'association pour sa liquidation. 

Art. 49. 

Est abrogée la loi du 1er mars 1922 relative à l'association 
de communes dans un but d'utilité publique. modifiée par 
l'article 4 de la loi du 18 mai I 929, par l'article 3 de l'arrêté 
royal du H août 1933 et par l'article premier de I' arrêté 
royal n° 279 du 31 mars 1936. 
Toutefois, les associations de communes créées en vertu 

de cette législation y restent soumises. soit jusqu'à l'appro­ 
bation de leurs statuts prévue à l'article 48, soit jusqu'à leur 
dissolution et pour les besoins de leur liquidation. 

Donné à Bruxelles. le 23 avril 1958. 

HOOFDSTUK XI. 

Slotbepalingen. 

Art. 48. 

§ 1. De krachtens de wet van l maart 1922 tot stand 
gekomen verenigingen van gemeenten dienen bun statuten 
el) de verschillende daarbij aansluitende overeenkomsten 
met de bepalingen van de tegenwoordige wet in overeen­ 
stemming te brengen binnen één jaar na dezer inwerking­ 
treding. 
De Koning verleent of onthoudt goedkeuring aan de 

gewijzigde statuten binnen zes waanden nadat zij op het 
Ministerie van Binnenlandse Zaken zijn ingekomen. 
Deze termijn kan met een nieuw tijdsbestek van zes 

maanden verlengd worden. 
Het onthouden van goedkeuring wordt met redenen om­ 

kleed. 
Ingeval goedkeuring is onthouden, kan de vereniging haar 

andermaal gewijzigde statuten opnieuw voorleggen binnen 
drie maanden na de kennisgeving van niet-goedkeuring. 
Bij een met redenen omkleed besluit verleent of onthoudt 

de Koning er definitief goedkeuring aan binnen drie maan­ 
den na de ontvangst ervan op het Ministerie van Binnen­ 
landse Zaken. 

§ 2. De Koning spreekt de ontbinding uit van iedere 
in § 1 bedoelde vereniging ~ 

1 ° die hem haar gewijzigde statuten niet binnen de 
gestelde termijn ter goedkeuring heeft voorgelegd: 
2° of aan wier statuten definitief goedkeuring is ont­ 

houden. 

De ontbinding heeft uitwerking op de dag der bekend­ 
making van het koninJclijk besluit. Dit besluit bepaalt hoe­ 
lang de vereniging nog zal bestaan met het oog op haar 
vereffening. 

Art. 19. 

De wet van 1 maart 1922 op de vereniging van gemeenten 
tot nut van •t algemeen, gewijzigd bij artikel i van de wet 
van 18 mei 1929. bij artikel 3 van het koninklijk besluit van 
li augustus 1933 en bij het eerste artikel van het koninklijk 
besluit n• 279 van 31 maart 1936. wordt opgeheven. 
De krachtens evengenoèmde wetgeving tot stand gekomen 

verenigingen van gemeenten blijven er echter aan onder­ 
worpen, hetzij tot de in artikel 48 bedoelde goedkeuring van 
hun statuten, hetzij tot hun ontbinding en voor de behoeften 
van hun vereffening. 

Gegeven te Brussel, 23 april 1958. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Rœ: 
Le Ministre de /'Intérieur, 

VAN KoNJNGSWEGE: 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

P. VERMEYLEN. 


